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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: HP002G
Drilling capacities Masonry 13 mm
Steel 13 mm
Wood Auger bit: 38 mm
Self-feed bit: 38 mm
Hole saw: 51 mm
Fastening capacities Wood screw 10 mm x 90 mm
Machine screw M6
No load speed (RPM) High (2) 0-2,200 min”
Low (1) 0-600 min”'
Blows per minute High (2) 0 - 33,000 min™
Low (1) 0 - 9,000 min™
Overall length 174 mm
Rated voltage D.C. 36 V -40V max
Net weight 2.0-2.9kg

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.
. Specifications may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-
est combination, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge

BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F
*: Recommended battery

Charger

DC40RA/DC40RB / DC40RC

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of residence.

and chargers may cause injury and/or fire.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges

Intended use

The tool is intended for impact drilling in brick, brickwork
and masonry. ltis also suitable for screw driving and
drilling without impact in wood, metal, ceramic and
plastic.

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841-2-1:

Sound pressure level (Lya) : 87 dB(A)

Sound power level (Lya) : 98 dB (A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

NOTE: The declared noise emission value(s) has
been measured in accordance with a standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared noise emission value(s)
may also be used in a preliminary assessment of
exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

A WARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the tool is
used especially what kind of workpiece is processed.

A WARNING: Be sure to identify safety measures
to protect the operator that are based on an estimation
of exposure in the actual conditions of use (taking
account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is run-
ning idle in addition to the trigger time).

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-2-1:

Work mode: impact drilling into concrete

Vibration emission (anp) : 9.0 m/s®

Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

Work mode: drilling into metal

Vibration emission (anp) : 2.5 m/s® or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s’
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NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also
be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: The vibration emission during
actual use of the power tool can differ from the
declared value(s) depending on the ways in which
the tool is used especially what kind of workpiece
is processed.

A WARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

EC Declaration of Conformity

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS
| General power tool safety warnings |

General power tool safety warnings

A WARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided
with this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-

tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless hammer driver drill safety

warnings

Safety instructions for all operations

1. Wear ear protectors when impact drilling.
Exposure to noise can cause hearing loss.

2. Hold the power tool by insulated gripping
surfaces, when performing an operation where
the cutting accessory or fasteners may contact
hidden wiring. Cutting accessory or fasteners
contacting a "live" wire may make exposed metal
parts of the power tool "live" and could give the
operator an electric shock.

3. Always be sure you have a firm footing. Be
sure no one is below when using the tool in
high locations.

4. Hold the tool firmly.

5. Keep hands away from rotating parts.

6. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

7. Do not touch the drill bit, the workpiece or
chips immediately after operation; they may be
extremely hot and could burn your skin.

8. Some material contains chemicals which may
be toxic. Take caution to prevent dust inhala-
tion and skin contact. Follow material supplier
safety data.

9.  If the drill bit cannot be loosened even you
open the jaws, use pliers to pull it out. In such a
case, pulling out the drill bit by hand may result in
injury by its sharp edge.

10. Make sure there are no electrical cables, water
pipes, gas pipes etc. that could cause a hazard
if damaged by use of the tool.

Safety instructions when using long drill bits

1. Never operate at higher speed than the max-
imum speed rating of the drill bit. At higher
speeds, the bit is likely to bend if allowed to rotate
freely without contacting the workpiece, resulting
in personal injury.

2. Always start drilling at low speed and with the
bit tip in contact with the workpiece. At higher
speeds, the bit is likely to bend if allowed to rotate
freely without contacting the workpiece, resulting
in personal injury.

3.  Apply pressure only in direct line with the bit
and do not apply excessive pressure. Bits can
bend causing breakage or loss of control, resulting
in personal injury.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A WARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1.  Before using battery cartridge, read all instructions
and cautionary markings on (1) battery charger, (2)
battery, and (3) product using battery.

2. Do not disassemble or tamper the battery
cartridge. It may result in a fire, excessive heat,
or explosion.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4. If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.
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(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store and use the tool and battery car-
tridge in locations where the temperature may
reach or exceed 50 °C (122 °F).

7. Do notincinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8. Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery
cartridge, or hit against a hard object to the
battery cartridge. Such conduct may result in a
fire, excessive heat, or explosion.

. Do not use a damaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject
to the Dangerous Goods Legislation require-
ments.

For commercial transports e.g. by third parties,
forwarding agents, special requirement on pack-
aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-
ing an expert for hazardous material is required.
Please also observe possibly more detailed
national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the
battery in such a manner that it cannot move
around in the packaging.

11.  When disposing the battery cartridge, remove
it from the tool and dispose of it in a safe
place. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

12. Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

13. If the tool is not used for a long period of time,
the battery must be removed from the tool.

14. During and after use, the battery cartridge may
take on heat which can cause burns or low
temperature burns. Pay attention to the han-
dling of hot battery cartridges.

15. Do not touch the terminal of the tool imme-
diately after use as it may get hot enough to
cause burns.

16. Do not allow chips, dust, or soil stuck into the
terminals, holes, and grooves of the battery
cartridge. It may result in poor performance or
breakdown of the tool or battery cartridge.

17. Unless the tool supports the use near
high-voltage electrical power lines, do not use
the battery cartridge near a high-voltage elec-
trical power lines. It may result in a malfunction
or breakdown of the tool or battery cartridge.

18. Keep the battery away from children.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A CAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and
charger.

Tips for maintaining maximum

battery life

1. Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Neverrecharge a fully charged battery car-
tridge. Overcharging shortens the battery
service life.

3. Charge the battery cartridge with room tem-
perature at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let
a hot battery cartridge cool down before
charging it.

4. When not using the battery cartridge, remove
it from the tool or the charger.

5. Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery

cartridge

AcAuUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

» Fig.1: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
itinto place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator on the
upper side of the button, it is not locked completely.

ACAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.
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Indicating the remaining battery

capacity

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Indicator lamps Remaining

I D n capacity
Lighted Off Blinking

75% to 100%

I I I |:| 50% to 75%
I I |:| |:| 25% to 50%
I I:I I:I I:I 0% to 25%
ﬂ I:I I:I |:| Charge the
battery.

The battery
may have
malfunctioned.

00
oon

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

NOTE: The first (far left) indicator lamp will blink when
the battery protection system works.

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection sys-
tem. This system automatically cuts off the power to
extend tool and battery life. The tool will automatically
stop during operation if the tool or battery is placed
under one of the following conditions:

Overload protection

This protection works when the tool or battery is oper-
ated in a manner that causes it to draw an abnormally
high current. In this situation, turn the tool off and stop
the application that caused the tool to become over-
loaded. Then turn the tool on to restart.

Overheat protection

This protection works and the lamp blinks when the tool
or battery is overheated. In this situation, let the tool and
battery cool before turning the tool on again.

Overdischarge protection

This protection works when the remaining battery
capacity gets low. In this situation, remove the battery
from the tool and charge the battery.

Switch action

A CAUTION: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always check to see that the
switch trigger actuates properly and returns to
the "OFF" position when released.

To start the tool, simply pull the switch trigger. Tool
speed is increased by increasing pressure on the switch
trigger. Release the switch trigger to stop.

» Fig.3: 1. Switch trigger

NOTE: The tool automatically stops if you keep pull-
ing the switch trigger for about 6 minutes.

Electric brake

This tool is equipped with an electric brake. If the tool
consistently fails to quickly stop after the switch trigger
is released, have the tool serviced at a Makita service
center.

Lighting up the front lamp

A CAUTION: Do not look in the light or see the
source of light directly.

Pull the switch trigger to light up the lamp. The lamp
keeps on lighting while the switch trigger is being pulled.
The lamp goes out approximately 10 seconds after
releasing the switch trigger.

» Fig.4: 1.Lamp

NOTE: When the tool is overheated, the tool stops
automatically and the lamp starts flashing. In this
case, release the switch trigger. The lamp turns off in
one minute.

NOTE: Use a dry cloth to wipe the dirt off the lens of
the lamp. Be careful not to scratch the lens of lamp, or
it may lower the illumination.

Reversing switch action

AcAUTION: Always check the direction of
rotation before operation.

A\ CAUTION: use the reversing switch only after
the tool comes to a complete stop. Changing the
direction of rotation before the tool stops may dam-
age the tool.

A\ CAUTION: When not operating the tool,
always set the reversing switch lever to the neu-
tral position.

This tool has a reversing switch to change the direction
of rotation. Depress the reversing switch lever from the
A side for clockwise rotation or from the B side for coun-
terclockwise rotation.

When the reversing switch lever is in the neutral posi-
tion, the switch trigger cannot be pulled.

» Fig.5: 1. Reversing switch lever

7 ENGLISH



Speed change

Selecting the action mode

A CAUTION: Always set the speed change lever
fully to the correct position. If you operate the

tool with the speed change lever positioned halfway
between the "1" side and "2" side, the tool may be
damaged.

A CAUTION: Do not use the speed change lever
while the tool is running. The tool may be damaged.

Displayed Speed Torque Applicable
Number operation

1 Low High Heavy load-

ing operation

2 High Low Light loading
operation

To change the speed, switch off the tool first. Push

the speed change lever to display "2" for high speed

or "1" for low speed but high torque. Be sure that the
speed change lever is set to the correct position before
operation.

If the tool speed is coming down extremely during the
operation with display "2", push the lever to display "1"
and restart the operation.

» Fig.6: 1. Speed change lever

ACAUTION: Always set the ring correctly to
your desired mode mark. If you operate the tool
with the ring positioned halfway between the
mode marks, the tool may be damaged.

A CAUTION: When you change the position
from" g to other modes, it may be a little dif-
ficulty to slide the action mode changing ring. In
this case, switch on and run the tool for a second
atthe " &~ position, then stop the tool and slide
the ring to your desired position.

This tool has three action modes.

. g Drilling mode (rotation only)

. T Hammer drilling mode (rotation with
hammering)

. 8 Screwdriving mode (rotation with clutch)

Select one mode suitable for your work. Turn the

action mode changing ring and align the mark that you

selected with the arrow on the tool body.

» Fig.7: 1. Action mode changing ring 2. Adjusting
ring 3. Mark 4. Arrow

Adjusting the fastening torque

» Fig.8: 1.Action mode changing ring 2. Adjusting
ring 3. Graduation 4. Arrow

The fastening torque can be adjusted in 21 levels by
turning the adjusting ring. Align the graduations with
the arrow on the tool body. You can get the minimum

fastening torque at 1 and maximum torque at 21.
Before actual operation, drive a trial screw into your
material or a piece of duplicate material to determine
which torque level is required for a particular applica-
tion. The following shows the rough guide of the rela-
tionship between the screw size and graduation.

Graduation 1]2]s]als]e]7]8]o]10]1[12]13]14]15][16][17]18]19]20]21
Machine screw M4 M5 M6
Wood Soft wood - 23.5x22 24.1x 38 -
screw (e.g. pine)
Hard wood - 3.5 x 22 24.1x 38 -
(e.g. lauan)

ASSEMBLY

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

Installing or removing driver bit/

drill bit

Optional accessory
» Fig.9: 1. Sleeve 2. Close 3. Open

Turn the sleeve counterclockwise to open the chuck
jaws. Place the driver bit/drill bit in the chuck as far

as it will go. Turn the sleeve clockwise to tighten the
chuck. To remove the driver bit/drill bit, turn the sleeve
counterclockwise.

Installing hook

A CAUTION: When installing the hook, always
secure it with the screw firmly. If not, the hook may come
off from the tool and result in the personal injury.

A CAUTION: use the hanging/mounting parts for
their intended purposes only. Using for unintended
purpose may cause accident or personal injury.

» Fig.10: 1. Groove 2. Hook 3. Screw

The hook is convenient for temporarily hanging the tool.
This can be installed on either side of the tool. To install
the hook, insert it into a groove in the tool housing on
either side and then secure it with a screw. To remove,
loosen the screw and then take it out.

NOTICE: When hanging the tool on your belt
using the hook, remove the driver bit/drill bit and
the side grip.
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Installing driver bit holder

Optional accessory
» Fig.11: 1. Driver bit holder 2. Driver bit

Fit the driver bit holder into the protrusion at the tool foot
on either right or left side and secure it with a screw.
When not using the driver bit, keep it in the driver bit
holders. Driver bits 45 mm-long can be kept there.

Installing side grip (auxiliary handle)

Optional accessory
» Fig.12: 1. Protrusion 2. Arm 3. Recess 4. Grip

Insert the side grip so that the protrusions on the arm
fit in the recesses on the tool. Then tighten the grip by
turning clockwise.

Depending the operations, you can install the side grip
either right or left side of the tool.

OPERATION

A CAUTION: Always insert the battery cartridge
all the way until it locks in place. If you can see the
red indicator on the upper side of the button, it is not
locked completely. Insert it fully until the red indicator
cannot be seen. If not, it may accidentally fall out of
the tool, causing injury to you or someone around
you.

A CAUTION: When the speed comes down
extremely, reduce the load or stop the tool to
avoid the tool damage.

Hold the tool firmly with one hand on the grip and the
other hand on the bottom of the battery cartridge to
control the twisting action.

Screwdriving operation

ACAUTION: Adjust the adjusting ring to the
proper torque level for your work.

A CAUTION: Make sure that the driver bit is
inserted straight in the screw head, or the screw
and/or driver bit may be damaged.

First, turn the action mode changing ring so that the
arrow on the tool body points to the marking.

Place the point of the driver bit in the screw head and
apply pressure to the tool. Start the tool slowly and then
increase the speed gradually. Release the switch trigger
as soon as the clutch cuts in.

» Fig.13

NOTE: When driving wood screw, pre-drill a pilot hole
2/3 the diameter of the screw. It makes driving easier
and prevents splitting of the workpiece.

Hammer drilling operation

A\ CAUTION: There is a tremendous and sud-
den twisting force exerted on the tool/drill bit
at the time of hole breakthrough, when the hole
becomes clogged with chips and particles, or
when striking reinforcing rods embedded in the
concrete.

First, turn the action mode changing ring so that the
arrow on the tool body points to the T marking. The
adjusting ring can be aligned in any torque levels for
this operation.

Be sure to use a tungsten-carbide tipped drill bit.
Position the drill bit at the desired location for the hole,
then pull the switch trigger. Do not force the tool. Light
pressure gives best results. Keep the tool in position
and prevent it from slipping away from the hole.

Do not apply more pressure when the hole becomes
clogged with chips or particles. Instead, run the tool at
an idle, then remove the drill bit partially from the hole.
By repeating this several times, the hole will be cleaned
out and normal drilling may be resumed.

Blow-out bulb

Optional accessory
» Fig.14: 1. Blow-out bulb

After drilling the hole, use the blow-out bulb to clean the
dust out of the hole.

Drilling operation

First, turn the action mode changing ring so that the

arrow points to the g marking. Then proceed as
follows.

Drilling in wood

When drilling in wood, the best results are obtained
with wood drills equipped with a guide screw. The guide
screw makes drilling easier by pulling the drill bit into
the workpiece.

Drilling in metal

To prevent the drill bit from slipping when starting a
hole, make an indentation with a center-punch and
hammer at the point to be drilled. Place the point of the
drill bit in the indentation and start drilling.

Use a cutting lubricant when drilling metals. The excep-
tions are iron and brass which should be drilled dry.
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A CAUTION: Pressing excessively on the tool
will not speed up the drilling. In fact, this excessive
pressure will only serve to damage the tip of your drill
bit, decrease the tool performance and shorten the
service life of the tool.

A CAUTION: Hold the tool firmly and exert care
when the drill bit begins to break through the
workpiece. There is a tremendous force exerted on
the tool/drill bit at the time of hole break through.

A\ CAUTION: A stuck drill bit can be removed
simply by setting the reversing switch to reverse
rotation in order to back out. However, the tool
may back out abruptly if you do not hold it firmly.

A CAUTION: Always secure workpieces in a
vise or similar hold-down device.

A\ CAUTION: If the tool is operated continuously
until the battery cartridge has discharged, allow
the tool to rest for 15 minutes before proceeding
with a fresh battery.

MAINTENANCE

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

OPTIONAL

ACCESSORIES

A CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. Drill bits

. Driver bits

. Tungsten-carbide tipped drill bit

. Blow-out bulb

. Driver bit holder

. Hook

. Side grip

. Makita genuine battery and charger

=

0

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: HP002G
Vrtalne zmogljivosti Zidarstvo 13 mm
Jeklo 13 mm
Les Nastavek z vrtalnim polzem: 38 mm
Nastavek za samodejno podajanje: 38 mm
Vbodna Zzaga: 51 mm
Zatezne zmogljivosti Lesni vijak 10 x 90 mm
Strojni vijak M6
Hitrost brez obremenitve Visoka (2) 0-2.200 min™
(vrt/min) Nizka (1) 0—-600 min™
Udarci na minuto Visoka (2) 0-33.000 min™
Nizka (1) 0-19.000 min™
Celotna dolzina 174 mm
Nazivna napetost D.C. najve¢ 36 V—-40V
Neto teza 2,0-2,9kg

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehniéni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Teza se lahko razlikuje glede na priklju¢ke, vkljuéno z akumulatorsko baterijo. NajlazZja in najtezja kombinacija v
skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski vlozek

BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F
*: Priporo€eni akumulator

Polnilnik

DC40RA/ DC40RB / DC40RC

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivali$¢a niso na voljo.

A OPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzrogi telesne po$kodbe in/ali pozar.

Predvidena uporaba

Orodje je namenjeno za vrtanje v opeko ter zidove iz
opeke in kamna. Prav tako je primerno za vijacenje
in vrtanje brez udarjanja v les, kovino, keramiko in
plastiko.

Obic¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN62841-2-1:

Raven zvo¢nega tlaka (L,a): 87 dB (A)

Raven zvoéne mogi (Lya): 98 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa
se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zagéito za sluh.

A OPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe

orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na
oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih upo-
rabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celo-
ten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je orodje
izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem teku).

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN62841-2-1:

Delovni nacin: udarno vrtanje v beton

Emisije vibracij (an, ip): 9,0 m/s*

Odstopanije (K): 1,5 m/s”

Delovni nacdin: vrtanje v kovino

Emisije vibracij (a,p): 2,5 m/s” ali manj

Odstopanje (K): 1,5 m/s®
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OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi
metodami testiranja in se lahko uporabljajo za primer-
javo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

A OPOZORILO: Oddajanje vibracij med dejansko
uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od nave-
denih vrednosti, odvisno od nacina uporabe orodja in
predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s €éasom, ko je
orodje izklopljeno, in €asom, ko deluje v prostem
teku).

Izjava o skladnosti ES

Samo za evropske drzave

Izjava ES o skladnosti je vkljuéena v dodatku A, ki je
priloZzen tem navodilom za uporabo.

VARNOSTNA
OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za
elektriéno orodje

A\ OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila s slikami in tehniénimi podatki,
ki so dobavljeni skupaj z elektricnim orodjem.
Ob neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja
nevarnost elektri¢nega udara, pozara in/ali hudih
telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznej$o uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje* v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila za brezzi¢ni

udarni vijaénik in vrtalnik

Varnostna navodila za vse nacine uporabe

1. Pri udarnem vrtanju nosite zas¢ito za sluh.
Izpostavljenost hrupu lahko povzro¢i izgubo sluha.

2. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezalnim pri-
pomockom ali sponkami prerezali skrito
elektricno napeljavo, drzite elektri¢no orodje
na izoliranih drzalnih povrsinah. Ob stiku rezal-
nega pripomocka ali sponk z vodniki pod nape-
tostjo dobijo napetost vsi neizolirani kovinski deli
elektricnega orodja, zaradi ¢esar lahko uporabnik
utrpi elektri¢ni udar.

3. Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na
podlagi, kjer stojite. Kadar uporabljate orodje
na visini, se prepricajte, da spodaj ni nikogar.

4.  Trdno drzite orodje.

5.  Ne priblizujte rok vrte¢im se delom.

6. Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

7. Neposredno po koncani obdelavi se ne dotikajte
vrtalnega nastavka, obdelovanca ali ostruzkov;
lahko so zelo vroéi in se lahko z njimi opecete.

8.  Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni in preprecite
vdihavanje prahu in stik s koZo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

9.  Ce vrtalnega nastavka ni mogoge sprostiti, niti ko
odprete Celjusti, ga izvlecite s kleS¢ami. V tak$nih
primerih se lahko pri vle¢enju vrtalnega nastavka z roko
poskodujete ob ostrem robu nastavka.

10. Prepricajte se, da v blizini ni elektri¢nih kablov,
vodovodnih cevi, plinskih cevi in drugih ele-
mentov, ki bi predstavljali nevarnost, ¢e bi jih
poskodovali z orodjem.

Varnostna navodila za uporabo dolgih vrtalnih

nastavkov

1. Nikoli ne uporabljajte vrtalnega nastavka pri
hitrosti, ki je viSja od njegove najvecje nazivne
hitrosti. Pri viSjih hitrostih se lahko nastavek
ukrivi, e se prosto vrti brez stika z obdelovancem,
zaradi ¢esar lahko pride do telesnih po$kodb.

2. Vedno zacnite vrtati pri nizki hitrosti, pri ¢emer
mora biti konica nastavka v stiku z obdelo-
ukrivi, €e se prosto vrti brez stika z obdelovancem,
zaradi ¢esar lahko pride do telesnih poSkodb.

3. Naorodje pritiskajte samo v smeri nastavka
in ne uporabite prekomerne sile. Nastavki se
lahko ukrivijo, zaradi €esar lahko pride do zloma
ali izgube nadzora ter posledi¢no tudi do telesnih
poskodb.

SHRANITE TA NAVODILA.

A\ OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z veckratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroci resne telesne poskodbe.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

1. Pred uporabo baterijskega vlozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte ali spreminjajte akumulatorske
baterije. S tem lahko povzrocite pozar, preko-
merno vrocino ali eksplozijo.

3. Ce se je éas delovanja obé&utno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.
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1.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
cisto vodo in takoj pois¢ite zdravniSko pomo¢.
Posledica je lahko izguba vida.

Ne povzrocite kratkega stika baterijskega

vlozka:

(1) Ne dotikajte se priklju¢kov s kakrsnim
koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega vliozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzrogéi velik

elektri¢ni tok, pregrevanje, morebitne opekline

in celo okvaro.

Ne shranjujte in uporabljajte orodja in akumu-

latorske baterije na mestih, kjer lahko tempera-

tura doseze ali preseze 50 °C (122 °F).

Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je

hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.

Baterijski vliozek lahko v ognju eksplodira.

Ne pribijajte, rezite, drobite, mecite, spuscajte

akumulatorske baterije oziroma ne udarjajte

z akumulatorsko baterijo po trdem predmetu.

Tak3no ravnanje lahko povzro€i pozar, preko-

merno vroc¢ino ali eksplozijo.

Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

PriloZene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-

vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.

Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo

tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo-

Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in

oznacevanjem.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se

je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne

snovi. Pri tem upostevajte tudi podrobnej$e nacio-
nalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-

gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v

embalazi ne more premikati.

Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo

vzemite iz orodja in varno zavrzite. Upostevajte

lokalne uredbe glede odlaganja baterije.

Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih doloci

Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,

lahko pride do poZzara, pregrevanja, eksplozije ali

puscanja elektrolita.

Ce orodja dlje éasa ne uporabljate, morate iz

njega odstraniti baterijo.

Med uporabo in po uporabi lahko akumu-

latorska baterija postane vroc¢a in povzroci

opekline. Z vro¢imi akumulatorskimi baterijami
ravnajte pazljivo.

Ne dotikajte se priklju¢ka orodja takoj po upo-

rabi, ker se lahko dovolj segreje, da povzroci

opekline.

Ne dovolite, da bi se v prikljucke, odprtine in

utore akumulatorske baterije zlepili ostruzki,

prah ali zemlja. Umazanija lahko povzro¢i slabSe
delovanije ali okvaro orodja oziroma akumulator-
ske baterije.

Razen ¢e orodje podpira uporabo v blizini

visokonapetostnih elektri¢nih vodov, aku-

mulatorske baterije ne uporabljajte v blizini

-

visokonapetostnih elektricnih vodov. Tak$na
uporaba lahko povzro€i motnje v delovanju ali
okvaro orodja oziroma akumulatorske baterije.

18. Baterijo hranite izven dosega otrok.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozara, telesnih
poskodb ali materialne Skode. S takSno uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najvecje

zmogljlvostl akumulatorja
Napolnite baterijski vilozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manj$o
mog¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vliozka. Prenapolnjenje
skrajsa zivljenjsko dobo akumulatorja.

3.  Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakajte, da se vro¢ baterijski vlozek pred
polnjenjem ohladi.

4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo
odstranite iz orodja ali polnilnika.

5.  Ce baterijskega viozka ne uporabljate dalj éasa
(vec kot 6 mesecev), ga napolnite.

OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izkljuceno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

A POZOR: Kadar namescéate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko po$kodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

» Sl.1: 1. Rdeciindikator 2. Gumb 3. Baterijski vioZzek

Ce Zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite
iz orodja, pri tem pa pomikajte gumb na sprednji strani
vlozka.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
jezicek na bateriji z utorom na ohisju in jo potisnete v
lezig¢e. Potisnite jo do konca, da se zaskogi. Ce je rdegi
indikator na zgorniji strani gumba viden, pomeni, da
baterija ni ustrezno zaklenjena.
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A\ POZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeéi indikator ni veé viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano
pade iz orodja in po$koduje vas ali osebe v neposre-
dni bliZini.

APOZOR: Ne names$éajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskogi
zlahka, ni pravilno vstavljena.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske luc¢ke na kratko zasvetijo.

» SlI.2: 1. Indikatorske lu¢ke 2. Gumb za preverjanje

Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I D n napolnjenosti
Sveti Ne sveti Utripa
I I I I od 75 % do
100 %
I I I |:| od 50 % do
75 %
I I |:| D od 25 % do
50 %
I |:| |:| D 0d 0 % do
25%
ﬂ I:I I:I I:I Napolnite
akumulator.
I I I:I I:I Akumulator
je morda
t okvarjen.

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

OPOMBA: Prva opozorilna lu¢ka (skrajno levo) bo
utripala, ko sistem za zascito akumulatorja deluje.

Zasgéitni sistem orodja/akumulatorja

Orodje je opremljeno z za$¢itnim sistemom za orodje/
akumulator. Sistem samodejno prekine napajanje, da
podaljSa zZivljenjsko dobo orodja in akumulatorja. Orodje
se samodejno zaustavi med delovanjem, ¢e orodje ali
akumulator delujeta pod naslednjimi pogoji:

Zascita pred preobremenitvijo

Ta za$c¢ita deluje, kadar orodje ali akumulator uporab-
ljate na nacin, ki povzro¢a neobicajno visoko porabo
toka. V tem primeru izklopite orodje in prekinite delo,
ki je povzrocilo preobremenitev orodja. Nato vklopite
orodje, da ga znova zazenete.

Zascita pred pregrevanjem

Ta za$c€ita deluje in lu¢ka utripa, kadar sta orodje ali akumula-
tor pregreta. V tem primeru pocakajte, da se orodje in akumu-
lator ohladita, preden znova vklopite orodje.

14

Zascita pred izpraznjenjem

Ta za$cita deluje, ko se zmanj$a zmogljivost baterije.
V tem primeru odstranite akumulator iz orodja in ga
napolnite.

Delovanje stikala

MAPOZOR: Preden vstavite akumulatorsko
baterijo v orodje, se vedno prepricajte, da stikalo
deluje brezhibno in se vra¢a v polozaj za izklop
(OFF), ko ga spustite.

Za zagon orodja povlecite sprozilno stikalo. Hitrost
orodja se poveca za povecani tlak na sprozilnem sti-
kalu. Za izklop spustite stikalo.

» SI.3: 1. Sprozilno stikalo

OPOMBA: Orodje se samodejno ustavi, ¢e drzite
sprozilno stikalo pritisnjeno priblizno 6 minut.

Elektricna zavora

Orodje je opremljeno z elektriéno zavoro. Ce se orodje
po sprostitvi sprozilca ni zmozno hitro zaustaviti, odne-
site orodje na popravilo v servisni center Makita.

Vklop sprednje lu¢ke

APOZOR: Ne glejte neposredno v luéko ali vir
svetlobe.

Za vklop svetilke pritisnite sprozilno stikalo. Lu¢ka sveti,
dokler je pritisnjeno sprozilno stikalo. Lu¢ka se izklopi
priblizno 10 sekund zatem, ko spustite sprozilno stikalo.
» Sl.4: 1. Lucka

OPOMBA: Ce je orodje pregreto, se samodejno
ustavi in lucka zacne utripati. V tem primeru izpustite
sprozilno stikalo. Lucka ugasne v eni minuti.

OPOMBA: Uporabite suho krpo, da obriSete umaza-
nijo z lece lucke. Pazite, da ne opraskate stekla lucke,
ker praske ob&utno zmanjsajo svetilnost.

Stikalo za preklop smeri vrtenja

APOZOR: Pred obratovanjem vedno preverite
smer vrtenja.

APOZOR: stikalo za spreminjanje smeri vrtenja
uporabite Sele, ko se stroj popolnoma ustavi. Ce
smer vrtenja spremenite, preden se stroj ustavi, se ta
lahko poskoduje.

APOZOR: Ko orodja ne uporabljate, vedno poti-
snite preklopno stikalo v nevtralen polozaj.

To orodje je opremljeno s preklopnikom za spremembo
smeri vrtenja. Roc€ico preklopnika smeri vrtenja pritisnite
v smeri A za vrtenje v smeri urnega kazalca in v smeri B
za vrtenje v obratni smeri urnega kazalca.

Ko je preklopno stikalo v nevtralnem polozaju, se glav-
nega stikala ne da premakniti.

» SI.5: 1. Rocica za preklop smeri vrtenja

SLOVENSCINA



Spreminjanje hitrosti

Izbira na¢ina delovanja

APOZOR: Rotico za spreminjanje hitrosti vedno
potisnite do konca v pravilen polozaj. Ce vklopite orodie,
medtem ko je ro€ica za spremembo hitrosti v vmesnem polo-
Zaju med oznakama ,1“in 2, lahko pride do okvare orodja.

A POZOR: Rocice za spreminjanje hitrosti ne premi-
kajte med delovanjem orodja. Orodje se lahko poskoduije.

Prikazana Hitrost Navor Namenska
Stevilka uporaba
1 Nizka Visoka Uporaba
pri tezji
obremenitvi
2 Visoka Nizka Uporaba
pri lazji
obremenitvi

Ce zelite spremeniti hitrost, najprej izklopite orodje. Potisnite rogico
za spreminjanje hitrosti na 2" za visoko hitrost ali 1 za nizko hit-
rost, vendar z visokim navorom. Pred obratovanjem preverite, ali je
rocica za spreminjanje hitrosti vrtenja nastavljena v pravilen polozaj.
Ce se hitrost orodja med delovanjem na stopnji ,2" iziemno
zmanj$a, premaknite ro¢ico na ,1* in znova za¢nite z delom.
» SI.6: 1. Rocica za spreminjanje hitrosti

APOZOR: Preklopni obro¢ vedno pravilno
nastavite v izbrani polozaj. Ce bo preklopni obroé
med delovanjem v vmesnem polozaju med ozna-
kama, lahko pride do okvare orodja.

A POZOR: Kadar spremenite polozaj iz ,, g «y
druge nacine, bo mogoce tezko premakniti preklopni
obro¢ za naéin delovanja. V tem primeru vklopite orodje
in ga nekaj ¢asa pustite v polozaju ,, “ nato ustavite
orodje in premaknite obro¢ v Zeleni polozaj.

To orodje deluje na tri nacine.

. g Vrtanje (samo vrtenje)
. T Udarno vrtanje (vrtenje z udarnim vijac¢enjem)
. & Vijacenje (vrtenje s sklopko)

I1zberite nacin, ki je primeren za vaSe opravilo. Zavrtite
obro¢ za spremembo nacina delovanja in poravnajte
izbrano oznako s puscico na ohisju orodja.
» SI.7: 1. Obro¢ za spremembo nacina delovanja

2. Nastavitveni obro¢ 3. Oznaka 4. Puscica

Nastavitev zateznega momenta

» SI.8: 1. Obro¢ za spremembo nacina delovanja
2. Nastavitveni obro¢ 3. Stopnja 4. Pus¢ica

Zatezni moment lahko z obracanjem nastavitvenega
obroc¢a nastavite na 21 stopenj. Poravnajte stopnje s
puscico na ohisju orodja. Najmanjsi zatezni moment je

pri stopnji 1, najvedji pa pri stopniji 21.

Pred dejansko uporabo privijte poskusni vijak v material ali v
podoben kos, da ugotovite, kateri zatezni moment je potreben
za doloCeno uporabo. V nadaljevanju si poglejte okvirni vodnik
razmerja med velikostjo vijaka in stopnjo privijanja.

Stopnja 1]2]3]afs]e]7]8]o]10][1[12]13]14]15][16][17]18]19]20]21
Strojni vijak M4 M5 M6
Lesni vijak | Mehak - $3,5 x 22 94,1 x 38 -

les (npr.

borovec)

Trd les - $3,5x22 ¢4,1x 38 -

(npr. lauan)

MONTAZA

A POZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepric¢ajte, da je le to izkljuéeno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

Vstavljanje in odstranjevanje

vija€nih/vrtalnih nastavkov

Dodatna oprema
» S1.9: 1. Zaporni obro¢ 2. Zapiranje 3. Odpiranje

Razprite Celjusti vpenjalne glave tako, da zaporni obro¢ zavr-
tite v nasprotni smeri urnega kazalca. Vstavite vijacni/vrtalni
nastavek v vpenjalno glavo in ga potisnite do konca. Zategnite
vpenjalno glavo tako, da zaporni obro¢ zavrtite v smeri urnega
kazalca. Vija€ni/vrtalni nastavek odstranite tako, obrnete
zaporni obro¢ v nasprotni smeri urnega kazalca.

Namescanje kavlja

APOZOR: Kavelj pri names$¢anju vedno moéno
zategnite z vijakom. Ce ga ne zategnete, se lahko
kavelj sname z orodja in povzroci telesne poSkodbe.

APOZOR: Uporabite dele za obeSanje/nastavke
samo za njihove predvidene namene. Ce jih upo-
rabite za namene, ki niso predvideni, lahko pride do
nesrece ali hudih telesnih poskodb.

» S1.10: 1. Vdolbina 2. Kavelj 3. Vijak

Kavelj je priro€en pripomocek za za¢asno obesanje
stroja. Namestite ga lahko na katero koli stran stroja.
Kavelj vstavite v utor na levi ali desni strani ohisja stroja
in ga privijte z vijakom. Odstranite ga tako, da odvijete
vijak in ga izvlecete.

OBVESTILO: Ko obesite orodje na pas s
kavljem, odstranite vija€ni nastavek/vrtalni nasta-
vek in stranski rocaj.
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Namesc¢anje drzala vijacnih

nastavkov

Dodatna oprema
» SIL.11: 1. Drzalo vija¢nih nastavkov 2. Vija¢ni
nastavek

Namestite drzalo vijaénih nastavkov v zarezo na
podstavku orodja na desno ali levo stran in ga pritrdite
z vijakom.

Kadar ne uporabljate vijaénega nastavka, ga hranite v
drzalu vijaénih nastavkov. Drzalo omogoca shranjeva-
nje vijacnih nastavkov dolZine 45 mm.

Namescanje stranskega roc¢aja

(pomozni rocaj)

Dodatna oprema
» S1.12: 1. Izboceni del 2. Roka 3. Vdolbina 4. Drzalo

Vstavite stranski rocaj, tako da se izboc¢eni deli na roki
prilegajo vdolbinam na orodju. Nato privijte ro¢aj, tako
da ga zavrtite v smeri urnega kazalca.

Glede na uporabo lahko namestite stranski ro¢aj na
desno ali levo stran orodja.

UPRAVLJANJE

A POZOR: Akumulatorsko baterijo vedno vsta-
vite do konca, tako da se zaskogi. Ce je na zgornji
strani gumba viden rde¢ indikator, pomeni, da baterija
ni ustrezno zaskoéena. Vstavite jo do konca, tako da
rdecega indikatorja ni mogoce videti. V nasprotnem
primeru se lahko akumulatorska baterija sname z
orodja in poskoduje vas ali osebe v neposredni blizini.

A POZOR: &e se hitrost moéno zniza, zmanj-
Sajte obremenitev ali ustavite orodje, da prepre-
cite poskodbo orodja.

Orodije trdno drzite z eno roko na ro¢aju in z drugo ob
vznozju akumulatorske baterije, da lahko nadzorujete
zvijanje.

A\ POZOR: Nastavitveni obro¢ nastavite na
ustrezen zatezni moment.

APOZOR: Pazite, da bo vijaéni nastavek vsta-
vljen naravnost v glavo vijaka. V nasprotnem
primeru se vijak in/ali vijani nastavek lahko
poskodujeta.

Najprej zavrtite preklopni obro¢ za izbiro nacina delova-
nja tako, da bo pu$¢ica obrnjena proti oznaki

Postavite konico vijacnega nastavka v glavo vijaka

in pritisnite na orodje. Po¢asi zaZenite orodje in nato
postopno povecujte hitrost. Ko se vklopi zdrsna sklo-
pka, spustite stikalo za vklop.

» SI1.13

OPOMBA: Kadar privijate lesni vijak, najprej izvrtajte
vodilno luknjo s premerom 2/3 vijaka. S tem boste
olajsali vijacenje in preprecili razcep obdelovanca.

Udarno vrtanje

APOZOR: Po prevrtanju izvrtine, zamasene

z lesnimi odrezki in odkruski ali ob stiku vrtal-
nega nastavka z zeleznimi palicami v armiranem
betonu, delujejo na orodje/vrtalni nastavek izje-
mno visoke in nenadne sile.

Najprej zavrtite preklopni obro¢ za izbiro nacina delo-
vanja tako, da bo pu$c&ica obrnjena proti oznaki

Pri udarnem vrtanju je vseeno, v katerem poloZaju je
nastavitveni obro€ za vrtilni moment.

Uporabljajte vrtalni nastavek s konico iz karbidne trdine.
Vrtalni nastavek postavite na Zeleno mesto vrtanja in
pritisnite stikalo za vklop. Ne uporabljajte ¢ezmerne sile.
Z zmerno silo boste dosegli najbolj$e rezultate. Drzite
orodje na mestu, da vrtalni nastavek ne zdrsne iz vrtine.
Ce se izvrtina zamasi z odkruski ali odrezki, ne pove-
Cujte pritiska. V tem primeru raje pustite orodje delovati
brez obremenitve, nato pa nastavek postopoma odstra-
nite iz vrtine. S ponavljanjem postopka lahko ogistite
izvrtino in nadaljujete obi¢ajno vrtanje.

Izpihovalna pipeta

Dodatna oprema
» Sl.14: 1. Izpihovalna pipeta

Ko izvrtate vrtino, uporabite izpihovalno pipeto, da iz nje
ocistite prah.

Najprej zavrtite preklopni obro¢ za spremembo naéing
delovanja tako, da bo pusgica obrnjena proti oznaki g .
Nato nadaljujte, kot je opisano v nadaljevanju.

Vrtanje v les

Pri vrtanju v les doseZete najbolj$e rezultate z lesnimi
svedri, ki so opremljeni s centrirno konico. Centrirna
konica olaj$a vrtanje, saj pospesi prodiranje vrtalnega
nastavka v les.

Vrtanje v kovino

Pri vrtanju v kovine uporabite to¢kalo, s katerim si
oznadite tocko vrtanja in tako preprecite zdrs vrtalnega
nastavka ob zacetku vrtanja. Postavite konico vrtalnega
nastavka v vdolbino in za¢nite vrtati.

Kadar vrtate v kovino, uporabite mazivo za rezanje. Pri
vrtanju v Zzelezo in medenino mazivo ni potrebno.
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APOZOR: Eezmerno pritiskanje na orodje ne bo
pospesilo napredovanja nastavka med vrtanjem.
Nasprotno, s ¢ezmernim pritiskanjem se poskoduje
konica vrtalnega nastavka, kar zmanj$a ucinkovitost
delovanja ter skraj$a Zivljenjsko dobo orodja.

A POZOR: Trdno drzite orodje in bodite pre-
vidni, ko za€ne vrtalni nastavek prebijati obdelo-
vanca. Po prevrtanju materiala delujejo na orodje oz.
vrtalni nastavek izjemno visoke sile.

APOZOR: Zagozdeni vrtalni nastavek lahko
enostavno odstranite, tako da nastavite stikalo za
spremembo smeri v polozaj za vrtenje v obratno
smer. Vseeno pa lahko orodje nenadoma sune
nazaj, ¢e ga ne drzite trdno.

A POZOR: Obdelovance vedno vpnite v primez
ali podobno napravo za drzanje.

APOZOR: ¢e orodje neprekinjeno deluje, dok-
ler se akumulatorska baterija ne izprazni, pustite
orodje mirovati 15 minut in Sele nato nadaljujte z
novo baterijo.

VZDRZEVANJE

A POZOR: Preden se lotite pregledovanja ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepricajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblas¢enemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
originalne nadomestne dele.

DODATNA OPREMA

MAPOZOR: Ta dodatni pribor ali pripomo¢ki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost
telesnih poSkodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za vec¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblas€eni servis za orodja Makita.

. Vrtalni nastavki

. Vijaéni nastavki

. Vrtalni nastavek s konico iz karbidne trdine

. Izpihovalna pipeta
. Drzalo vija¢nih nastavkov
. Kavelj

. Stranski ro¢aj
. Originalna akumulator in polnilnik Makita

-

7

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: HP002G
Kapacitetet e shpimit Muratura 13 mm

Celik 13 mm

Dru Punto turjelé: 38 mm

Punto me vetéfurnizim: 38 mm
Sharré pér vrima: 51 mm

Kapacitetet shtrénguese Vidé druri 10 mm x 90 mm

Vidé makinerie M6
Shpejtésia pa ngarkesé (RPM) | E larté (2) 0-2200 min

E ulét (1) 0-600 min”'
Goditje né minuté E larté (2) 0-33000 min™

E ulét (1) 0-9000 min™
Gjatésia totale 174 mm
Tensioni nominal D.C. 36 V - 40V maks.
Pesha neto 2,0-2,9kg

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé
i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé

BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F
* : Bateria e rekomanduar

Karikuesi

DC40RA/DC40RB / DC40RC

zonés ku ju banoni.

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund t& mos jené té disponueshme né varési té

A PARALAJMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe Karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé I1éndim dhe/ose zjarr.

Pérdorimi i synuar

Pajisja éshté synuar pér shpime me goditje né tullé,
mure tulle dhe muraturé. Ajo éshté gjithashtu e
pérshtatshme pér vidhosjen e vidave dhe shpimin pa
goditje né dru, metal, geramiké dhe plastiké.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-1:
Niveli i presionit t& zhurmés (L,a) : 87 dB (A)

Niveli i fuqisé sé zhurmés (Lwa) : 98 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

SHENIM: Vierat e deklaruar totale t& emetimeve
té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t& emetimeve t&
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.

A PARALAJIMERIM: Mbani mbrojtése pér veshét.

MAPARALAJMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té ndryshojné
nga vlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret
vegla, veganérisht nga lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAJIMERIM: Vértetoni qé masat e sigurisé
pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin e
ekspozimit ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke
marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té funksionimit
si ato kur pajisja éshté e fikur dhe punon pa preré ashtu
edhe kohén e pérdorimit).

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN62841-2-1:

Regjimi i punés: shpimi me goditje né beton

Emetimi i dridhjeve (ap) : 9,0 m/s?

Pasiguria (K): 1,5 m/s

Regjimi i punés: shpimi né metal

Emetimi i dridhjeve (a,p) : 2,5 m/s® ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s’

18 SHQIP



SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

A PARALAJMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési
té ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

A PARALAJMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME
SIGURIE

Paralajmérimet e pérgj
siguriné e veglés

A PARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose |éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérime sigurie pér trapanin

godités me bateri

Udhézimet e sigurisé pér té gjitha veprimet

1. Mbani mbrojtése pér veshét gjaté shpimit
me goditje. Ekspozimi ndaj zhurmés mund té
shkaktojé humbjen e dégjimit.

2.  Mbajeni veglén elektrike te sipérfaqet kapése
té izoluara kur té jeni duke kryer njé veprim né
té cilin aksesori prerés ose shtréngueset mund
té prekin tela té fshehur. Nése aksesori prerés
ose shtréngueset prekin njé tel me rrymé, atéheré
pjesét metalike té veglés elektrike elektrizohen
dhe mund t'i shkaktojné pérdoruesit goditje
elektrike.

3.  Gjithmoné sigurohuni gé té keni bazament té forté
géndrimi. Sigurohuni qé té mos keté njeri poshté
ndérkohé qé e pérdorni pajisjen né vende té larta.

4. Mbajeni veglén fort.

5.  Mbajini duart larg pjeséve rrotulluese.

6. Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

7.  Mos prekni majén e puntos, materialin e punés
ose ciflat menjéheré pas punés; mund té jené
shumé té nxehté dhe mund t’ju djegin Iékurén.

8.  Disa materiale pérmbajné kimikate gé mund té
jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni thithjen
e pluhurave dhe kontaktin me Iékurén. Ndigni té
dhénat e sigurisé nga furnizuesi i materialit.

9. Nése maja e puntos nuk mund té lirohet
edhe nése lironi nofullat, pérdorni pinca pér
ta térhequr. Né rast té tillé, nxjerrja e majés sé
puntos me doré mund té rezultojé né Iéndim nga
ana e saj e mprehté.

10. Sigurohuni qé té mos keté kabllo elektrike,
tuba uji, tuba gazi etj. gé mund té shkaktojné
rrezik nése démtohen nga pérdorimi i veglés.

Udhézimet e sigurisé kur pérdorni maja puntosh té gjata

1. Asnjéheré mos e pérdorni me shpejtési mé
té larté se shpejtésia maksimale nominale e
majés sé puntos. Né shpejtési mé té larta, maja
mund té shtrembérohet nése lejohet té rrotullohet
lirshém pa kontaktuar me materialin e punés, gjé
qé rezulton né Iéndim personal.

2. Gjithmoné shponi me shpejtési té uléta dhe
me majén e puntos né kontakt me materialin
e punés. Né shpejtési mé té larta, maja mund té
shtrembérohet nése lejohet té rrotullohet lirshém
pa kontaktuar me materialin e punés, gjé qé
rezulton né Iéndim personal.

3.  Aplikoni presion vetém né vijé direkte me majén
dhe mos aplikoni presion té tepért. Majat mund té
shtrembérohen duke shkaktuar thyerje ose humbje té
kontrollit, duke rezultuar né Iéndim personal.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAJIMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikeéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné

démtime té rénda personale.

Udhézime té rendésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1. Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

2. Mos e gmontoni ose démtoni kutiné e baterisé. Kjo
mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose shpérthim.

3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.
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1.

12.

13.

14.

15.

16.

Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini

syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé

mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té

rezultojé né humbje té shikimit.

Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e

baterisé:

(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

qarkullim té madh té rrymés elektrike,

mbinxehje, djegie t¢ mundshme dhe madje
prishje.

Mos e ruani dhe mos e pérdorni pajisjen dhe

kutiné e baterisé né vende ku temperatura

mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F).

Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése

éshté shumé e démtuar ose éshté konsumuar

plotésisht. Kutia e baterisé mund té shpérthejé
né zjarr.

Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo rrézoni

kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné e baterisé me

njé objekt té forté. Njé sjellje e tillé mund té shkaktojé
zjarr, nxehtési té larté ose shpérthim.

Mos pérdorni bateri té démtuar.

Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen

kérkesave té legjislacionit pér mallrat e

rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,

agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa

specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, &shté i

nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale

té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.

Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e

zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té

tillé qé té mos |évizé né paketim.

Kur hidhni kutiné e baterisé, higeni nga vegla

dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni

rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.

Pérdorini baterité vetém me produktet e

specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né

produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té
elektroliteve.

Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té

gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.

Gjaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé

mund té nxehet, gjé gé mund té shkaktojé

djegie ose djegie né temperaturé té ulét.

Tregoni kujdes gjaté manovrimit té kutive té

nxehta té baterive.

Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas

pérdorimit pasi mund té nxehet aq shumé sa té

shkaktojé djegie.

Mos lejoni gé grumbullimin e ashklave,

pluhurave ose papastértive né terminalet,

vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Kjo
mund té shkaktojé rendiment té ulét ose démtim té
veglés ose té kutisé sé baterisé.

17. Pérveg kur vegla e mbéshtet pérdorimin
prané linjave elektrike me voltazh té larté,
mos e pérdorni kutiné e baterisé prané linjave
elektrike me voltazh té larté. Kjo mund té
shkaktojé njé defekt ose démtim té veglés ose té
kutisé sé baterisé.

18. Mbajeni bateriné larg fémijéve.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A KUJDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té baterisé, I€éndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe
ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur jetégjatésiné

maksimale té baterisé

1.  Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqgisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

4. Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até
nga vegla ose karikuesi.

5. Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé

baterisé

A KUJDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose hiqni kutiné e baterisé.

AKUJDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose higni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé t’ju rréshqgasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisé,
si dhe |éndim personal.

» Fig.1: 1. Treguesiikuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérenditni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshgqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa
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té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kug né anén e sipérme té butonit, ajo nuk
éshté e bllokuar plotésisht.

A KUJDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

A KUJIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.

Treguesi i kapacitetit t¢ mbetur té

baterive

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

» Fig.2: 1.Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Llambat treguese Kapaciteti i

I D n mbetur

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

Kjo mbrojtje funksionon dhe llamba pulson kur vegla
ose bateria mbinxehen. Né kété situaté, |éreni veglén
dhe bateriné té ftohen pérpara se ta ndizni veglén
sérish.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kjo mbrojtje funksionon kur ulet kapaciteti i mbetur i
baterisé. Né kété situaté, higeni bateriné nga vegla dhe
karikojeni.

Veprimi i ndérrimit

AKUJDES: Pérpara se ta vendosni kutiné e
baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné nése
celési éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin “OFF” (fikur) kur Iéshohet.

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni kémbézén e
celésit. Shpejtésia e veglés rritet me rritjen e trysnisé
né kémbézén e gelésit. Léshoni kémbézén e gelésit pér
ta fikur.

» Fig.3: 1. Celési

Ndezur Fikur Duke pulsuar
75% deri

i1l o

SHENIM: Vegla ndalon automatikisht nése vazhdoni
té térhigni kémbézén e celésit pér rreth 6 minuta.

I I I |:| 50% deri 75%

25% deri 50%

100

0% deri 25%

000

ﬂ I:I I:I I:I Ngarkojeni
bateriné.

I I I:I I:I Llambushka
mund té keté

tl kegfunksionuar.

SHENIM: Né varési té kushteve t& pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

SHENIM: Llamba e paré e treguesit (né fund majtas)
do té pulsojé kur sistemi i mbrojtjes sé baterisé éshté
né puné.

Sistemi i mbrojtjes sé veglés/

baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té€ mbrojtjes sé
veglés/baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné pér té zgjatur jetégjatésiné e veglés dhe
baterisé. Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté punés
nése vegla ose bateria jané vendosur sipas njé prej
kushteve té& méposhtme:

Mbrojtja nga mbingarkesa

Kjo mbrojtje funksionon kur vegla ose bateria pérdoret
né njé ményré gé e bén até t€ marré rrymé té larté
anormale. Né kété situaté, fikeni veglén dhe ndaloni
punén qé shkaktoi mbingarkesén e veglés. Pastaj
ndizeni veglén pér té rinisur punén.

Freni elektrik

Kjo vegél éshté pajisur me fren elektrik. Nése vegla
vazhdimisht nuk arrin té ndalojé me shpejtési pasi
léshohet kémbéza e cgelésit, dérgojeni veglén pér
shérbim te njé gendér shérbimi Makita.

Ndezja e llambés sé pérparme

A KUJIDES: Mos e shikoni direkt dritén ose
burimin e drités.

Térhigni gelésin pér té ndezur llambén. Llamba
vazhdon té ndrigojé gjaté térhegjes sé gelésit. Liamba
fiket aférsisht pas 10 sekondash pas Iéshimit té
kémbézés sé celésit.

» Fig.4: 1.Llamba

SHENIM: Kur vegla éshté e mbinxehur, ajo ndalon
automatikisht dhe llamba nis té pulsojé. Né kété rast,
|éshoni kémbézén e gelésit. Llamba fiket pér njé
minuté.

SHENIM: Pérdorni njé lecké té thaté pér té fshiré
papastértité nga lentet e llambés. Béni kujdes t& mos
gérvishtni lentet e llambés, né té kundért ajo do té ulé
ndrigimin.
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Celési i ndryshimit té veprimit

A\KUJDES: Kontrolloni gjithmoné drejtimin e
rrotullimit pérpara pérdorimit.

MA\KUJDES: Pérdorni gelésin e ndryshimit
vetém pasi vegla té ndalojé plotésisht. Ndryshimi

i drejtimit té rrotullimit pérpara se té ndalojé vegla
mund té démtojé veglén.

AKUJIDES: Kur nuk e pérdorni veglén,
vendoseni gjithmoné levén e celésit té ndryshimit

né pozicionin neutral.

Pér té ndryshuar shpejtésing, né fillim fikni veglén.
Shtyni levén e ndryshimit t€ shpejtésisé qé té afishojé
“2” pér shpejtési té larté dhe “1” pér shpejtési té ulét,
por forcé té larté. Pérpara pérdorimit, sigurohuni qé
leva e ndryshimit té shpejtésisé té jeté vendosur né
pozicionin e duhur.

Nése shpejtésia e veglés ulet shumé gjaté pérdorimit
me afishimin “2”, shtyjeni levén né afishimin “1” dhe
rifilloni pérdorimin.

» Fig.6: 1.Leva e ndryshimit té shpejtésisé

Zgjedhja e ményrés sé veprimit

Vegla ka njé ¢elés ndryshimi pér té€ ndryshuar drejtimin
e rrotullimit. Shtypni levén e celésit t& ndryshimit nga
ana A pér rrotullimin né drejtimin orar ose nga ana B pér
rrotullimin né drejtimin kundérorar.

Kur leva e celésit té ndryshimit éshté né pozicionin
neutral, gelési nuk mund té térhiget.

» Fig.5: 1. Leva e ndryshimit t& veprimit

Ndryshimi i shpejtésisé

AKUJDES: Vendosni gjithmoné leva pér
ndryshimin e shpejtésisé né pozicionin e duhur.
Nése pérdorni veglén duke vendosur levén e
ndryshimit té€ shpejtésisé midis anés “1” dhe “2”, vegla
mund té démtohet.

A KUJIDES: Mos e pérdorni levén e ndryshimit

té shpejtésisé ndérsa éshté duke punuar. Vegla
mund té démtohet.

Numri i Shpejtésia Forcae Pérdorimi i
afishuar shtréngimit | aplikueshém
1 E ulét E larté Pérdorimi me
ngarkesé té

réndé
2 E larté E ulét Pérdorimi me
ngarkesé té

lehté

Rregullimi i rrotullimit shtréngues

A KUJDES: Vendosni gjithmoné unazén si¢
duhet né shenjén e regjimit tuaj té preferuar. Nése
pérdorni veglén duke vendosur unazén midis
shenjave té regjimit, vegla mund té démtohet.

AKUJDES: Kur e ndryshoni pozicionin nga

« & » ng modalitete t& tjera, mund té jeté pak e
véshtiré té rréshqitni unazén pér ndryshimin e
ményrés sé veprimit. Né kété rast, ndizni veglén
dhe véreni né puné pér njé sekondé né pozicionin
“ & ” dhe mé pas ndalojeni veglén dhe rréshqitni
unazén né pozicionin e déshiruar.

Kjo vegél ka tre modalitete pune.

. g Regjimi i shpimit (vetém me rrotullim)

. T Regjimi i shpimit me goditje (rrotullim me
goditje)

. & Regjimi i vidhosjes (rrotullim me shtréngim)

Zgjidhni regjimin e pérshtatshém pér punén tuaj.

Rrotulloni unazén pér ndryshimin e regjimit té& punés

dhe bashkérenditni shenjén qé keni pérzgjedhur me

shigjetén né trupin e veglés.

» Fig.7: 1. Unazé pér ndryshimin e ményrés sé
veprimit 2. Unaza e rregullimit 3. Shenja
4. Shigjeta

» Fig.8: 1. Unazé pér ndryshimin e ményrés sé
veprimit 2. Unaza e rregullimit 3. Gradimi
4. Shigjeta

Rrotullimi shtréngues mund té rregullohet né 21 nivele
duke rrotulluar unazén e rregullimit. Bashkérenditni
gradimet me shigjetén né trupin e veglés. Mund té
pérftoni rrotullimin shtréngues minimal né 1 dhe

rrotullimin shtréngues maksimal né 21.

Pérpara se té filloni puné fusni njé vidé pér prové né
materialin tuaj t&€ punés ose né njé material identik me
té pér té pércaktuar se cili nivel rrotullimi kérkohet pér
njé aplikim té caktuar. Mé poshté tregohet njé udhézues
i pérafért i lidhjes ndérmjet pérmasés sé vidés dhe
gradimit.

Gradimi 1]2]s]als]e]7]8]o]10][1[12]13]14]15][16[17]18]19]20]21

Vidé makinerie M4

M5 M6

(p.sh.
pishé)

Vidé druri | Druibuté - $3,5x22 4,1 x 38 -

Dru i forté -
(p.sh.
lauan)

$3,5x22 ¢4,1x38 -
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MONTIMI

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.

Instalimi ose hegja e majés sé

kagavidés / majés sé puntos

Aksesoré opsionalé
» Fig.9: 1. Bokulla 2. Mbyllur 3. Hapur

Ktheni bokullén né drejtimin kundérorar pér té hapur
nofullat e mandrinés. Vendosni majén e kagavidés /
majén e puntos né mandriné deri né fund. Kthejeni
bokullén né drejtim orar pér té shtrénguar mandrinén.
Pér ta hequr majén e kacavidés / majén e puntos,
kthejeni bokullén né drejtim kundérorar.

Vendosja e grepit

A KUJIDES: Kur instaloni grepin, gjithmoné
sigurojeni até fort me vidén. Ndryshe, grepi mund
té bjeré nga vegla dhe mund té rezultojé né Iéndime
personale.

A KUJIDES: Pérdorini pjesét e varjes/montimit
vetém pér géllimin e tyre té synuar. Pérdorimi pér
géllime té pasynuara, mund té shkaktojé aksident ose
Iéndim personal.

» Fig.10: 1. Ulluku 2. Grepi 3. Vida

Grepi shérben pér ta varur veglén pérkohésisht. Grepi
mund té montohet né ciléndo ané té veglés. Pér té
instaluar grepin, futeni né njé kanal né folené e veglés
né njérén ané dhe mé pas sigurojeni até me njé vidé.
Pér ta hequr, lirojeni vidén dhe mé pas nxirreni.

VINI RE: Kur e varni veglén te rripi duke pérdorur
grepin, higni majén e kacavidés/punton dhe
mbajtésen anésore.

Instalimi i mbajtéses anésore

(dorezés ndihmése)

Aksesoré opsionalé
» Fig.12: 1. Pjesa e dalé 2. Krahu 3. Pjesa e futur
4. Mbajtésja

Futni mbajtésen anésore né ményré gé pjesét e dala
né krah té puthiten né pjesét e futura né vegél. Mé pas,
shtréngojeni mbajtésen duke e rrotulluar né drejtim té
akrepave té orés.

Né varési té punéve, mund ta vendosni mbajtésen
anésore, ose djathtas, ose majtas veglés.

PERDORIMI

A KUJDES: Futeni gjithmoné deri né fund
kutiné e baterisé derisa té bllokohet né vend.
Nése shikoni treguesin e kug né anén e sipérme té
butonit, ajo nuk éshté e bllokuar plotésisht. Futeni
plotésisht derisa treguesi i kuq t& mos shihet. Né té
kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

AKUJDES: Kur shpejtésia ulet shumé, ulni
ngarkesén ose ndaloni veglén pér té shmangur
démtimin e saj.

Mbajeni veglén fort me njérén doré te doreza dhe me
dorén tjetér né pjesén e poshtme té kutisé sé baterisé
pér té kontrolluar veprimin e pérdredhjes.

Funksionimi i vidhosjes

AKUJDES: Rregulloni unazén rregulluese né
nivelin e duhur té rrotullimit pér punén tua;j.
AKUJDES: Sigurohuni gé puntoja futet drejt né

kokén e vidés ose vida dhe/ose maja e kagavidés
mund té démtohet.

Vendosja e mbajtéses s€ majés sé

kagavidés

Aksesoré opsionalé
» Fig.11: 1. Mbajtési i majés sé kagavidés 2. Maja e
kagavidés

Puthiteni mbajtésen e majés sé kacavidés te pjesa e
dalé né bazamentin e veglés né anén e djathté ose té
maijté dhe fiksojeni me njé vidé.

Nése nuk e pérdorni majén e kacavidés, mbajeni até né
mbajtéset e majés sé kacavidés. Aty mund té mbahen
maja 45 mm té gjata.

Sé pari ktheni unazén e ndryshimit té regjimit qé
shigjeta né trupin e veglés té tregojé drejt shenjés
Vendosni majén e puntos sé vidhosjes né kokén e vidés
dhe ushtroni presion né vegél. Ndizni veglén ngadalé
dhe mé pas rrisni gradualisht shpejtésiné. Léshoni
celésin sapo shtréngimi té aktivizohet.

» Fig.13

SHENIM: Kur vidhosni vida druri, shponi paraprakisht
njé vrimé pilot me diametér sa 2/3 e diametrit té€ vidés.
Kjo e bén vidhosjen mé té lehté dhe parandalon
¢arjen e materialit t& punés.

Funksionimi i shpimit me goditje

A KUJDES: Ushtrohet njé forcé e madhe

dhe e papritur pérdredhjeje né vegél/punto

né momentin e garjes sé vrimés, nése vrima
bllokohet me cifla dhe grimca ose gjaté goditjes

sé shufrave pérforcuese qé jané futur né beton.
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Sé pari ktheni unazén e ndryshimit té regjimit gé
shigjeta né trupin e veglés té tregojé drejt shenjés T.
Unaza rregulluese mund té bashkérenditet né té gjitha
nivelet e rrotullimit pér kété puné.

Sigurohuni qé té pérdorni majé trapani me majé
tungsten-karbit.

Poziciononi majén e trapanit né vendin e déshiruar pér
vrimén, pastaj térhigni gelésin. Mos ushtroni forcé mbi veglén.
Presioni i lehté jep rezultatet mé té mira. Mbajeni veglén né
pozicion dhe mos lejoni gé té rréshqasé nga vrima.

Mos ushtroni mé shumé forcé kur vrima bllokohet nga
cifla ose grimca. Mé miré ndizeni veglén pa e véné né
puné dhe mé pas higeni majén e trapanit pjesérisht nga
vrima. Duke e pérséritur kété disa heré, vrima do té
pastrohet dhe do té rifillojé shpimi normal.

Aksesoré opsionalé

» Fig.14: 1. Fryrésja

Pas shpimit té& vrimés, pérdorni fryrésen pér té hequr
pluhurin nga vrima.

Funksionimi i shpimit

Sé pari ktheni unazén pér ndryshimin e ményrés sé
veprimit gé shigjeta té tregojé drejt shenjés & . Mé pas
procedoni si mé poshté.

Shpimi né dru

Gjaté shpimit né dru arrihen rezultate mé té mira me
pérdorimin e puntove pér dru me vidé udhézuese. Vida
udhézuese lehtéson shpimin sepse térheq majén e
puntos né objekt.

Shpimi né metal

Pér té parandaluar daljen e majés sé puntos kur béni
njé vrimé, béni njé shenjé me bulino dhe ¢ekic né
vendin ku do té shpohet. Pastaj né vendin e shénuar
vendosni majén e puntos dhe filloni shpimin.

Gjaté shpimit t&€ metalit pérdorni lubrifikuesin pér prerje.
Pérjashtim bén shpimi i hekurit dhe bronzit gé duhet té
shpohen né té thaté.

AKUJDES: Shtypja e tepért e veglés nuk do
té shpejtojé shpimin. Né fakt, shtypja e madhe do
té démtojé majén e puntos, zvogélon efikasitetin e
veglés dhe shkurton afatin e pérdorimit té veglés.

A KUJIDES: Mbajeni veglén fort dhe béni kujdes
kur maja e puntos fillon té depértojé pérmes
objektit gé po punohet. Gjaté depértimit t& puntos
né anén e kundért té objektit mbi vegél/majén e
puntos ushtrohet njé forcé e madhe shpuese.

AKUJDES: Maja e puntos e ngecur mund té higet
thjesht duke vendosur gelésin e ndryshimit né rrotullimin e
anasjellté pér ta nxjerré punton. Megjithaté, vegla mund té
dalé papritmas nése nuk e mbani fort.

AKUJDES: Siguroni gjithmoné materialet e punés
né morsé ose pajisje té ngjashme pér shtréngim.

AKUJDES: Nése vegla pérdoret né ményré té
vazhdueshme derisa bateria té shkarkohet, mos e
pérdorni veglén pér 15 minuta derisa té vazhdoni
me njé bateri té re.

MIREMBAJTJA

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbajtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benziné, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té€ ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbajtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té& Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

A KUJDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Majat e puntove
. Majat e kagavidés

. Majé trapani me majé tungsten-karbit
. Fryrésja

. Mbaijtési i majés sé kagavidés

. Grepi

. Mbaijtésja anésore

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj t& listés mund té& pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

24 SHQIP



BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opuUrMHanHuTe MHCTPYKLMHK)

CNEUNOUKALINA

Mogen: HP002G
Pa6oTeH kanaumTeT npu BetoH 13 Mm
npobusare Crtomana 13 Mm

[bpBO BuHTOBO cBpeano: 38 Mm

CamonpoxofHo cBpeaso: 38 MM
BopkopoHa: 51 mm

CTOMHOCTU Ha paboTHUs kana- | BUHT 3a AbpBo

10 MM x 90 MM

LNTET Npu 3aTtdraHe

MaluvHeH BUHT M6
O60pOTH Ha NpaseH xof, Bucoka (2) 0-2200 mMuH™
(06./mut.) Hucku (1) 0-600 MuH"
Yaapu B MuHyTa Bucoka (2) 0-33 000 muH™"

Huckn (1) 0-9000 mMuH
O6Lwa AbmKknHa 174 Mm

HomuHanHo HanpexeHune

MocTosiHHO HanpexeHne 36 V — 40 V makc.

Heto Terno

2,0-2,9kr

. Mopaau HalwaTa HenpekbCHaTa HayYHO-pa3BoiiHa AEeNHOCT NOCoYeHUTE TyK cneundukaumm morat ga 6baat

npoMeHeHn 6e3 npeaunseecTue.

. Creuundvkaummute MoXe Ja ca pas3nuyHU B PasnuyHUTE JbpXKaBu.
. TernoTo MoXe Aa ce pa3nuyasa B 3aBUCMMOCT OT NPUHAANEXHOCTTa(MTE), BKIIOUNTENHO akyMynaTtopHaTa 6atepus. Hai-
nekara u Hali-Texkarta kombuHaLums B CbOTBETCTBME C npoLeaypaTta Ha EPTA 01/2014 ca nokasaHnu B Tabnuuara.

Mpunoxuma akymynatopHa 6atepusi 1 3apsifHO YCTPONCTBO

AxymynatopHa 6atepusi

BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F
*: MpenopbyutenHa batepus

3apsiAHO yCTPOMCTBO

DC40RA/ DC40RB / DC40RC

3aBUCUMOCT OT permoHa Ha MeCTOXNBEEHe.

. Hskoun ot akymynaTtopHuTe 6aTepun 1 3apsgHUTe YyCTPOWCTBA, NOCOYEHWN NO-rope, MOXe Aa He ca Hanu4yHu B

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHME: W3non3eante caMo NOCOYEHUTE NO-rope aKyMynaTopHu 6aTepum 1 3apsigHU YCTPON-
cTBa. Manon3saHeTo Ha [pyrv akyMynatopHu 6atepuy 1 3apsiHIn yCTPOCTBA MOXE Aa NPUYNHI HapaHsBaHe W/unu noxap.

I'Ipe.ql-lasHaquMe

WHCTPYMEHTBT € NpefHasHayeH 3a yaapHo npobusaHe
Ha Aynku B TyXnu, TyxneHu ctenn u 6etoH. OcBeH ToBa
TOI e NoAxoAsLy 3a 3aBuBaHe v npobrBaHe 6e3 yaapHo
Bb3AeiCTBYE B AbPBO, MeTarl, kepamuka 1 nnacrmaca.

Lym

O6MYatHOTO HMBO Ha LWyMa C TErnoBeH KoeduLmneHT A,
onpegeneHo cbrnacHo EN62841-2-1:

HuBo Ha 3ByKOBO HansaraHe (Lya) : 87 dB(A)

HuBo Ha 3ByKoBa MOLLHOCT (Lwa) : 98 dB (A)
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB(A)

3ABEJEXKA: O6sBeHaTa(1te) CTOAHOCT(M) Ha
LyMOBUTE eMucum e(ca) namepeHa(un) B CbOTBET-
CTBME CbC CTaHAAPTHM METOAM 3a U3NUTBAHE N MOXe
fa ce n3nonaea(T) 3a cpaBHABaHe Ha NHCTPYMEHTMW.

3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha
LLYMOBM €MMUCUN MOXe [a Ce M3non3Ba(T) CbLLOo 1 3a
npeaBapuTenHa oLueHka Ha BpeAHOTO Bb3/eicTBue.

AHPE,CIYHPE)KHEHME: W3non3sgaiite npea-
nasHu cpeacTBa 3a cnyxa.

AHPE,CIYHPE)KHEHME: HuBoTo Ha Wwyma npu
paboTa C enekTPUYECKUsi UHCTPYMEHT MOXe Aa
ce pa3nuyaBa OT o6siBeHaTa(UTe) CTOMHOCT(M)

B 3aBMCMMOCT OT HauMHa Ha U3MNoMn3BaHe Ha
VHCTPYMEHTA, No-CneunanHo KakbB AeTann ce
obpaborBa.

AI'IPE,QYI'IPE)K,QEHME: 3agbnxuTenHo onpe-
fAeneTte npeanasHU MepKu 3a 3aliMTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBA Ha OL|eHKa Ha pUCKa B peanHu
paboTHM ycnoBus (kaTo ce B3emat npeaBupa,
BCMYKM eTanu Ha pa6oTHUA LMKBN, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KIIoYBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
pa6oTaTa Ha npa3eH Xof, KaKTo U BpeMeTo Ha
3apgencTBaHe).
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O6Lata CTOMHOCT Ha BUbpauunTe (Cyma OT Tpu 0COBU
BeKkTopa), onpeaeneHa cbrnacHo EN62841-2-1:
PaboTeH pexuM: ynapHo npotveaHe B 6€TOH

HuBo Ha BubpauunTe (anp) : 9,0 m/c?

KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 1,5 m/c?
PaboteH pexum: npobusaHe B MeTan

HuBo Ha BuGpauunTe (anp): 2,5 M/C? MY no-Masnko
KoeduumeHT Ha HeonpeenenocT (K): 1,5 m/c?

3ABENEXKA: ObsBeHaTa(ute) obLia(u) cTonHocT(m)
Ha BUGpaumnTe e(ca) namepeHa(u) B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAapPTHV METOAM 3a U3NWUTBaHE 1 MOXe Aa ce
13non3aea(T) 3a cpaBHsiBaHe Ha UHCTPYMEHTU.

3ABEJEXKA: O6sBenarta(nte) obLia(u) cTonHocT(1) Ha

BUBpaLMNUTE MOXe fia Ce M3Non3sa(T) CbLo v 3a NpeaBapu-
TernHa OLeHKa Ha BPEAHOTO Bb3AeNCTBYe.

AI'IPEH.VI'IPE)K,QEHME: HuBoTo Ha BMGpauunTe
npu pa6oTa c eneKkTpMYecksi UHCTPYMEHT MOXe A

ce pasnu4aBa OT 06sBeHaTa(MTe) CTOWHOCT(M) B 3aBU-
CMMOCT OT Ha4YMHa Ha U3NON3BaHe Ha UHCTPYMEHTa,
no-creuumanHo KakbB AeTann ce o6padorsa.

AI‘IPEHYI'IPE)KHEHME: 3aabrkuTenHo onpe-
feneTe NpeAnasHN MepPKU 3a 3aluTa Ha onepaTtopa
Bb3 OCHOBa Ha OLieHKa Ha puUcka B pearnHu paboTHu
yCcnoBus (KaTo ce B3eMaT NpeABUA BCUYKM eTanu Ha
pPaboTHUA LMK, KaTo HaNpUMep MOMEHTa Ha U3KITHY-
BaHe Ha MHCTPYMeHTa, paboTaTa Ha NPa3eH Xof, KaKTo
1 BpeMeTo Ha 3afeicTBaHe).

EO peknapauus 3a CbOTBETCTBUE

Camo 3a esponelickume cmpaHu

EO peknapauusita 3a CbOTBETCTBUE € BKIIOYEHA KaTo
AHekc A KbM Tasun MHCTPYKLUMS 3a ynoTpeba.

NMPEOYNPEXOEHUA 3A

BE3OINACHOCT

O6Lwu NnpeaynpexaeHus 3a

6e3onacHoOCT npu pabora c
€JIeKTPN4eCKUN NHCTPYMEHTHU

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHME: MNpoyeTeTe BCUYKU
npeaynpexaeHunsi, UHCTPYKLMU, UMIOCTPaLMU U
cneuundmkaumm 3a 6e3onacHOCTTa, NPefoCTaBeHm
C TO3M eNeKTPUYECKN MHCTPYMeHT. Npu Hecnas-
BaHe Ha N36POeHUTE NO-A0ITy MHCTPYKUMM UMa onac-
HOCT OT TOKOB yZap, NoXap /U TEXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCUYKU npeapynpexane-
HUA U MHCTPYKLUMNU 3a cnpaBKa B

obaelle.

TepMUHBT "enekTpu4eckn MHCTPYMEHT" B Mpeaynpex-

[eHusITa ce OTHACs 3a BaLUWsi UHCTPYMEHT (C kaben

3a BKIoYBaHe B Mpexara) unu paéotely Ha 6atepum
(6e3knyeH) enekTpUYeckn MHCTPYMEHT.

MpeaynpexaeHus 3a 6e3onacHa padorta

C aKymyrnaTopHa yaapHa 6opmaLumHa

WHcTpyKuMm 3a 6e30nacHOCT 3a BCUYKM onepauum

1. Tpwu yaapHo npo6uBaHe HoceTe aHTU(OHU.
M3anaraHeTo Ha Bb34ENCTBMETO Ha LLUyM MOXe Aa
nosefe no 3aryba Ha cnyx.

2.  [IpbXTe eneKTPUYeCKUsi MHCTPYMEHT 3a usonupa-
HUTE U HeXJTb3raBy NOBbLPXHOCTU, KOraTo No Bpeme
Ha paboTa MMa OnacHOCT PeXeLUUAT eNnemMmeHT unm
3aKpenBalLuTe eNeMeHTU Aa ce Aonpat A0 CKpUTH
Kabenu. AKO pexeLLmMsT enemMeHT unu 3akpensawyute
€eremMeHT! AOKOCHAT NPOBOAHMK MO, HanpexXeHue,
TOKbT MOXE @ NPEMUHE NMpe3 MeTamnHUTe YacTu Ha
€erneKTPUYeckuUst MHCTPYMEHT 1 fa ,yaapu” pabotewums.

3.  BwuHarm ocurypsaBaiTte fo6pa onopa 3a kpakara cu.
KoraTto nsnonssare MHCTpyMeHTa Ha BUCOKM MeCTa,
ce y6epeTe, Ye OTAONY HAAMA HUKOM.

4.  [pbXTe MHCTPYMeHTa 34paBo.

5. [pbXTe pbLeTe CK Aaney oT BbLPTALLUTE Ce YacTH.

6. He ocTaBsiiTe MHCTPYMeHTa fa paboTtu 6e3
HapA3op. MHCTpyMeHTHLT TpAGBa Aa paboTn
caMmo KoraTo ro AbpXuTe B pbLie.

7. He pokocBaiTe cBpeanoro, o6paéoTBaHus
AeTann unu cTpyXKuTe HenocpeacTBeHO cnep
paboTa, 3aWoTo MoraT a ca MHOFO ropeLuy n
[ U3ropAT KoxaTa BM.

8. Hskom maTepuanu cbAbpXKaT XMMUKaNu,
KOMTO € Bb3MOXHO [la ca TOKCM4HU. B3emeTe
npeAnasHyW MepKu, 3a a npegoTBpaTuTe
BAMLUBaAHETO Ha Npax U KOHTaKTa c koxara.
CnepBaiiTe nHcopmaLmaTa Ha JOCTaBYMKa 3a
6e3onacHaTa paboTa c MmaTtepuana.

9.  Axo cBpeAnoTo He MOXe Aa ce pa3xnabu gopu npu
OTBapsiHe Ha YeNCTUTe, U3NON3BaNTe Knewu, 3a
[Aa ro usBagure. 13BaxgaHeTo Ha CBPEANOTO C pbka
Moe Aa Bu HapaHu ¢ ocTpute cv pbboBe.

10. YBepeTe ce, 4e HAMa enekTpUyeckn kabenu, Bogo-
NpoBOAHU TPBL6M, ra3oBu TPBLOM U Ap., KOUTO Guxa
MOIM Aa cb3AaAaT OnacHoCT, ako 6bAaT nospe-
AEHU NPN U3NON3BaHe Ha UHCTPYMeHTa.

WHcTpyKumm 3a 6e3onacHocT Npy n3nonsBaHe Ha

AbNAru cBpeana

1.  Hukora He pa6oTeTe Ha NO-BUCOKM 06OpPOTH
OT MakCMMarnHuTe, 3a KOMTO € opa3mepeHo
cBpeanoTo. [py no-Bucoknm 060poTn cBPeanoTo
MOXe [a Ce OrbHe, ako My Ce Mo3BOnu Aa ce
BbpPTU cBOGOAHO, 6e3 Aa e B KOHTaKT ¢ AeTanna,
KOETO Lle JoBeAe A0 TeNecHO HapaHsiBaHe.

2. BwuHarm 3anouBaliTe na npo6uBaTe Ha HUCKK
060pOoTH U C BPBbX Ha CBPEANOTO, AONPSAH A0
petanna. MNpu no-encokn o6opoTH CBpeanoTo
MOXe [a ce OrbHe, ako My ce No3Bonu Aa ce
BbPTU cBOBOAHO, 6e3 a € B KOHTAKT C AeTanna,
KOETO Lle JoBeae A0 TENECHO HapaHsiBaHe.

3. Mpwunaraite HaTUCK CaMO NO NpaBa NIUHUA
CcnpsiMo CBPeArsioTo, HO He HaTUCKalTe TBbpAe
cunHo. CBpeanara Moxe [a ce OrbHaT, KOeTo
LLile AoBede A0 cyynBaHe unm 3aryba Ha KoHTpon,
NPUYMHABANKN TENECHU HapaHaBaHUS.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKUNN.
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BaxxHu UHCTPYKLUUU 3a 6e3onacHocT

3a akymynaTopHaTa 6arepus

10.

Mpean na usnonssarte akymynaropHara 6arte-
pus, npoyeTeTe BCMYKU MHCTPYKLUK U Npeay-
npeanTenHU MapkMpoBKKU Ha (1) 3apsaHoTO
ycTpoWcTBO 3a 6aTepuute, (2) 3a 6atepunTe n
(3) 3a usnonzsBalwymsa 6atepumTe NPOAYKT.

He pasrnob6siBaitTe U He NPOMEHANTE aKymy-

naTtopHarta 6atepums. ToBa MOXe Aa npeav3Buka

noxap, NperpsiBaHe U B3puB.

AKO MOLIHOCTTa Ha MallMHaTa Hamarnee MHoro,

BeAHara cnpeTe Aa pa6otute. ToBa Moxe Aa

AoBeAe A0 PUCK OT NperpsiBaHe, [0 Bb3MOXHU

n3rapsiHus U gaxe A0 eKCnnosuu.

Ako B ounTe BM nonagHe enekTponuT, u3nnak-

HeTe r'M ¢ YACcTa BoAa U BegHara norbpceTte

nekapcka nomoly. ToBa moxe Aa AoBeae A0

3ary6a Ha 3peHUeTo BU.

He paBaiTe Ha KbCO akyMynaTopHuTe 6aTepum:

(1) He pokocBanTe KnemuTe ¢ NPOBOAUMMU
MaTtepuanu.

(2) WU3bGsArBanTe cbxpaHsABaHETO Ha akymyna-
TOpHUTe 6aTepuu B KOHTENHEpP C ApYyru
MeTarnHu npeamMeTy KaTo MMPOHU, MOHETU
M ApYrv Noao6HM.

(3) He unsnarante akymynaropHuTe 6atepun
Ha BoAa UNKW ABLXA.

3akbcsiBaHeTO Ha akymynaTopHa 6aTtepus

MOXe [a AoBeAe A0 NpoTMYaHe Ha MHOro

CUIEH TOK, A0 NperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHU U3ra-

PAHMA 1 Aaxe Ao pa3nagaHe Ha 6aTepusATa.

He cbxpaHsABaiTe 1 He U3NoN3BanTe UHCTPY-

MeHTa U aKkyMynaTopHuTe 6aTepum Ha MecTa,

KbAEeTo TemnepaTypaTta MoXe Aa AOCTUrHe Unu

HaaMmuHe 50 °C (122 °F).

He usrapsiite akymynatopHute 6atepum

Aaxe U aKo Te ca CepUO3HO NoBpeaAeHN Unun

HaNbIHO U3HOCeHU. AKymynaTopHaTta 6atepus

MOXe [a eKcnnoaupa B OrbH.

He 3a6uBaiiTe NUPOHU, HE pexeTe, He CMaY-

KBaWTe, He XBbPNAWTe, He U3NycKanTe U He

yApsiiTe B TBbPA NpeaMeT akymynaTopHara

6aTepus. ToBa noBeaeHne MoXe Aa Npean3Buka
noxap, nperpsisaHe Unu B3pus.

He n3nonssaiite noBpeAeHn akymynaTopHu

Garepun.

CbAbpxawmTe ce NUTUEBO-WOHHU aKyMynaToOpHU

6aTepuu ca 06eKT Ha U3UCKBaHMATa Ha 3aKOHOAa-

TeNCTBOTO 33 ONACHU CTOKU.

Mpu TbProBeky NPeBo3u, Hanp. OT TPETW CTPaHW, cneau-

Topu, TpsibBa Aa ce cna3gat creynantu U3nckBaHms 3a

onakoBaHe 1 ETUKETUPaHE.

3a noarotoBka Ha apTukyna, konto Tpsibea Aa 6bae

u3npateH, e Heobxoarma KOHCYNTaLms C eKCnepT no
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onacHute matepuanu. Mons, cnassainTe 1 €BeHTyanHo
A"PEHYHPE)KHEHME-' HE nossonssaiite no-noApoGHNTE HaLMOHaNHK pasnopeatu.
KomdopTa OT No3HaBaHeTo Ha NpoaykTa (npu- 3anenete ¢ NeHTa NNV NOKPUIATE OTKPUTUTE KOH-
£06uT npu Abnrata my ynotpe6a) aa 3ameHun TaKTM 1 OnakoBaiiTe akymyrnaTopHaTa 6atepusi no
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha npaBunarta 3a 6e3onac- TaKbB HAYVH, Ye [1a HEe MOXE fa Ce NPeMecTsa B
HOCT 3a BbNpocHua npoaykt. HEMPABUNMHATA onakoBKaTa.
YMNOTPEBA v Hecna3BaHeTo Ha npaBunara 3a 6e30- 11, TpW M3XBLPRSAHE Ha aKyMynaTopHata 6aTepus
NacHOCT, NOCOYEHMN B HAaCTOALIOTO PBLKOBOACTBO 3a eKC- W3BaAETE OT MHCTPYMEHTA U 5 M3XBLPIeTe Ha NOA-
nnoatauus, MoraT Aa AOBeAAT A0 TeXKU HapaHABaHMA. XOBALLO MACTO. Ca3BaiiTe MECTHUTe pasnopeacu

3a U3XBBLPMSAHE Ha aKyMynaTopHu 6aTepuu.

12. W3nons3BanTte 6aTepunte camo C NpPoayKTUTe,
onpeaenexu ot Makita. MNoctaBsiHeTo Ha 6aTepu-
uTe KbM HeofobpeHn NpoayKTV MoXe Aa npeans-
BVKa Nnoxap, nperpsisaHe, B3puB UK U3TUYaHE Ha
€neKTPOonuT.

13.  AKO MHCTPYMEHTBLT HSIMa Aja ce U3nonssa
npoabLXKUTENHO BpeMe, 6aTepusita TpsA6Ba Aa
ce U3Baam OT Hero.

14. Tlo Bpeme Ha ¥ cnep ynoTtpe6a akymynaTop-
HaTa 6aTepusi MOXe Aa noeme TOMMHA, KOATO
MoXe Aa NPUYUHU U3rapsiHUSI UMM HUCKOTeM-
nepaTypHu usrapsinus. BHumasaiite, korato
6opaBuTe c ropelyMTe akymynaTtopHu 6atepum.

15. He pokocBaiiTe knemaTa Ha UHCTPYMeHTa BegHara
cnep ynoTtpe6a, Thil kKaTo € Bb3MOXHO Aa € A0CTa-
TbYHO HarpATa, 3a Aa NpeAn3BUKa U3TrapAHUS.

16. He no3BonsiBanTe CTPYXKM, Npax unv noysa Aa
nonensat no KnemuTe, OTBOPUTE U KaHaNUTe Ha
aKymynaTtopHata 6atepus. ToBa MOXe Aa AoBeae
[0 NoLum paboTHU XapakTepucTUKV UNK NoBpeaa Ha
MHCTPYMeHTa Unu akymyrnatopHata Gatepusi.

17. OcBeH aKO MHCTPYMEHTBLT Noaabpxka
WU3non3BaHeTo B 6MM30CT 0 BUCOKOBONTOBY
eneKTPonpoBOAU, He U3NOn3BaNTe akymyna-
TopHaTa 6aTepusa 611130 10 BUCOKOBONTOBM
enekTponpoBoau. ToBa MoXe Aa foBede [0
Heu3npaBHOCT WUNM NOBPEAA Ha MHCTPYMEHTa Unu
akymynatopHata 6atepusi.

18. TMasete 6aTepusiTa OoT Aeua.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKUUW.

A BHUMAHME: Wanonssaiite camo opuru-
HanHu akymynatopHu 6atepum Ha Makita. Mpwu
n3nons3saHe Ha pas3fnnyHu OT akyMynaTopHuTe 6aTe-
pumn Ha Makita unu ctapm akymynatopHu 6atepun
MOXe Aa ce Nonyyn NpbckaHe Ha akymynatopHarta
6aTepusi, KoeTo Aa AoBeae A0 noxap, HapaHsBaHe
unu noepeaa. ToBa CbLUO LLie aHynmpa rapaHuusTa
Ha Makita 3a MHCTpymMeHTa 1 3apsagHOTO YCTPONCTBO
Makita.

CbBeTun 3a nogabpxKaHe HA MaK-
CUMaAriHO OAbblrr XXUBOT Ha aKy-

MynaToprre GaTtepum

3apexpanTe akymynatopHute 6atepuu, npean
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbnHo. KoraTo 3a6e-
nexwTe, Ye MOLHOCTTa Ha MHCTPYMEeHTa Hama-
nABa, BAHarn cnupanTe pabortara c MHCTpPY-
MeHTa U 3apefeTe akyMyrnaTtopHarta 6atepus.
2. Hukora He npe3apexaanTe HaNbLITHO 3apefeHa
aKkymynaropHa 6atepwus. MpesapsaabT ckbesBa
eKcnoaTauMoHHUA XKUBOT Ha 6aTepuAaTa.
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3. 3apexpaiTe akyMynaTopHaTa 6arepusi npu
cTanHa Temnepartypa ot 10 °C — 40 °C (50
°F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTuTe akymyna-
TopHM 6aTepun Aa ce oxnapAT, npeau aa rv
3apexpare.

4. KoraTo He n3nonssare akymynaTtopHarta 6aTe-
pus, u3BageTe A1 OT UHCTPYMEHTa UNu 3apsa-
HOTO YCTPOMNCTBO.

5. 3apepgete akymynatopHarta 6atepus, ako He
cTe ro U3nonsBanu Abbr Nepuoa ot Bpeme
(noBeuye oT WecT Meceua).

OMNMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

A BHUMAHME: Bunarn npoeepsiBaiiTe Aanu
MHCTPYMEHTLT € U3KIIOYEH M KaceTaTa C akymy-
nartopHara 6atepus e usBageHa, npeau aa pery-
nupare unu npoeepsiBaTte AageHa yHKUMS Ha
MHCTPYMEHTa.

MocTaBsAiHe U n3BaXkaaHe Ha

aKyMmyrnaropHara 6aTtepus

A BHUMAHME: Bunarv nakniousaiite MHCTPY-
MeHTa npeam NocTaBsiHe UMM U3BaXAaHe Ha aKy-
MyrnartopHarta 6aTtepwus.

A BHUMAHME: Korato VHCTanupare unm
n3Baxpaate akymynatopHara 6atepus, ApbXKTe

AKO He AbPXKUTE 30paBO MHCTPYMEHTA M akyMynaTop-
HaTta 6aTepusi, Te MoraT ja ce U3Nnb3HaT OT pbLeTe
BW 1 Aa [oBeaar 40 NoBpeXaaHe Ha MHCTpyMeHTa 1
akymynatopHata 6atepus Unu HapaHsiBaHe.

3ApaBoO MHCTPYMEHTa U akymynaTtopHaTa G6aTepus.

» ®ur.1: 1. YepseH nHgukartop 2. ByToH
3. AkymynatopHa 6atepus

3a fa n3BaguTe akymynatopHaTa 6atepws, st ninb3-
HeTe M3BbH MHCTPYMEHTA, NiTb3raikn CbLEBPEMEHHO
6yToHa B NpefHaTa YacT Ha akymynaTtopHata 6atepusi.

3a fja nocTaBuTE akymynaTopHaTta 6atepwsi, u3pas-
HeTe e3n4eTo Ha akymynatopHarta 6atepus c xneba B
Kopnyca 1 ro Nib3HeTe Ha MACTOTO My. BMbKHeTe ro
[IOKpaii, AOKaTO Koyarkarta ro 3agbpxu Ha MsCcTo ©
Manko npupakeaHe. B cnyvaii Ye BukaaTte YepBeHus
MHAMKaTOp B ropHaTa yacT Ha 6yToHa, ToBa 03HavaBa,
Ye TS He e MKeMpaHa HambiIHO Ha MSICTOTO CU.

ABHUMAHME: Bunarv emuksaiite aKkymyna-
TopHaTa 6aTepusi AoKpaW, Taka Ye YepBEeHUAT
MHAMKaTop Aa ce ckpue. B npotuseH cnyvai T8
MOXe HEBOIMHO [a M3nagHe OT MHCTPYMEHTA, KOETO
MOXe /ia HapaHu Bac U HSIKOro OKOMo Bac.

ABHUMAHME: He MHCTanupamnTe akymy-
naropHarta 6atepusa cbc cuna. Ako 6atepusta
He ce ABWXK cBOOOAHO, Ta He e Guna noctaBeHa
npaBuUmHo.

Mupgukauua Ha ocTaBawma

KanauuTeT Ha aKkymyrnaTopHaTa
baTtepus

HaTucHete ByToHa 3a npoBepka Ha akymynaTtopHaTta
6aTepusi 3a noka3BaHe Ha OcTaBaLLMs 3apsa Ha
6aTepusita. CBETNIMHHUTE UHAMKATOPW LLie CBETHaT 3a
HSIKOMNKO CeKyHAN.

» ®ur.2: 1. CBeTnVHHM nHankaTopm 2. ByToH 3a

nposepka
CBeTNMHHU UHAUKaTOPU OcTaBawy
3apsg Ha
I D ﬂ GatepusTa
Ceetn WU3kn. Mwra

75% no 100%

50% no 75%
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I I |:| |:| 25% no 50%
I |:| |:| |:| 0% A0 25%
!I I:I I:I I:I 3apenete
Gatepusita.
I I |:| |:| Batepusta
Moxe aa

1 He pabotun
npaBunHo.

3ABENEXKA: B 3aBycuMocT 0T ycroBusita Ha ynotpeba
1 OKOMHaTa TemnepaTtypa € Bb3MOXHO NokasaHusiTa fieko
[1a Ce pasnuyasat oT AeNCTBUTENHUS KanauuTeT.

3ABENEXKA: MNbpBusT (kpaeH nsiB) CBETNMHEH
MHOMKATOP Le Mura, Korato cuctemara 3a 3alumTa Ha
6artepusita pyHKUMOHMPA.

CucTtema 3a 3alymMTa Ha MUHCTPYMEHTa

lakymynaTopHata 6aTtepus

MHcTpyMeHTBT e 0bopyaBaH cbC cucTema 3a 3awuTa
Ha MHCTPyMeHTa/akymynaTopHaTa 6atepus. Tasu
cucTemMa aBTOMaTUYHO NpekbCBa 3axpaHBaHeTo, 3a
[la OCUrypy No-AbITbI XKMUBOT HA MUHCTPYMEHTA U aKy-
mynaTopHaTa 6atepusi. UHCTPyMEHTBT L€ cripe aBTo-
MaTU4HO Mo Bpeme Ha paboTa, ako MHCTPYMEHTLT UIn
6aTepusita ce HaMupaT B €4HO OT CMEeAHNTE YCNOBUS:

3awumTa cpelly npetoBapBaHe

Ta3swu 3alumTa AencTBa, KoraTo MHCTPYMEHTBT unu 6ate-
pusiTa ce U3non3ea no HauuH, KOWTO Hanara usnonaea-
HeTOo Ha npekaneHo MHOro TOK. B TakbB cryyai nsknto-
yeTe UHCTPYMEHTa M NpekpaTeTe U3NOoN3BaHeTo My Mo
Ha4uHa, KoWTO ro npeToBapsa. Crieq ToBa BKIOYETE
WHCTpYMEeHTa 3a MOBTOPHO CTapTUpaHe.

3awumTa cpelly nperpsiaHe

Tasw 3awwuTa AeicTBa U namnara Mura, korato
VNHCTPYMEHTBT unu 6atepusita ca nperpenu. MNpu ToBa
nornoxeHne octaBeTe MHCTPyMeHTa 1 6atepusita fa ce
oxnagsT, Npeau Aa BKIOYNTE MHCTPYMEHTa OTHORBO.
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3awuTa cpelly NpeKkoMepHo
paspexnaHe
Tasu 3awwmTa AencTea, Korato ocTaBalUMsaT KanaumTteT

Ha akymynaTtopHaTa 6atepusi Hamanee. B To3u cnyyait
n3Bagete b6atepusTa oT MUHCTPYMEHTa U 5 3apeaeTe.

BknrouBaHe

ABHUMAHUE: Mpeav pa nocraeute 6atepu-
fiTa B MHCTPYMeHTa, BUHaru npoBepsiBainTe ganu
NYCKOBUAT NpeKkbCcBay paboTu HOpMarHo u ce
BpbLa B nonoxeHue "OFF" (M3KI.) npu oTnyc-
KaHeTo My.

3a a BKMIOYUTE MHCTPYMEHTA, MPOCTO HaTUCHeTe
nyckoBusi npekbceay. ObopoTuTe Ha UHCTPYMEHTa

ce yBenuyaBaT C yBenimyaBaHe Ha HaTucka BbpXy
nycKoBuWsi NpekbcBaYy. 3a crnvpaHe oTnycHeTe NycKoBUst
npekbcBay.

» ®ur.3: 1. [yckoB npekbecBay

3ABENEXKA: VIHCTpyMEeHTBT Le cnpe aBToMa-
TUYHO, aKo 3abPXUTE NYCKOBUS NPEKbLCBAY OKOMO
6 MUHYTW.

EnekTpunyecka cnupayka

To3un MHCTPYMEHT e obopyABaH C enekTpuyecka cnm-
payka. AKO MHCTPYMEHTBT HEKONTKOKPaTHO He ycnsiBa
na cnpe 6bp3o cnea ocBoboXaaBaHe Ha MycKoBuUS
npekbcBaY, 3aHeceTe MHCTPYMeHTa 3a U3BbpLUBaHe Ha
TexHn4ecko obcnyxBaHe B CepBu3eH LieHTbp Ha Makita.

BkniouBaHe Ha npepgHarta namMmnuyka

MABHUMAHME: He rrneaanTe AUPEKTHO B CBeT-

JIMNHHUA U3TOYHUK.

HaTtucHeTe nyckoBusi NpekbcBay, 3a Aa BKIOUYNTE
namnara. Jlamnarta cBeTW, JOKaTO MyCKOBUAT NPeKbC-
Bay e HaTucHart. llamnata ce camousknioysa okosno 10
CeKyHAM crieq, oTnyckaHe Ha NMycKOBUSi NPeKbCBaY.

» dwur4: 1.Jlamna

3ABEJEXKA: AKO MHCTPYMEHTBT nperpee, Ton
aBTOMaTM4HO cnvpa ga paboTu 1 namnarta 3anoysa
Aa mura. B To3u cnyyan otnycHeTe NycKOBUSI NPEKbC-
Bay. Jlamnata ce uskniousa cnej egHa MUHyTa.

3ABENEXKA: N3nonagaiite cyxa kbpna, 3a Aa
M34ncTUTE NonenHanara no fynarta Ha namnara
MpbCoTusi. BHMMaBaliTe fa He HagpackaTte nynaTta
Ha namnaTta, Tbil KaTo TOBa LUE BIIOLUN OCBETSBAHETO.

OeicTBMe Ha NpeBKMIOYBaTens 3a

npomMsHa Ha nocokKaTta

ABHUMAHMUE: Bunaru npoBepsiBaiiTe NOco-
KaTa Ha BbpTeHe npeau pabora.

A BHUMAHME: Vianonssaiite npeBKnoYBaTens
3a NPOMSsiHA Ha MOCOKaTa Ha BbPTeHe CaMo Korato
MHCTPYMEHTBT € HanbyHo cnpsn. [NpomsHa Ha
rocokara Ha BbpTeHe Npeau CNpaHe Ha UHCTpPY-
MeHTa MOXe Aia ro MoBpeau.

A BHUMAHMUE: Korato MHCTPYMEHTBT He
ce U3Mon3Ba, BUHArM NoCTaBsaNTe NPeBKMIOY-
BaTens Ha NOCOKaTa Ha BbPTEHe B HEYTPanHo
nonoxeHue.

MHCTpYyMeHTBT e cHabaeH ¢ npeBkoyBaTen 3a npo-
MsiHa Ha nocokaTa Ha BbpTeHe. HaTucHeTe npeBknioy-
BaTens Ha nocokaTta Ha BbpTeHe OT nonoxeHne A 3a
BbPTEHE MO NOCOKa Ha YaCcoBHMKOBATA CTpesika KbM
nonoxexue B 3a nocoka o6paTHa Ha YacoBHMKOBaTa
cTpernka.

KoraTo npeBkntoyBaTens Ha nocokaTa Ha BbpTeHe € B
HeyTparnHa no3uuus, NycKOBUSAT NPEKbCBaYy He MOXe Aa
6bae HaTucHar.

» ®ur.5: 1. [peskntoyBaTen Ha NnocokaTa Ha BbpTeHe

npOMﬂHa Ha CKOpPOCTTa Ha BbpPTEeHe

A BHUMAHME: Bunaru nocraesiite nNpeBKoY-
BaTesIf Ha CKOPOCTTa Ha BbPTEHe JoKpaW B npa-
BUITHOTO NonoxeHue. AKo ekcnroaTtupare MHCTPY-
MeHTa, KoraTo NpeBKIoYBaTENAT Ha CKOPOCTTA Ha
BbpTEHE € MOCTaBeH Mo cpefata, Mexay ctpaHa "1" n
cTpaHa "2", ToBa MoXe Aja noBpean UHCTPYMEeHTa.

A BHUMAHME: He nznonagaiite npeBKoY-
BaTerisl Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe, fOKaTo
MHCTPYMEHTBLT PaboTu. IHCTPYMEHTLT MOXe Aa ce
nospeau.

MokaszaHa O6opoTu BbpTaw Mpunoxumo
umdpa MOMEHT n[enucTeue
1 Hucko Bucoko Pa6ota
C BUCOKO
HaToBapBaHe
2 Bucoko Hwcko Pabota
C HUCKO
HaToBapBaHe

3a npomMsiHa Ha 060poTUTE Hali-Hanpes U3knioveTe
VHCTPYMeHTa. HaTucHeTe npeBkntoyBaTens Ha cko-
pocTTa Ha BbpTeHe, Taka Ye Aa nokaxe "2" 3a Bucoka
ckopocT unu "1" 3a HUCKa CKOPOCT, HO C BUCOK BbPTSILL,
MomeHT. Mpeaun paboTa npoBepsiBaiiTe Aanu npes-
KntoyBaTenNsi Ha CKOPOCTTa Ha BbPTEHE € NOCTaBeH B
NpaBUHOTO MOMOXeEHMe.
Ako 060poTUTE HA MHCTPYMEHTa psA3Ko crnagat no
BpeMe Ha paboTa B nos3uums "2", npemecreTe npes-
kntoyBatens Ha "1" u nogHoBeTe paboTara.
» ®ur.6: 1. MNpeBknioyBaTen Ha ckOpocTTa Ha
BbpTeHe
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N3bupaHe Ha peXxum Ha AencrTeme

A BHUMAHME: Nocrassiite Bunaru npbCTeHa
TOYHO BbPXY OTMeTKaTa 3a XenaHus pexum. Ako
eKcnnoaTMpaTte MHCTPYMEHTa, KOraTo NPbCTeHbT
€ NocTaBeH No cpeaata Mexay OTMeTKUTe, ToBa
MoXe Aia NOBPeAun MHCTPYMEHTa.

ABHUMAHUE: Mpu npoMsiHa Ha NONoXeHUeTo
or" " KbM APYry PeXMMKU MOXe ia Bb3HUKHAT
3aTpyAHEHUs NpU NNb3raHe Ha NPbCTEHA 3a
CMsiHa Ha peXuMa Ha gencTteue. B To3u cnyvan
BKIIOYeTe U NycHeTe B AeCTBME MHCTPYMEHTa 3a
ceKkyHAa B nomnoxeHue " @, ", cnep KoeTo cnpeTte
WHCTPYMEHTA M NNb3HETEe NPbCTEHa B HYXKHOTO
nonoxeHue.

To3u MHCTPYMEHT MMa TpU pexuma Ha paboTa.

. 8 Pexum Ha npo6uBaHe (CamMo C BbpTEHE)

. T Pexum Ha yaapHo npobusaHe (BbpTeHe ¢
yAaapHo AeicTeure)

. & Pexvm na oTBepTKa (BbpPTEHE C AeiCTBME Ha
cbeguHuTens)

M3bepeTe pexuM, noaxoasiy 3a Buaa pabota.

3aBbpTeTe NpbCTEHA 3a CMSAHA Ha pexuma Ha pabota

1 n3paBHeTe n3bpaHaTa OTMeTKa CbC CTpenkarta BbpXy

Kopryca Ha UHCTpyMeHTa.

» ®ur.7: 1.lpbCTeH 3a cMsiHa Ha pexrma Ha pabota
2. Perynupauy npbeteH 3. 3Hak 4. CTpenka

PerynupaHe Ha MOMéEHTa Ha 3aTdAraHe

» ®dur.8: 1.lMpbCTeH 3a cMaHa Ha pexuma Ha paboTa
2. Perynupauy npbcTeH 3. Ckana 4. Ctpenka

MoMeHTBT Ha 3aTdraHe Moxe Aa ce perynvpa Ha 21
CTeneHu Ypea 3aBbpTaHe Ha perynupaLys NpbCTEH.
M3paBHeTe feneHusiTa cbe cTpenkarta Bbpxy kopryca
Ha MHCTpyMeHTa. MOMEHTBLT Ha 3aTaraHe e MUHMManeH

B nonoxeHune "1" n makcumaneH — B nonoxexue 21.
Mpenun paboTta 3aBuiiTe eamH BUHT 3a npoba B MaTe-
puana unv B obpasel OT Hero, 3a Aa onpegenvTe Hyx-
HOTO HMBO Ha 3aTsAraHe 3a KOHKPETHOTO MPUIOXEHNE.
CnepHoto AaBa obLia npefcTaBa 3a Bpb3kaTa Mexay
pa3mepa Ha BUHTa U JeneHusTa.

Crana 1]2]3]a]s

6|7 [8|9o]10][1][12]13]14

15[ 16 [17 [ 18 [ 19 ] 20 [ 21

MalunHeH BUHT M4

M5 M6

Meko -
[bpBO
(Hanp.
Gop)

BuHT 32
[bpBO

$3,5x22

$4,1x38 -

Tebpao -
AbpBO
(Hanp.
nayas)

$3.5x 22 $4,1x 38 -

CIrMOBABAHE

MABHUMAHME: Mpeau Aa M3BbLPLINTE HAKAKBU
OEVHOCTN MO MHCTPYMEHTa, 3agbIDKUTENHO Npo-
BepeTe Aanv TOM e U3KMIOYEH M akymynaTopHaTa
6aTepus e u3BageHa.

MoHTaX unn AeMoHTaxX Ha

HaKpanHUK 3a oTBepTKa/cBpeano

HonbnHumenHu akcecoapu
» ®ur.9: 1.MartpoHHuk 2. 3aTBapsHe 3. OTBapsHe

3aBbpTeTe NaTpoHHMKa Mo nocoka, obpaTHa Ha 4acos-
HMKOBaTa CTperka, 3a fa ce OTBOPAT YeniocTuTe My.
[NocTaBeTe HakpaliHVKa 3a OTBEPTKa/CBPEAnoTo Bb3-
MOXHO Haii-HaBbTpe B NaTpOHHMKa. 3aBbpTeTE NaTPOH-
HVKa Mo MOCOKa Ha YacoBHMKOBATA CTpesika, 3a Aa
3aTerHeTe yenocTuTe. 3a nsBaxaaHe Ha HakpamHuka
3a 0TBEPTKa/CBPeAnoTo 3aBbpTeTe NaTpPoHHKKa obpa-
THO Ha YaCOBHMKOBATa cTpernka.

MoHTHN paHe Ha KyKa

A BHUMAHME: Korato MOHTHMpaTe KyKaTa,
BMHaru s 3aTaraiTe 34paBo ¢ BMHTa. B npoTueeH
Ccryyan Kykata Moxe Aa 1s3nagHe oT MHCTPyMeHTa v
[1a NPUYMHM TeNecHo HapaHsaBaHe.

A BHUMAHME: Vanonseaiite yacTuTe 3a 3aKau-
BaHe/MOHTaX camo no npeaHasHayeHue. AKo He
ce 13nonasea rno npeaHa3HavyeHue, MoXe Aa NPUUNHA
3MOMNonNyKN UM TENECHU HapaHaBaHWS1.

» ®ur.10: 1.2Kneb 2. Kyka 3. BuHT

KykaTta Moxe Aa ce u3nosaea 3a Balle yao6cTso 3a
BPEMEHHO 3aKadyaHe Ha UHCTpyMeHTa. KykaTta Moxe
[la ce MOHTMpa OT BCAKA CTpaHa Ha MHCTPYMeHTa.

3a fa MoHTMparTe KykaTa, nocrasete s B xkneba Ha
MHCTPYMEHTa He3aBUCKMO OT KOsi CTpaHa, cref KoeTo
S 3aBUITe C BUHT. 3a Aa 5 cBanuTe, OTBUITE BUHTA U 5
MaxHeTe.

BEJIEXXKA: KoraTo 3akayaTe MHCTPyMeHTa Ha
KOnaHa cu, KaTo M3Non3Bare KyKaTa, oTCTpaHeTe
HaKpalHUKa 3a OTBepPTKa/CBPeAnoTo U CTPpaHUy-
HaTa ApbXKa.
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MoHTUupaHe Ha AbpKaya Ha

HaKpanHULM 32 OTBEepTKa

HonbnHumenHu akcecoapu
» ®ur.11: 1. Obpxay Ha HakpanHMUW 3a OTBEpTKa
2. HakpanHuk 3a oTBepTka

[MocTaBeTe Abpxxaya Ha HaKpPanHULM 3a OTBEpTKa

B U3MbKHanNarta 4yacT B OCHOBaTa Ha MHCTPYMeHTa
OTASICHO UM OTIISIBO U IO 3aKpeneTe C BUHT.

KoraTo He n3nonaearte HakpanHuKa 3a OTBEpPTKa, o CbX-
paHsiBalTe B AbpXKauuTte 3a HakpanHuum. Tam mMorat Aa
ce CbXpaHsiBaT HaKpanHWULM C AbIKUHA 45 MM.

MOHTMpaHe Ha CTpaHU4YHaTa

pbKoxBaTKa (@onbiHUTENHa
pbKOXxBaTKa)

HonbnHumenHu akcecoapu
» dur.12: 1. ManbkHanocT 2. Pamo 3. Banb6HatuHa
4. PbkoxBaTtka

MoHTupaiTe cTpaHuyHaTa pbkoxsaTka Taka, Ye U3nb-
KHanocTuTe Ha pamoTo fa nonagHaT BbB BANbOHATH-
HUTE Ha MHCTPyMeHTa. Cref ToBa 3aTerHeTe pbKoxeaT-
KaTa, KaTo A 3aBbPTUTE MO MOCOKa Ha YaCOBHMKOBATA
cTpernka.

B 3aBMCHMOCT OT onepaumunte MoxeTe Aa MOHTUpaTe
CTpaHWyYHaTa pbkoxBaTka OT AsicHaTa Unu oT naeata
CTpaHa Ha MHCTPYMeHTa.

Ekcnnoartauus

MABHUMAHME: Buxarv nocrassiiTe aKymynarop-
HaTa 6aTepus, AokaTo ce MKcUpa Ha MscTo. B cryyait
e BUXKOATE YEPBEHUS MHAMKATOP B ropHaTa YacT Ha
GyToHa, TOBa 03HAYaBa, Ye T He € (PUKCUPaHa HaMbIHO Ha
MSICTOTO cu. [puniTb3aHeTe ro 4OKpai, AOKaTO YEPBEHNSAT
WHOVKATOP Ce CKpUe. B NPOTUBEH Cry4ail TA MOXE HEBOIHO
[a n3nagHe OT MHCTPYMEHTa, KOETO MOXe Aa HapaHu Bac
WU HSIKOTO OKOIO Bac.

ABHUMAHUE: Mpwu pszko cnapgaHe Ha o6o-
poTUTe, HamMarieTe HaTOBapBaHETO UMK cnpeTe
MHCTPYMEHTa, 3a Aa He ro NoBpeauTe.

XBaHeTe 3paBo MHCTPYMEHTa C eHaTa pbka BbpXY
pbKkoxBaTkaTa 1 ¢ Apyrata BbpXy AonHaTa cTpaHa Ha
akymynaTopHaTa 6aTtepwsi, 3a fa NpoTuBoAencTBaTe Ha
cunarta Ha BbpTeHe.

Pabora cbc 3aBUHTB

ABHUMAHME: Nocrasere perynupawms npbe-
TEH Ha NPaBUIHOTO HUBO 3a 3aTsAraHe, Heo6xo-
AMMo 3a BaluaTta pabora.

ABHUMAHME: YBepeTe ce, 4e HaKPaNHUKBLT
3a OTBepTKa e NOCTaBeH AUPEKTHO B rnaearta
Ha BMHTa — B NPOTUBEH CyyYai BUHTBLT u/unu
HaKpaHUKBLT MOXe Aa ce NoBpeau.

31

MbpBO 3aBbPTETE NPLCTEHA 32 CMSIHA HA PeXMMa Ha
paboTa Taka, Ye cTperkaTta BbpXy KOpryca Ha UHCTpY-
MeHTa [ja CoYM KbM OTMETKa

MocTaBeTe Bbpxa Ha HakpaiHyka 3a OTBepTKa B rmaBaTta

Ha BUHTA W OKaXeTe HaTUCK BbpXy MHCTPyMeHTa. [MycHeTe
MHCTPYMeHTa Ha 6aBeH XOf, a crnep ToBa NOCTENEHHO yBenu-
yaBaunTe o6opoTute. OTNyCHETE NYCKOBUS NPEeKbCBAY Bef-
Hara LLOM UHCTPYMEHTBT NPEBLPTU.

» ®ur.13

3ABEJEXKA: Npu BkapBaHe Ha BUHT 3a AbpBO
npeasaputenHo npobuiiTe BogeLly, OTBOP C ANaMeTbp
2/3 oT guameTbpa Ha BMHTA. ToBa yrecHsiBa 3aBuBa-
HETO Ha BWHTa U Npeanassa o6paboTBaHWs Aetann
OT pasLenBaHe.

Pabota ¢ yaapHo npobuBaHe

A BHUMAHMUE: B momena Ha pasnpobuBaHe Ha
0TBOP, KOraTo OTBOPBLT C 3aMbIHN CHC CTPYXKKM U Yac-
TWLM MNK KOraTo ce NonaaHe Ha apMaTypa B 6eToHa,
BL3HMKBA OFPOMHA M BHe3anHa ycyKBala cuna, ynpax-
HsIBaHa BbPXY MHCTPYMeHTa/CBpeasnoTo.

IMbpBO 3aBLPTETE NPBLCTEHA 3a CMSIHA HA pexuMa Ha paboTa
Taka, Ye CTperkara BbpXy Kopnyca Ha MHCTPYMeHTa [ia Coun
kbM oTMeTka 1 . 3a Tasn onepaums perynupaLmsT npbCTeH
MOXe Aa Ce NMofpaBHY C BCSKO HUBO Ha 3aTsirae.

He 3abpaBsiiTe Aa nsnonaearte CBPEAO C pexella
nnactuHa ot BondpamoB kapbua.

lMocTaBeTe CBPEASOTO B XenaHata nosuuus 3a npobusaxe,
cnepa KoeTo HaTUCHeTe NyckoBWs npekbeBay. He HaTuckarTte
NpeKaneHo CUMHO MHCTPYMeEHTA. JIeKUST HaTUCK OcurypsiBa
Hali-006pu pesynTati. 3aApbXTE MHCTPYMEHTA Ha MSICTO U
He No3BoNsBaiiTe [ja Ce OTKMOHsIBA BCTPaHWM OT OTBOpa.

He npunaraiite 4OMbAHUTENHO HansiraHe, korato OTBO-
pbT ce 3a4pbCTY C OTIIOMKM UK YacTumn. BmecTo Toa
ocTaBeTe MHCTPyMeHTa Aa paboTu Ha npaseH xop, a
cnep ToBa M3BageTe CBPEASIOoTO YacTUYHO OT OTBOpa.
Cnep kaTo NOBTOPUTE TOBA HSAKOMKO MbTU, OTBOPBT e
C€e M34MCTU U OTHOBO MOXE Aa Ce 3arnoYHe HOpMarnHo
npobuBaHe.

PbyHa nomna 3a npoagyxBaHe

HonbnHumenHu akcecoapu
» ®ur.14: 1. PbyHa nomna 3a npogyxeaHe

Cnep npobvBaHe Ha 0TBOpa U3non3BainTe pbyHaTa
nomna 3a npogyxeaHe, 3a a NOYNCTUTE Npaxa ot
oTBOpa.

Pab6ora c npobuBaHe

MbpBO 3aBbpTETE NPBLCTEHA 38 CMsIHA HA PEXUMa Ha

pa6oTa Taka, Ye CTpenkara fja couu KbM MapKupoB-
g

kata % .Cnep ToBa NpoAbIDKETE, KAKTO CrieaBa.

Mpo6buBaHe B ALPBO

KoraTo npo6usate B AbpBO, Haii-04obpu pesyntaTu ce
nony4yaeaT CbC cBpeana 3a npobueaHe Ha AbpBO, CHab-
[eHu ¢ BogeLy BUHT. Tol ynecHsiBa npoGuBaHeTo kato
n3gbpnBa cBpeasnoTo B 06paboTBaHus aetamn.
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MpobuBaHe B meTan

3a pa n3berHere OTKMOHsIBaHe Ha CBPEAoTO, Korato
3ano4ysate Aa npobveaTe O0TBOP, HanpaseTe BANbO-
HaTWHa ¢ Npoboi 1 Yyk B TouKkaTa Ha npobuBaHe.
MocTaBeTe Bbpxa Ha CBPEANOTO BbB BANbOHATUHATA U
3anoyHeTe Aa npobueare.

Mpu npobuBaHe Ha meTanu n3nona3eanTe cMaska 3a
psizaHe. M3knioueHnsi ca YyryHbT U GpOH3BbT, KOUTO
TpsibBa fa ce npobueat Ha cyxo.

ABHUMAHUE: MpekomepHO cumeH HaTUCK
BbpPXY MHCTPYMEHTa HsIMa Aa ycKopu npobusa-
HeTO. BCbLUHOCT TO3U M3NULIEH HATUCK CaMO MOXe
[a joBefe 40 NOBpeaa Ha Bbpxa Ha CBPeanoro,
[a Hamanu eheKTUBHOCTTa Ha MHCTPYMEHTa 1 a
CbKpaTW CpOKa 3a eKCMIoaTaums Ha MHCTPYMEHTa.

ABHUMAHME: MpbXTe MHCTPYMEHTa 3APaBo 1
paboTeTe C BHMMaHuWe, KOraTo CBPeAnoTo 3ano4He aa
npoHuKBa npe3 obpaboTBaHusA geTaiin. B momeHTa Ha
pasnpobuBaHe Ha OTBOP Bb3HUKBA OrPOMHA CHna, yrpax-
HSIBaHa BbPXY MHCTPYMEHTa/CBPEAsIoTo.

MABHUMAHME: BrnokupaHo cBpeano Moxe aa ce
M3BaAy NIeCHO, KaTo NPEBKIOYBATENIAT Ha NocoKaTa
Ha BbPTEHe Ce HacTPoM 3a 06paTHO BLPTEHe, 3a Aa ce
13Bagn. BLnpekn ToBa MHCTPYMEHTBLT MOXe Ps3ko Aa
3aBbPTM 06PATHO, aKO He Fo JbPXUTE 3APaBo.

A BHUMAHUE: Mankute o6paGoTBaHu
fAeTannu TpsibBa BUHAruM Aa ce 3akpensaT B MeH-
reme Unv Noao6HO 3aAbpKallo YCTPOMUCTBO.

A BHUMAHME: Axo VHCTPYMEHTHLT e 6un
n3nonseaH 6e3 npekbcBaHe A0 pa3pexaaHe Ha
aKymynaTtopHarta 6aTepus, ro octaBeTe B NOKOW
3a 15 MMHYTK Npeau NnpoabkaBaHe Ha paboTa ¢
HOBa 3apefeHa 6aTepus.

NOAAPBXKA

ABHUMAHME: Mpean aa nposepsiBaTte Unm
M3BbpLIBaTe NOAAPBKKA HA MHCTPYMEHTa, ce
yBepeTe, 4e Toil € U3KITIOYeH U aKkyMynaTopHaTa
GaTepus e u3BageHa.

BEJIEXKKA: He nsnonsgaiite 6eH3nH, HadTa,
paspeauTen, CNUPT M Ap. Nnogo6HU. ToBa Moxe
Oa npuuvHM obesuBeTaBaHe, AehopMaLVsa Unm
NyKHaTUHW.

3a pa ce nogabpxa BESONACHOCTTA n

HAOEXOHOCTTA Ha npogyKTa, peMOHTUTE, NoaapbXK-

KaTa unv perynvpaHerto Tpsibea Aa ce n3BbpLUBaT OT

YMbIIHOMOLLEH CEPBU3 UNK PabpuyHN CEPBU3HN LIEH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru TpsibBa Aa nanonsearte
pesepBHM YacTn oT Makita.

AOMBbINHUTENHU

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE: MpenopbuBa ce U3non3BaHeTo
Ha Te3u akcecoapu UNu HaKpanHULM ¢ BalLmnA
UHcTpyMeHT Makita, onucaH B HacTosiLOTO
pBbKOBOACTBO. /13ron3BaHeTo Ha Apyru akcecoapu
WNW HaKpaHWLM MOXe Aa AoBefe A0 ONacHOCT OT
TenecHu noBpeau. Manonseaiite CbOTBETHUS aKce-
coap UM HaKpanHWK camo Mo nNpegHasHaveHue.

AKO MaTe Hy>xga oT NMoMoLL, 3a noBeye nogpobHOCTH
OTHOCHO Te3un akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUSA
cepBuM3eH LeHTbp Ha Makita.

. Cepegna

. HakpaiHuum 3a oTBepTka

. Cspeano ¢ pexellya nnactuHa oT Bondgpamos
kapbug

. PbyHa nomna 3a npoayxsaHe

. [bpxay Ha HakpaiHWULM 3a oTBepTKa
. Kyka

. CTpaHnyHa pbKkoxBaTka

. OpwurnHanHa akymynatopHa 6atepust v 3apsgHo
ycTpovcTeo Ha Makita

3ABENEXKA: Hsikon apTukynm oT cnncbka Moxe
[la ca BKIOYEHN B KOMMINEKTa Ha MHCTPYMeHTa, KaTo
CTaHAapTHU akcecoapu. Te MOXe Aa ca pasfuyHu B
pasnuYHUTE AbpPXKaBy.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: HP002G

Kapaciteti buSenja Zidovi 13 mm
Celik 13 mm
Drvo Svrdlo: 38 mm

Puzni nastavak: 38 mm
Pila's rupom: 51 mm

Kapaciteti pricvr§¢ivanja Vijak za drvo 10 mm x 90 mm
Strojni vijak M6

Brzina bez opterecenja (o/min) | Visoki (2) 0-2.200 min™
Niski (1) 0-600 min™

Broj udara po minuti Visoki (2) 0-33.000 min™
Niski (1) 0-9.000 min™

Ukupna duzina 174 mm

Nazivni napon DC 36 V — 40V maks.

Neto teZina 2,0-2,9kg

. Zahvaljujuéi naSem stalnom programu razvoja i istrazivanja, navedene specifikacije podlozne su promjenama bez obavijesti.

. Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.

. Tezina se moze razlikovati ovisno o opremi, uklju€ujuci baterijski ulozak. Najlaksa i najteza kombinacija,
sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F
*: preporuéena baterija
Punja¢ DC40RA/ DC40RB / DC40RC

. Neki od navedenih baterijskih uloZaka i punjaca mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

A UPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske ulo$ke i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih ulozaka i punjata moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

A UPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvar-

M ) - S P o nog koristenja elektricnog ruénog alata se moze
MoZe se upotrebljavati i za pricvrééivanje vijaka i buse- razlikovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovi-

nje bez udara u drvu, metalu, keramici i plastici. sno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno

A UPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identifici-

Alat je namijenjen udarnom bus$enju opeke i zidova.

Tipi¢na jac¢ina buke oznagena s A, odredena sukladno rate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se teme-
EN62841-2-1: lje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima kori-
Razina tlaka zvuka (L) : 87 dB (A) Stenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
Razina snage zvuka (L) : 98 dB (A) poput vremena kada je alat isklju¢en i kada on radi u
Neodredenost (K): 3 dB (A) praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke . .

izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i Vlbrac'la

moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke

takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izloZzenosti.

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraCunata u skladu s EN62841-2-1:

Nacin rada: udarno busSenje betona

Emisija vibracija (anp) : 9,0 m/s’

Neodredenost (K): 1,5 m/s’

Nacin rada: busenje metala

Emisija vibracija (anp) : 2,5 m/s? ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s’
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NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izlozenosti.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog korisStenja elektricnog ruénog alata se
moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
sije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice
ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

A UPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koriStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drZave c¢lanice Europske unije

Izjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.

SIGURNOSNA

UPOZORENJA

Opca sigurnosna upozorenja za

elektriéne rucéne alate

AUPOZORENJE: Proéitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
zene uz ovaj elektri¢ni rucni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.

Pojam ,elektriéni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za bezi¢ni

pneumatski odvija¢-cekic

Sigurnosne upute za sve radnje

1. Nosite stitnike za usi dok udarno busite.
IzloZenost buci mozZe dovesti do gubitka sluha.

2.  Drzite elektri¢ni alat za izolirane rukohvatne
povrsine kad izvodite radnju pri kojoj rezni
dodatak ili priévrséivaci mogu doéi u dodir sa
skrivenim vodi¢ima. Rezni dodatak ili pricvrsci-
vadi koji dodu u dodir s vodi¢em pod naponom
mogu dovesti pod napon izloZzene metalne dijelove
elektricnog alata i mogu prouzroéiti strujni udar
kod rukovatelja.

3. Uvijek stojte na évrstom uporistu. Pazite da nitko ne
stoji ispod vas kad koristite uredaj na visini.

4.  Cvrsto drzite alat.

5. Drzite ruke podalje od dijelova koji se okrecu.

6. Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
€ivo drzeci ga u ruci.

7. Ne dodirujte nastavak za busenje, izradak ili
strugotine odmah nakon rada; mogu biti izu-
zetno vruéi i mogli bi vam opec¢i kozu.

8.  Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti
toksi¢ne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da biste sprijecili udisanje prasine i dodir s
kozom. Procitajte sigurnosno-tehnicki list
dobavljaca materijala.

9.  Ako nastavak za buSenje ne mozete otpustiti cak
ni kad otvorite ¢eljust, izvucite ga klijestima. U tom
slucaju, izvlacenje nastavka za busenje rukom moze
rezultirati ozljedama zbog o$trog ruba.

10. Provjerite da nema elektri¢nih kabela, cijevi za
vodu, plinskih cijevi i sl. koje mogu prouzrogiti
opasnost ako se pri upotrebi alata ostete.

Sigurnosne upute pri upotrebi dugackih nastavaka

za busenje

1. Ne upravljajte nastavcima za busenje pri brzini
koja je ve¢a od maksimalne brzine rada. Ako se
moze slobodno okretati bez kontakta s izratkom,
nastavak se pri ve¢im brzinama moze saviti, §to
¢e rezultirati ozljedama.

2. Uvijek pocnite busiti na manjoj brzini tako da
je vrh nastavka u kontaktu s izratkom. Ako se
moze slobodno okretati bez kontakta s izratkom,
nastavak se pri ve¢im brzinama moze saviti, $to
¢e rezultirati ozljedama.

3.  Primijenite pritisak samo na putanji nastavka i
nemojte primjenjivati dodatni pritisak. Nastavci
se mogu saviti, $to moze dovesti do pucanja ili
gubitka kontrole i rezultirati ozljedama.

CUVAJTE OVE UPUTE.

MAUPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udobnost
ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim koristenjem)
zamijene strogo pridrzavanje sigurnosnih propisa za
odredeni proizvod. ZLOUPORABA ili nepridrzavanje
sigurnosnih propisa navedenih u ovom priruc¢niku s
uputama mogu prouzrociti ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1. Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjac¢u za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Nemojte rastavljati ili izmjenjivati baterijski
ulozak. To moze dovesti do pozara, pretjeranog
zagrijavanja ili eksplozije.

3. Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze do¢i do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4.  Ako vam elektrolit dospije u oci, isperite ih
c¢istom vodom i odmah se obratite lijecniku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.
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(2) Ne ¢€uvajte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kisi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik

protok struje, pregrijavanje, moguce opekline

pa cak i kvar.

6. Ne drzite i ne upotrebljavajte alat i baterijski
ulozak na mjestima gdje temperatura moze
premasiti 50 °C (122 °F).

7. Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istrosSena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

8. Nemojte zabijati Cavle u baterijski ulozak,
rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim
predmetom. Ti postupci mogu dovesti do pozara,
pretjeranog zagrijavanja ili eksplozije.

. Ne koristite oSte¢ene baterije.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji
obavljaju npr. dobavljadi ili Spediteri, moraju se
postovati posebni zahtjevi na pakiranju i ozna-
kama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite

savjet stru¢njaka za opasne tvari. Pogledajte i

moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i

bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati

u pakiranju.

11. Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklo-
nite ga iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu.
Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

12. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje bate-
rija u neprikladne proizvode moze dovesti do
poZara, prekomjerne topline, eksplozije ili curenja
elektrolita.

13. Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme,
bateriju morate ukloniti iz alata.

14. Tijekom i nakon upotrebe baterijski ulozak
moze se zagrijati i prouzrociti opekline visSeg ili
nizeg stupnja. Pazljivo rukujte vru¢im baterij-
skim uloScima.

15. Nemoijte dirati priklju¢ak alata neposredno
nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da
prouzroci opekline.

16. Ne dopustite da krhotine, prasina ili zemlja
zapnu u priklju¢cima, otvorima i urezima bate-
rijskog uloska. To moze dovesti do neispravnog
rada ili kvara alata ili baterijskog uloska.

17. Ako alat ne podrzava upotrebu u blizini visoko-
naponskih elektricnih vodova, nemojte upo-
trebljavati baterijski ulozak u blizini a visoko-
naponskih elektriénih vodova. To moze dovesti
do neispravnog rada ili kvara alata ili baterijskog
uloka.

18. Bateriju ¢uvajte podalje od djece.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg
vueka trajanja baterije

Napunite bateriju prije nego $to se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bate-
riju. Pretjerano punjenje skracuje radni vijek
baterije.

Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

Kada ne upotrebljavate baterijski ulozak, uklo-
nite ga iz alata ili punjaca.

Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).

[\

w

&

[

FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije pode$avanja ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Umetanje ili uklanjanje baterije

AOPREZ: Uvijek iskljuéite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

A OPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite ¢vrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te ostetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

» SI.1:

1. Crvena oznaka 2. Gumb 3. Baterija

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani uloska.

Za umetanje baterijskog uloSka poravnajte jezi€ac na

baterijskom ulo$ku s utorom na kuéistu i gurnite ga

na mjesto. Umetnite baterijski uloZzak do kraja dok ne

sjedne na svoje mjesto uz mali klik. Ako mozete vidjeti
crvenu oznaku na gornjoj strani gumba, baterijski ulo-
Zak nije do kraja sjeo na svoje mjesto.

AOPREZ: Uvijek umetnite baterijski ulozak do
kraja tako da ne mozete vidjeti crvenu oznaku. U
suprotnom moze sluéajno ispasti iz alata, Sto moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

A OPREZ: Ne umecite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.
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Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

» SI.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Zaruljice indikatora Preostali

I D n kapacitet

Svijetli Iskljuéeno Treperi

iiil
11l
100

75 % do
100 %

50 % do 75 %

25 % do 50 %

I |:| |:| |:| 0 % do 25 %
ﬂ I:I I:I I:I Napunite
bateriju.
I I I:I I:I Baterija
je mozda
1 neispravna.

JUnn

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

NAPOMENA: Prva (krajnja lijeva) Zaruljica indikatora
treperit ¢e dok radi sustav za zastitu baterije.

Sustav zastite alata/baterije

Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav
automatski prekida napajanje da bi produljio radni vijek
alata i baterije. Alat automatski prestaje raditi ako se
alat ili baterija nadu u nekom od sljedecih uvjeta:

Zastita od preopterecenja

Ta zastita funkcionira kad se alatom ili baterijom uprav-
lja na nacin koji dovodi do neuobi¢ajeno velike potros-
nje struje. U tom slucaju, iskljuCite alat i prestanite ga
upotrebljavati na nacin koji je izazvao preopterecenje.
Zatim ukljuite alat kako biste ga ponovno pokrenuli.

Zastita od pregrijavanja

Ta zastita funkcionira i Zaruljica treperi kad se alat ili
baterija pregriju. U tom sluc¢aju pri¢ekajte da se alat i
baterija ohlade prije nego $to ponovno pokrenete alat.

Zastita od prekomjernog praznjenja

Ta zastita funkcionira kad se smaniji preostali kapacitet
baterije. U tom slu€aju izvadite bateriju iz alata i napu-
nite je.

Uklju€ivanje i iskljucivanje

AOPREZ: Prije umetanja baterije u alat pro-
vjerite radi li ukljuénol/iskljuéna sklopka i vra¢a
li se u polozaj za iskljucivanje ,,OFF” nakon
otpustanja.

Za pokretanja alata jednostavno povucite uklju¢no/
isklju€nu sklopku. Brzina alata poveéava se poveca-
njem pritiska na ukljuénof/isklju¢nu sklopku. Za zaustav-
lianje alata otpustite uklju¢no/isklju¢nu sklopku.

» SI.3: 1. Uklju¢nof/isklju¢na sklopka

NAPOMENA: Alat se automatski zaustavlja ako
povlacite ukljuénol/iskljuénu sklopku oko 6 minuta.

Elektriécna kocnica

Ovaj alat opremljen je elektricnom ko¢nicom. Ako

se alat opetovano ne uspijeva brzo zaustaviti nakon
otpustanja ukljuénof/isklju¢ne sklopke, odnesite alat na
servisiranje u servisni centar tvrtke Makita.

Ukljucuje se prednja zaruljica

AOPREZ: Nemojte izravno gledati u svjetlo ili
izvor svjetlosti.

Povucite ukljuénof/iskljuénu sklopku da bi se ukljucila
Zaruljica. Zaruljica ostaje ukljuéena dok god se povlagi
ukljuéno/iskljuéna sklopka. Zaruljica se iskljuguje otpri-
like 10 sekundi nakon otpustanja uklju¢nof/isklju¢ne
sklopke.

» Sl4: 1. Zaruljica

NAPOMENA: U slu¢aju pregrijavanja alat se auto-
matski zaustavlja i Zaruljica poCinje treperiti. U tom
slucaju otpustite ukljuénol/isklju¢nu sklopku. Zaruljica
se isklju€uje nakon jedne minute.

NAPOMENA: Suhom krpom obriSite prljavstinu s lec¢e

Zaruljice. Budite oprezni da ne zagrebete lecu Zaru-
liice jer to mozZe smanijiti osvjetljenje.

Rad prekida¢a za promjenu smjera

AOPREZ: Uvijek provjerite smjer vrtnje prije
rada.
A OPREZ: Koristite prekidaé za promjenu

smjera tek kad se alat do kraja zaustavi. Promjena
smjera vrtnje prije zaustavljanja moze oStetiti alat.

A OPREZ: Kad alat ne radi, uvijek postavite
rucicu prekidaca za promjenu smjera vrtnje u
neutralan polozaj.

Ovaj alat ima prekida¢ za promjenu smjera vrtnje.
Otpustite prekida¢ za promjenu smjera iz strane A za
zakretanje u smjeru kazaljke na satu ili iz strane B u
smjeru suprotnom kazaljci na satu.

Kad je prekida¢ za promjenu smjera u neutralnom
polozaju, povlagenje uklju¢no/iskljuéne sklopke nije
moguce.

» SI.5: 1. Rucica prekidaca za promjenu smjera
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Promjena brzine

Izbor nacina rada

AOPREZ: Uvijek postavite ruéicu za promjenu
brzine u to¢an polozaj. Ako upotrebljavate alat dok
je rucica za promjenu brzine postavljena na pola puta
izmedu strana ,1”i,2”, alat se moZe ostetiti.

A\ OPREZ: Ne koristite rugicu za promjenu
brzine dok alat radi. Alat se moze ostetiti.

Prikazani Brzina Okretni Primjenjiva
broj moment radnja
1 Nisko Visoko Rad pod
velikim
optere¢enjem
2 Visoko Nisko Rad pod
malim
optereéenjem

Da biste promijenili brzinu, prvo iskljucite alat. Gurnite ru¢icu
za promjenu brzine da bi se prikazao broj 2" za veliku brzinu
ili ,1” za malu brzinu no veliki moment. Ru€ica za promjenu
brzine prije rada mora biti postavljena u to¢an poloZaj.

Ako se brzina alata znac¢ajno smanijuje tijekom rada

s prikazanim brojem ,2”, pomaknite rucicu kako bi se
prikazao broj ,1” i ponovite radnju.

» S1.6: 1. Rucica za promjenu brzine

AOPREZ: Uvijek ispravno postavite prsten na
oznaku vaseg zeljenog naéina rada. Ako radite
alatom dok je prsten postavljen na pola puta
izmedu oznaka nacina rada, alat se moze ostetiti.

A OPREZ: Kada mijenjate polozaj sa ,, & " na
druge nacine, mozda ¢e biti malo teze pomaknuti
prsten za promjenu nacina rada. U tom sluéaju
ukljucite i kratko koristite alat u polozaju ,, ) ” a
zatim zaustavite alat i pomaknite prsten u zeljeni
polozaj.

Ovaj alat ima tri nacina rada.

. & Nacin rada za busenje (samo rotacija)

. T Nagin rada za busenje s udaranjem (rotacija s
udaranjem)

. g Nacin rada za uvrtanje vijaka (rotacija sa
spojkom)

Odaberite nacin rada prikladan za va$ posao. Zakrenite

prsten za promjenu nacina rada i poravnajte oznaku

koju ste odabrali sa strelicom na kucistu alata.

» SI.7: 1. Prsten za promjenu nacina rada 2. Prsten
za prilagodbu 3. Oznaka 4. Strelica

Prilagodavanje zateznog momenta

» S1.8: 1. Prsten za promjenu nacina rada 2. Prsten

za prilagodbu 3. Stupnjevanije 4. Strelica

Zatezni moment moze se prilagoditi u 21 koraka zakre-
tanjem prstena za prilagodavanje. Poravnajte stupnjeve
sa strelicom na kucistu alata. Minimalni je zatezni

moment pod brojem 1, a maksimalni pod brojem 21.
Prije samog rada zavijte probni vijak u Zeljeni materijal
ili uzorak materijala da biste utvrdili koja je razina okret-
nog momenta potrebna za tu primjenu. Sljedeca tablica
prikazuje okvirni odnos veli€ine vijaka i stupnjevanja.

Stupnjevanje 1]2]3]afs]e]7]8]o]10]1[12]13]14]15][16[17]18]19]20]21
Strojni vijak M4 M5 M6
Vijak za Meko - $3,5x22 $4,1x38 -
drvo drvo (npr.
borovina)
Tvrdo drvo - $3,5x22 ¢4,1x 38 -
(npr. lauan)

MONTAZA

AOPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
alatu obavezno provjerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Postavljanje ili uklanjanje nastavka

za zavrtaé/nastavka za busenje

Dodatni pribor
» S1.9: 1. Tuljak 2. Zatvori 3. Otvori

Da biste otvorili vilice brzostezne glave, okrenite tuljak
u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu. Stavite
nastavak za zavrta¢/nastavak za buSenje do kraja u
brzosteznu glavu. Da biste zategnuli brzosteznu glavu,
okrenite tuljak u smjeru kazaljke na satu. Da biste uklo-
nili nastavak za zavrta¢/nastavak za busenje, okrenite
tuljak u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu.

Postavljanje kuke

A OPREZ: Prilikom postavljanja kuke uvijek
cvrsto zategnite vijak. Ako to ne uginite, kuka moze
pasti s alata i prouzrogiti ozljede.

AOPREZ: Dijelove za vje$anje/montazu upo-
trebljavajte isklju€ivo za njihove namjene. Ako se
ne upotrebljavaju za svoju namjenu, moze do¢i do
nezgode ili tjelesnih ozljeda.

» S1.10: 1. Utor 2. Kuka 3. Vijak

Kuka sluzi da privremeno objesite alat. MoZe se posta-
viti s bilo koje strane alata. Da biste postavili kuku,
umetnite je u utor na kucistu alata s jedne ili druge
strane, a zatim je ucvrstite vijkom. Za uklanjanje odvijte
vijak i izvadite ga.
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NAPOMENA: Kada alat vje$ate na remen s kuki-
com, uklonite nastavak za zavrta¢/nastavak za
busenje i boénu rucku.

Postavljanje drza¢a nastavka za

zavrtac

Dodatni pribor
» Sl.11: 1. Drzac nastavka za zavrta¢ 2. Nastavak za
zavrta¢

Umetnite drza¢ nastavka za zavrta¢ u izbo€enje u
podnozju alata na desnoj ili lijevoj strani i uévrstite ga
vijkom.

Dok ne koristite nastavak za zavrta¢, drzite ga u drza-
¢ima nastavaka za zavrta¢. Tamo se mogu pohraniti
nastavci za zavrta¢ dugi 45 mm.

Instalacija boénog rukohvata

(pomocna rucka)

Dodatni pribor
» SI.12: 1. Izbocina 2. Rucica 3. Udubina 4. Ru¢ka

Umetnite bo¢nu rucku tako da izbo€ine na rukohvatu
sjedaju u udubine na alatu. Zatim zategnite rukohvat
okretanjem u smjeru kazaljke na satu.

Ovisno o radnji, bo¢nu ruéku mozete postaviti na desnu
ili lijevu stranu alata.

AOPREZ: Uvijek umetnite bateriju do kraja
tako da sjedne na mjesto. Ako mozete vidjeti crveni
indikator na gornjoj strani gumba, baterija nije do
kraja sjela na svoje mjesto. Umetnite je do kraja tako
da crveni indikator viSe ne bude vidljiv. U protivnom
moze slucajno ispasti iz alata, $to moze uzrokovati
ozljede vas ili nekog u blizini.

AOPREZ:u sluéaju znaéajnog smanjenja
brzine smanjite opterec¢enje ili zaustavite alat da
se ne bi ostetio.

Cvrsto drzite alat za rukohvat jednom rukom, a drugom
drzite doniji dio baterije da biste kontrolirali uvijanje.

Rad odvija¢a

AOPREZ: Prilagodite prsten za prilagodbu na
odgovarajucu razinu okretnog momenta za rad.
A OPREZ: Nastavak za odvijaé mora biti pra-
vilno umetnut u glavu vijka ili moze do¢i do oste-
¢enja vijka i/ili nastavka za zavrtac.

Prvo okrenite prsten za promjenu nacina rada tako da
strelica na kucistu alata pokazuje na oznaku

Postavite vrSak nastavka za zavrtac u glavu vijka i
primijenite pritisak na alat. Pokrenite alat na maloj brzini
i postupno je poveéavajte. Otpustite ukljucno/iskljuénu
sklopku ¢im se spojka usijece.

» S1.13

NAPOMENA: Kada uvrcete vijak za drvo, unaprijed
izbusite pomoénu rupu veli€ine 2/3 promjera vijka.
Olak8ava uvrtanje i sprieCava puknuce izratka.

Rad udarnom busilicom

A OPREZ: Na alat | nastavak za busenje djeluje
jaka i iznenadna zavrtna sila u trenutku busenja
rupe, kad je rupa zacepljena krhotinama i €esti-
cama ili ako dode do kontakta s armaturnim
zicama u betonu.

Prvo okrenite prsten za promjenu nacina rada tako da
strelica na kucistu alata pokazuje na oznaku T . Prsten
za prilagodavanje moZe se poravnati s bilo kojom razi-
nom okretnog momenta za ovaj rad.

Obavezno koristite nastavak za busenje s volfram-kar-
bidnim vrhom.

Postavite nastavak za buSenje na Zeljeno mjesto za
rupu, a zatim povucite ukljuéno/iskljuénu sklopku.
Nemojte primjenjivati silu na alat. Lagani pritisak daje
najbolje rezultate. Drzite alat na mjestu i sprije€ite kliza-
nje iz rupe.

Nemojte primjenijivati veci pritisak ako je rupa zace-
pliena krhotinama ili esticama. Umjesto toga pokrenite
alat u praznom hodu pa djelomi¢no uklonite nastavak
za buSenje iz rupe. Ponavljanjem ove radnje nekoliko
puta rupa ¢e se ogistiti i normalno buSenje moze se
nastaviti.

Balon za ispuhivanje

Dodatni pribor
» Sl.14: 1. Balon za ispuhivanje

Nakon bu$enja rupe pomocu balona za ispuhivanje
odistite prasinu iz rupe.

Prvo okrenite prsten za promjenu nacina rada tako da
strelica pokazuje na oznaku & . Potom nastavite kako
slijedi.

Busenje drva

Pri busenju drva najbolji se rezultati ostvaruju svrdlima
za drvo s vodecim vijkom. Vode¢i vijak olak$ava buse-
nje gurajuci nastavak za busenje u izradak.

Busenje metala

Za sprjecavanije klizanja nastavka za buSenje pri
busenju rupe napravite urez u sredistu rupe za buse-
nje i udarite u to¢ku u kojoj treba busiti. Postavite vrh
nastavka za bu$enje u urez i po¢nite busiti.

Koristite mazivo za rezanje kad busite metale. Izuzeci
od ovog su Zeljezo i bronca koje treba busiti suhe.
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A\OPREZ: Jace pritiskanje alata neée ubrzati
busenje. Stovise, dodatni ¢e pritisak samo ostetiti
vrh vas$eg nastavka za busenje, smanijiti performanse
alata i skratiti njegov radni vijek.

A\ OPREZ: &vrsto drzite alat i obratite posebnu
pozornost kad nastavak za busenje po¢ne prola-
ziti kroz izradak. Pri buSenju rupe na alat/nastavak
za bu$enje utjece velika sila.

M\ OPREZ: Nastavak za busenje koji se zaglavi
lako se moze ukloniti postavljanjem prekida¢a u
obrnuti smjer vrtnje da bi ga povukao van. No alat
moze naglo odskociti unatrag ako ga ne drzite
¢vrsto.

A\OPREZ: izratke uvijek drzite u Skripcu ili slié-
nom uredaju.

A OPREZ: Ako alat kontinuirano radi sve dok
se baterija ne isprazni, ostavite alat da odstoji 15
minuta prije nastavka s novom baterijom.

ODRZAVANJE

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljugili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvornickim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili priklju¢aka moze prouzro-
¢iti ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Nastavci za busenje

. Nastavci za zavrtac

. Nastavak za bu$enje s vrhom od volfram-karbida
. Balon za ispuhivanje

. Drzac nastavka za zavrta¢

. Kuka
. Bocna rucka
. Izvorna Makita baterija i punjaé

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
Citi zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mogen: HP002G
KanauwuTet Ha Aaynyere Swpapcku matepujanu 13 Mm
Yenuk 13 Mm
[pso CnupanHa 6ypruja: 38 mm
Bypruja co camoTypkame: 38 MM
Muna 3a gynku: 51 mm
KanauuTeTn Ha 3aTerHyBame LWpad 3a apsO 10 MM x 90 MM
MatunHckm wpad M6
Bp3nHa 6e3 onToBapyBane Bucoka (2) 0-2.200 muH.”
(Bpr/mmri.) Hucka (1) 0 - 600 MuH.""
Yaapu Bo MUHYyTa Bucoka (2) 0-33.000 MuH.™
Hucka (1) 0-9.000 muH.”
BkynHa gomkvHa 174 mm
HomwuHaneH HanoH D.C. 36V -40V makc.
HeTo TexuHa 2,0-29«r

. Mopapaw HawwaTa KOHTMHYMpaHa Nporpama 3a UCTpaxyBakse U Pa3Boj, CreLmuKaLmumTe Tyka noanexar Ha

npomeHa 6e3 HajaBa.

. Creundmkauumte MoXe 4a ce pasnvkyBaaT of Ap)Kasa 40 Apkasa.

. TexvHaTa MOXe [a ce pasnukyBa BO 3aBUCHOCT Of AogaTtouuTte, BKIydyBajku ja n kacetarta 3a 6atepuja.
HajnecHaTa n HajTewwkaTa kombuHauwja, cornacHo npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EBponckaTta acouunjauuja

3a eNeKTpuYHn aJ'IaTI/I), Ce npuKa>aHu Bo TabenaTta.

MpuMeHnuBa KaceTa 3a 6aTepuja 1 nonHa4

Kacera 3a 6atepuja

BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F
*: MpenopavaHa 6atepuja

MonHay

DC40RA/DC40RB / DC40RC

BO KOj XuBeeTe.

. Hekou of kaceTtvTe 3a 6aTepuu 1 NonHa4YMTe HaBEAEHW NOrope MoXe Aia He Ce A0CTamnHU 3aBUCHO Of PEMYIOHOT

AI'IPE,H.VI'IPEH.VBAI'bE: KopucTeTe ru camo KaceTuTe 3a 6aTepum n nonHaumTe HaseAeHU norope. Kopucrerero
KaKsy GUIo NOMHAKBI KaceTy 3a BaTepuk v NoNHa4uM MoXe f1a CO3aze PU3NK of NoBpeaa /unu noxap.

HameHeTa ynotpe6a

AnaToT e HaMeHeT 3a yAapHO Aynyetse BO TYNK, SWAOBM 0f
TYNM W sUAapckv matepujani. VicTo Taka, CooaBeTeH € 3a
3aBpTyBatbe W OfBPTYBak-e 3aBPTKU U Jynyetbe Ge3 yaap Bo
[pBO, MeTar, Kepamuka 1 nnacTuka.

TunuyHa A-BpedHOCT 3a HUBO Ha ByyaBaTa ogpeaeHa
BO cornacHocT co EN62841-2-1:

HuBO Ha 3BY4HMOT NPUTUCOK (Lya) : 87 dB (A)

HuBo Ha jaunHa Ha 3BYKOT (Lwa) : 98 dB (A)
OtcranyBatbe (K): 3 dB (A)

HAMNOMEHA: HomuHanHata BpegHocT(1) 3a emucuja Ha
6Gy4aBa e n3mepeHa BO COTMaCcHOCT CO CTaHAapAHM METoAM 3a
VICTIUTYBakE 1 MOXE [la Ce KOPUCTY 3a CNopeayBatbe anaru.

HAMNOMEHA: HomuHanHaTa BpegHocT(1) 3a
emucuja Ha ByyaBa MOXe [a ce KOpUCTY 1 Kako
npenMMMHapHa npoLieHa 3a U3NoKEHOCT.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Hocerte 3awTuTa 3a
ywuTe.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Emucujata Ha 6yyaBa
npu akTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe

Aa ce pa3nuKyBa of HOMWHanHaTa BpeaHocT(m),
3aBUCHO O/] HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTHU
anaroT, oco6eHo o/} Toa kako BuA paboTeH
MaTepwujan ce o6paboTyBa.

AI'IPE,qy TIPE]YBAHSE: Morpuxerte ce aa
M yTBpAUTe 6e36e4HOCHNTE MepKU 3a 3aluTuTa
Ha NnueTo Koe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa
Ha NpoueHa Ha U3NoXeHocTa Npu hakTU4KnTe
ycnoBwM Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeaBua cute
[enoBu Ha paGoOTHMOT LMKIYC, Kako nepuoauTe
Kora eneKkTPUYHUOT anaTt e UCKIyYeH 1 Kora
paboTu BO npa3eH oA, He CaMo Kora e aKTUBEH).
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BkynHa BpeHOCT Ha BUGpaumuTe (BEKTopcka cymMa Ha
TpW OCKM) ogpeaeHa Bo cornacHocT co EN62841-2-1:
PaboTeH pexvM: yaapHo gynyexe Bo 6eToH

LLnpere Bubpaumm (anp) : 9,0 m/c?

Ortcranygare (K): 1,5 m/c?

PaboteH pexuM: fynyewe BO MeTan

LLinpetse BUBpaLMK (anp) : 2,5 M/C” Unv nomarnky
OtcranyBake (K): 1,5 m/c’

HAMOMEHA: BkynHata BpeaHoCT(1) Ha
HOMWHanHaTa jaumHa Ha BUGpaumumTe € n3MepeHa Bo
COrMacHOCT CO CTaHAapAHU METOAM 3@ UCTIUTYBaHE U
MOXe Aia Ce KOPUCTU 3a CNopefyBat-e anaru.

HAMNOMEHA: BkynHaTta BpegHOCT(M) Ha
HOMMWHarnHaTa jauvHa Ha Bubpauuute Moxe Aa
Ce KOPWCTY 1 Kako NpenvMMmnHapHa npoueHa 3a
N3MOXEHOCT.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: JauuHara Ha
BUGpaLunUTe NpU PakTUYKOTO KOPUCTEHE Ha
anaToT Moxe fAa ce pa3NnvKyBa o HOMUHanHaTa
BPeAHOCT(M), 3aBUCHO Of] HAYMHOT Ha KOjLUTO
ce KOPUCTYU anaToT, 0cCOGeHO oA Toa Kako BUA
paboTeH maTepujan ce o6paboTtyBa.

AI'IPEH.VI'IPE,HYBAI'bE: MNorpuxeTe ce Aa
v yTBpAauTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3aliTuTa
Ha NULeTo Koe paKkyBa CoO anaToT Bp3 OCHOBa
Ha npoLeHa Ha U3rNoXeHoCcTa Npu PakTU4KnTe
ycnoBwu Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeasup cute
[enoBMu Ha paGOTHUOT LIMKNYC, KaKo nepuoauTe
Kora enekTPUYHUOT anat e UCKIyYeH 1 Kora
paboTu Bo Npa3eH oA, He CaMo Kora e akTUBEH).

Deknapauwmja 3a coobpasHocT og EY

Camo 3a 3emjume 6o Eepona

[eknapauujata 3a coobpasHocT o EY e BknyyeHa Bo
[opatok A of ynaTtcTBaTa 3a KOPUCHUKOT.

BE3BEAHOCHMU
NMPEAOYMNPEOYBAHKA

OnwTHn ynatcTBa 3a 6e36eaHOCT 3a
eNieKTpUYHUTE anaTtu

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: Mpouuntajte rm cute
6e36e4HOCHM NpeaynpeAyBakba, ynaTcTsa,
unycTpauum u cneundmnkauum ageHu co
eneKTPUYHUOT anart. AKO He ce NounTyBaaTt cuTe
ynaTtcTea HaBefeHW Nofony, Moxe Aa fojae Ao
CTpyeH yaap, noxap U/unu cepmosHu nospeau.

YyBajTe ru cute npegynpenyBaka 1
ynaTcTBa 3a fa MoXe NOBTOPHO Aa

r'n npoyuTare.

[Mog TepMUHOT ,,enekTpuyeH anat” Bo
npeaynpeaysakarta ce MUCIY Ha BaLlMOT eNeKTpuyeH
anart koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha batepumn
(6e3xmn4Ho).

Be36eaHocHU NnpeaynpenyBakba 3a

0e3xXun4Ha yAapHa aynyarnka

Be3beaHocHM ynaTcTBa 3a cute pabotu

1. Hocerte 3awTuTa 3a ywuTe Kora usseayBare
pa6oTu co yaapHo aynyete. /3noxysareTo Ha
6yyaBa MoXe Aa npean3Buka ryberbe Ha CryxoT.

2. [pxeTe ro anaToT 3a M30NMPaHUTE ApXKayum Kora
BpLUMTE paboTH Kaje LWITO OAATOKOT 3a Cevehe
WK CNojKMTe MOXe Aa A0jAaT BO AONUP CO CKPUEHU
XuUum. [lonaTokoT 3a CeYer-e UNK CrojkuTe LWTO ke
[lonpaT xuua Noj HanoH MoXe Aa ja npeHecar cTpyjata
710 MeTanHuTe AenoBu Ha anaToT v ja npean3Bukaat
CTPYeH yaap kaj N1LeTo LTO pakyBa CO anator.

3. bBupeTe curypHm Aeka cekoral ctouTe Ha
uBpcTa noanora. Yeepete ce geka nog Bac
HeMa HUKOj Kora ro KOpUCTUTe anaToT Ha
BUCOKM MecTa.

4. LiBpcTo ApXxeTe ro anaTtor.

He nonupajte rv BpTAMBUTE AENOBMU.

6. He octaBajTte ro anator Bkny4eH. PaborteTe co
anaTtoT camo Kora ro Apxwure B paue.

7. He ponupajte ja 6yprujaTta unu pabotHmor
MaTepujan unu cTpyroTMHUTEe BegHall no
pa6ortaTta; TMe Moxe Aa GuaaT MHOTY XeLKN U
[a BM ja usropar Koxara.

Hekou maTepujanu coapxaT XeM1Kanum WTo Moxar
pAa 6upar otpoBHU. U36erHyBajTe BAULLYBake

Ha npalwnHaTa u u3derHyBajTe KOHTaKT Ha
npalumMHara co koxara. Cnefete rv ynatctearta of
NPOU3BOAMTENOT HAa MaTepujaror.

9. Axo OyprujaTta He MoXe Aa ce onabaBu aypu
W aKo cTe rm oTBopuIie cTernte, kopucrete
KnewTu 3a Aa ja uasagure. Bo Takos cnyyaj,
BajeHeTo Ha Byprujata co paka Moxe Ja
pesynTupa co noBpeaa of HejauHWoT ocTap pab.

10. BHuMaBajTe Aa HemMa eneKTPUYHU Kabnu,
LieBKM 3a BOAA, LIEBKM 3a NIIMH UTH. LUITO MOXe
Aa npean3BMKaaT ONacHoOCT AOKOJKY ce
owiTeTaT co ynotrpe6ara Ha anartor.

ol

Be36enHocHM ynaTcTBa kora ce kopucTaT Aonrn

6yprum 3a aynyewe

1.  He pabortete co 6p3uHa noronema oz
MakcumanHata pa6oTHa 6p3nHa Ha GyprujaTa 3a
pynyere. Ha noronemu 6p3anHu byprijata BepojaTHo
ke ce CBUTKa ako ce 403BOMNM Aa ce BPTH cnoboaHo 6e3
fonupake Ha paboTHMOT MaTepujan, WTo ke pesyntupa
co TernecHa noepeaa.

2. Cekorall 3ano4HeTe CO Aynyewe Ha Mana 6p3vHa
1 co BpBOT Ha GyprujaTa Bo gonup co paboTHuoT
Matepwujan. Ha noronemu 6paunHu byprujata BepojaTHo
Ke Ce CBUTKa ako ce JO3BONM Aa ce BPTH cnoboaHo 6e3
fonupatbe Ha paboTHUOT MaTepujan, WTO ke pesynTupa
Co TernecHa noepeaa.
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3. MpwuTuckajre camo Bo AMpeKTHA NUHMKja co
OyprujaTa u He NpPUTUCKajTe NPeKyMepHoO.
ByprunTte moxe Aa ce ckpLiat unv ga
npeaunsBukaat rybere Ha KOHTponarta, LWTo Ke
pesynTupa co TenecHa nospeaa.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

AI'IPE,C{YI'IPE,H}’BAI'bE: HE OO3BONYBAJTE
yAOGHOCTa UMM NO3HABaKETO Ha MPOU3BOAOT
(cTekHaTu co nogonra ynotpe6a) aa Be HaBegaT
Aa He ce NpuAapXyBaTe CTPoro Ao 6e36eaHOCHUTE
npaBuna 3a oBoj npousson. 3IOYNOTPEBATA
WU HEMOYUTYBaHETO Ha 6e36eaHOCHUTE
npaBuna HaBeAeHW BO OBa YNaTcTBO MoXe Aa
npeav3BUKaaT Tellka TenecHa nospeaa.

BaxHun 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTtarta 3a batepujara

1. MMpepn kopucTerwe Ha KaceTaTa 3a 6aTepumjarta,
NpoYnTajTe rm cuTe ynaTcTBa U 03HaKu
3a npeTnasnuBeocT Ha (1) nonHayvoT 3a
6aTepujara, (2) 6aTepujaTa u (3) npoussoaoT
WTO ja KopucTu 6aTepumjaTa.

2. He packnonyBajTe ja, HUTY eKCnepuMeHTupajTe
co kaceTara 3a 6aTtepujarta. Toa Moxe fa
pesynTupa co oraH, NpekyMepHa TonnmnHa um
ekcnnosuja.

3.  Ako onepaTMBHOTO BpeMeTO CTaHano
NpeKyMepHO KpaTKo, NpecTaHeTe BeAHall CO
pabora. Toa Moxe Aa pe3ynTupa co pusuk of,
nperpeBake, MOXHU U3ropeHnLn, na Aypy u
ekcnnosuja.

4. AKo eneKTponuT HaBre3e BO BalUUTE O4MU,
M3MuMjTe r'M co YncTa Boaa u nobapajre
MeAMLMHCKa Hera BeAHall. Toa Mmoxe Aa
pe3ynTupa co rybere Ha BallMoT BUA.

5. He npeaun3BukyBajTe cnoj Ha kaceTaTa 3a
Gartepujara.

(1) He ponupajTe rm KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
npoBoANMB MaTepwujan.

(2) WUsbGernyBajTe pa ja yyBaTe KaceTaTa 3a
6aTepuja Bo cag co ApYrv MeTanHu npeaMeTu
KaKo LUTO ce LWajKu, MOHETM U C1.

(3) HawusnoxysajTe ja kKaceTaTa 3a
6aTepujaTa Ha Boga Unu [OXA.

KpaTtkuoT cnoj Ha 6aTepujaTta moxe Aa

npeav3BUKa rofieM NpPoToK Ha enekTpuMyHa

eHepruja, nperpeBarbe, MOXHMU U3ropeHULm, na

AYPW Y Naj Ha HanojyBakeTo.

6. He cknagmpajte u He KOopucTeTe rv anaTot
M KaceTaTa 3a 6aTepujaTta Ha MmecTa Kaae
WITO TemMnepaTypaTa MOXe Aa AOCTUIHE Unn
HagmuHyBa 50 °C (122 °F).

7. He nanete ja kacetata 3a 6aTepujaTa aypu
M Kora e MHOry owTeTeHa Unu LenocHo
nortpouweHa. Kacetara 3a 6atepujata moxe aa
eKcnnoavpa ako ce CTaBu BO OTaH.

8. He 3akoByBajTe ja, ceveTte ja, copnajre ja,
ucnyLwTajTe ja kacetaTa 3a 6aTepuja, HUTY
yAvpajTe ja op TBpA NpeAMeT KaceTarta 3a
6aTepujarTa. TakBOTO OfjHECyBaH-e MoXe Aa
pesynTupa co oraH, NnpekyMepHa TonnmHa unm
ekcnnosuja.

. He kopucTeTe owTteTeHa 6aTepuja.

10. CoapxaHuTe 6aTepun Co IMTUYMOBHU jOHU
ce NoANoXHMU Ha ycroBuTe Bo MNpaBunara 3a
onacHu npeameTy.
3a KomepumjaneH TPaHCNoPT Ha Mp. of TPeTn
nvua 1 nocpegHULM, Mopa fa ce cnegat
nocebHWTE yCrnoBM Ha NakyBakaTa unu o3HakuTe.
Mpu noaroToBka Ha NpeameToT koj Tpeba Aa ce
ucnpatu, KOHCYNTUpajTe ce Co eKkcnepT 3a onacHK
maTtepujanu. Victo Taka, cnepete rv noteHumjanHo
nogeTanHuTe HauMoHanHu npasuna.
3aneneTe r1 co nennuea feHTa unu Mackvpajte
i OTBOPEHUTE KOHTaKTH, a 6aTepujata cnakysajte
ja, Taka WwTO Hema Aa ce ABWXM cnoboaHo BO
nakyBareTo.

11. Kora ja dopnaTe Bo oTnag kaceTara 3a
6artepujaTa, u3BageTe ja of anaToT 1
cpneTe ja Ha 6e3beaHo mecTo. MounTyBajte
TV NOKanHuTe 3aKOHCKN NPOMUCHU LUTO
ce ogHecyBaaT Ha chpnate Bo oTnaj Ha
6artepujara.

12. Kopwuctete rn 6atepumure camo co
npousBoauTe HasHa4vyeHu oa Makita.
MoHTupareTo 6aTepun Ha HeycornaceHuTe
npousBoan MoXe Aa pesynTupa co noxap,
npekymepHa TonnvHa, ekcrnnoauja unm
NCTeKyBake Ha eneKkTPosIMToT.

13. [1OKOnKy anaTtoT He ce KOpUCTK nogonr
BpeMeHCku nepuop, 6aTepujata mopa aa ce
v“3Bagm of anaTor.

14. Tpea v no ynotpe6ara, kaceTaTa 3a
GaTepujaTta MoOXe Aa NPMMM TONNMHA
WITO MOXe Aa NpeAn3BuKa U3ropeHnLn
WNY U3ropeHnLM oAl HUCKa TemMnepaTtypa.
BHumaBajTe Kako pakyBaTe CO XeluKUTe KaceTu
3a 6aTtepum.

15. He ponupajte ro TepMuHanoT Ha anaToTt
HenocpeAHo no ynorpe6ara 6uaejkn moxe
[ia ce 3arpee AOBOJHO 3a Aja NpeAn3BUKa
VU3ropeHuLm.

16. He po3BonyBajTe AenaHku, NpaB Unu 3emja
Aa ce 3arnaBaT BO TepMUHanuTe, oTBOpUTe
n xne6oBuTe Ha KaceTaTa 3a 6aTepumja. Toa
MOXe Aa pesynTupa co cnaba nasenba vnu nag
Ha HanojyBaH-€TO Ha anaToT WUnu KkacetaTa 3a
6aTepuja.

17. OcBeH aKko anaTkaTa He noAapXyBa ynorpeba
Ha eNneKTPUYHUTe AanHOBOAU CO BUCOK
HanoH Bo GnM3MHa, He KopucTeTe ja KaceTaTta
3a 6aTepuja Bo 6rM3vHa Ha eNeKTPUYHUTE
AAanHoOBOAMN CO BUCOK HaMoH. Toa Moxe Aa
pe3ynTupa co AedeKT unv nag Ha HanojyBakeTo
Ha anaToT unu kacerarta 3a 6atepuja.

18. [OpxeTe ja 6aTepujata noaaneky oA Aeua.

YYBAJTE 'O YMNATCTBOTO.

ABHUMAHUE: Kopuctete camo opuruHanHu
6aTepum Ha Makita. KopucTtereto HeopurnHamnHm
6aTtepun Ha Makita nnu 6atepum LITO ce M3MeHeTH
MOXe Aa pe3ynTupa co pacnykysawe Ha batepujata,
npean3BuKyBajku Noxap, TenecHa nospeaa v
owTeTyBake. Toa UCTO Taka Ke ja MOHULLTH
rapaHuujata Ha Makita 3a anaTtoT 1 nonHa4voT Ha

Makita.
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CoBeTu 3a ogpXyBawe MakcUManeH
paboTeH Bek Ha baTepujaTa

1. 3ameHere ja kaceTara 3a 6aTepujaTa npea LenocHoO
Aa ce ucnpasnu. Cekoralu 3anupajre ja paborara co
anaroT 1 3aMeHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa Kora ke
3abenexuTe aeka anaToT 4aBa nomasna MOKHOCT.

2. Hukoraw HemojTe Aa NOMHUTE LIENIOCHO NosHa
kaceTa 3a 6aTepumja. [peKyMepHOTO NonHewe
ro ckpatyBa pa6oTHMOT Bek Ha GaTepujaTa.

3. TMNonHeTe ja kaceTaTta 3a 6aTepujata Ha co6Ha
TemnepaTtypa og 10°C - 40°C. flo3BoneTe
3arpeaHarta kaceTa 3a 6aTepuja aa ce onaau
npea Aa ja ctaBuTe Ha NONHeHe.

4. Kora He ja kopucTuTe KaceTarta 3a 6arepuja,
M3BajeTe ja anaTtoT UK NONMHAYoT.

5. MNonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa 4OKONKY He
ja kopucTuTe nogonro Bpeme (noseke oA WwecT
meceum).

onuc HA ®YHKUUUTE

ABHUMAHUE: Mpena cekoe HaroayBatbe
WNM NpoBepKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu e
Mckny4eH n 6aTepujaTa e u3BageHa.

MoHTupaKe nnu oTcTpaHyBake Ha

KaceTtarta 3a 6aTepujara

A BHUMAHME: Cexoraw MCKNy4yBajTe ro
anartoT npej cTaBakbeTO UMY BafieH-eTO Ha
kaceTarta 3a 6aTepmjaTa.

ABHUMAHUE: [ipxeTe ru anaToT U Kacerara
3a 6aTepujaTta LBPCTO KOra ja MOHTUpaTe unm
BaAuTe KacetaTa 3a 6aTepujara. Ako He v apxuTe
LiBPCTO anaToT u kacetaTa 3a 6aTtepujaTa, Te Moxe
[a ce NU3HaT of BaluWTe paue 1 Aa fojae A0 HUBHO
oLiTeTyBake, Kako 1 o TernecHa noespeaa.

» Cn.1: 1. UpseH nnamkatop 2. Konye 3. Kacera 3a
GaTepuja

3a fa ja ussaguTe kacetarta 3a GatepujaTa, noenedere
ja of anaToT JoAeka ro nuarate KOM4eTo Ha npeaHara
cTpaHa Ha KaceTara.

3a BMeTHyBakE€ Ha kaceTara 3a 6atepujata, nopamHeTe ro
ja3nyeTo Ha kaceTata co xneboT BO KyKULLTETO U NN3HETE

ro BO MecTo. BmeTHeTe ja fo kpaj aoaeka He ce brnokupa Bo
MECTO MpMU LUTO Ke Ce CIyLUHE Marno KIKHyBakbe. AKO MOXeTe
[la ro BUAWUTE LIPBEHNOT MHAMKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of
KOMYeTo, TOa 3HauM [leka He e 3aknyyeHa LIeNocHO BO MECTO.

A BHUMAHME: Cexoraw MOHTHMpajTe ja
KaceTaTa 3a 6aTepujaTa LLleNoCcHO foaeka
LPBEHUOT MHAMKATOP He ce uaracHe. Bo
CMpPOTMBHO, MOXe HeHafejHo Ja ucnagHe oa anaTtot
npeav3BuKyBajkn BU NOBpeaAa BaM Unu Ha HEKoj Apyr
okony Bac.

ABHUMAHME: HemojTe aa ja MmoHTUpaTe
KaceTaTta 3a 6aTtepujaTta Ha cuna. Ako kacetata
He MoXe [ia ce JIM3He NecHo, Toa 3Hauu Aeka He e
nocTtaBeHa NpaBUITHO.

YKa)KYBaH:e Ha NnpeocTaHaTUoOT

KanauuTeT Ha baTtepujaTa

MpuTtrcHeTe ro KON4YeTO 3a NpoBepka Ha kaceTata

3a baTepujaTta 3a ykaxyBare Ha NpeocTaHaTuoT

kanauuTeT Ha 6aTepwjaTa. iHgukaTopckute nambuyku

CBETHyBaaT HEeKOIKy CEKYHAM.

» Cn.2: 1. VHavkaTtopckm nambudku 2. Konve 3a
nposepka

WHaukaTopckm nambuykmn MpeocTtaHat

I D n Kanauutet

3ananeHo WUcknyuyeHo Tpenka

75% po 100%

50% 0o 75%

110

25% 1o 50%

] Jig

0% po 25%

HanonHere ja
Gatepvjata.

B000
nO00 .

t HeuncnpasHa.

HAMNOMEHA: Bo 3aBUCHOCT 07 yCMOBUTE Ha
KOpUCTeke 1 ambueHTanHara Temneparypa,
vHOMKauujata MoXe [ja ce pasfnvkysa Bo Mana mMepa
o[ peanHuoT KanauuTer.

HAMOMEHA: lNpeara (HajneBo) nambuyka Ha

VHAMKATOPOT ke Tpernka kora paboTu cucTtemoT 3a
3awwTuTa Ha batepujaTa.

CucTtem 3a 3awiTuTa Ha anaror/

barepujaTa

AnaToT e onpeMeH co CMCTeM 3a 3alTuTa Ha anatoT/
6aTepujata. OBOj CMCTEM aBTOMATCKM FO NPeKMHyBa
HanojyBareTO 3a [ia ro NPoAOIKU paboTHUOT Bek

Ha anaToT 1 Ha 6aTepujata. AnaToT aBTOMaTCKu Ke
ce UCKMyuy 3a BpeMe Ha paboTeHeTo ako Toj Unmv
6aTepujaTta ce HajoaTt noa efeH oA CriefHUBE YCMOBU:

3awTtuTa op npeontoBapyBame€e

OBaa 3awTnTa paboTun Kora co anaToTt unm
6aTepujaTa ce pakyBa Ha HauYWH LITO Npean3BUKyBa
TOj la NOBMeKyBa HEHOPMArHO BUCOKa eNlekTpuyHa
eHepruja. Bo TakBa cuTyauuja, uckny4yerte ro anatot
1 3anpeTe CO NpMMeHaTa LUTO NpeansBuKana Heroso
npeonTtoBapyBake€. [10Toa, NOBTOPHO BKITy4eTe ro
anaror.

3awTuTa of nperpeBake

Ogaa 3awTnTta pabotn n nambuukarta Tpenka kora
anatoTt unu 6atepujaTta ce nperpeaHu. Bo oBaa
cuTyaumja, ocTaBeTe r1 anatoT u 6atepujaTta ga ce
onapaTt npef NoBTOPHO Aa ro BKy4nTe.
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3awTuTa og NpeKyMepHo NpasHeHe

Ogaa 3awTtuta pabotun Kora npeocTaHaTUOT KanauuTeT
Ha GaTepwjaTa ke Aojae Ha HUCKO HMBO. Bo oBaa
cuTyaumja, usBagete ja 6atepwujata og anaTot u
HanonHete ja.

MABHUMAHME: Mpea pa ja craBute 6atepujata
BO anaTtoT, NpoBepeTe ro NpekuHyBa4yoT ganu
¢yHKUMOHUPaA NpaBUNHO U Aanu ce Bpaka BO
nonox6ara ,,OFF* kora ke ce oTnywTK.

3a BKIy4yBak-€ Ha anaroT, eHOCTaBHO MoBeYeTe ro
Npek1HyBaYyoT 3a cTapTyBake. bpanHaTa Ha anatot
ce 3rofieMyBa Co 3rofieMyBaH-€ Ha NPUTUCOKOT BP3
npekvuHyBayoT. OTnyLTeTe ro NPeKkMHyBaYoT 3a Aa
conpere.

» Cn.3: 1. [pekunHysay

HAMNOMEHA: AnaTtoT aBTOMaTCK/ 3anvpa ako ro
OPXWTe NPEKUHYBAYOT NOBMEYEH OKOMy 6 MUHYTH.

EnekTpuyHa conupayka

AnaToT e onpemMeH Co enekTpuyHa conupayka. Ako
anartoT NocTojaHo He ycnesa 6p3o aa 3anpe no
oTnyLITake Ha NPEKVHYBaYoT 3a CTapTyBakbe, anartot
Tpeba fa ce ogHece Ha CepBUC BO CEPBUCEH LieHTap
Ha Makita.

Bkny4yyBale Ha npegHaTa nam6a

MABHUMAHME: He rrnepaajte AMPEKTHO BO
CBeTNMHaTa UNK BO U3BOPOT Ha CBETNMHA.

MoBreyeTe ro NpekMHyBaYoT 3a BKIydYyBake Ha
nambara. Jlambata npogomnxysa Aa cBeTV godeka
npekMHyBayoT e noereyeH. Jlambara ke ce ucknyyu
npubnmkHo 10 cekyHAn No oTNyLITakEeTo Ha
NPEeKNHYBaYoT.

» Cn.4: 1.Jlamba

HAMOMEHA: Kora anatoT e nperpeaH, T0j
aBTOMaTCKM ke 3anpe 1 nambara ke noyHe Aa
Tpenka. Bo oBoj criyyaj, oTnyLwiTeTe ro NpekuHysa4oT
3a cTapTyBatse. Jlambara ke ce ucknyym no eaHa
MUHyTa.

HAMOMEHA: KopucTeTe cyBa kpna 3a da ja
n3bpuLleTe HeuncToTMjaTa of nekata Ha nambara.
BHumaBajTe aa He ja nsrpeberte nekata Ha nambarta
3aT0a LUTO TOA MOXe Aa ro Hamarnv OCBETNYBaHETO.

MNpeknHyBay 3a o6paTHa akuuja

A BHUMAHME: Cexoraw nposepyBajTe ja
HacokaTa Ha poTaumja npeg pa6orara.

ABHUMAHUE: KopucTeTe ro npekuHyBa4or 3a
obpaTHa akuuja camo OTKaKO anaToT LiefIoCHO Ke
3anpe. [poMeHyBaH-€TO Ha HacokaTta Ha poTaumja
npeq anaToT LEenocHo fa 3acTaHe MoXe Aa ro
oLITeTU anaroT.

A BHUMAHME: Kora ve pa6oTuTe co anaTor,
ceKoral nocTaByBajTe ro NpeKnHyBayoT 3a
obGpaTHa aKumja BO HeyTpasnHa nonox6a.

OBoj anat uma npekuHyBay 3a obpaTtHa akuvja 3a
npomeHyBak-€ Ha HacokaTa Ha potauuja. OTnywTeTte
ro npeknMHyBayoT 3a obpaTHa akumja oa cTpaHa A 3a
poTauuja BO Hacoka Ha CTPENK1Te Ha YaCOBHUKOT UM
of cTpaHa B 3a poTtauuja Bo Hacoka CnpoTuBHa of
CTperkvuTe Ha YaCOBHUKOT.

Kora paykarta Ha npekuHyBa4oT 3a obpaTHa akumja e Bo
HeyTpanHa nonox6a, NpekvHyBaYoT 3a BKIyvyBaHe He
MOXe Aa ce noeneve.

» Cn.5: 1. Pauka Ha npekMHyBayoT 3a obpaTHa akumja

MpomeHa Ha Gp3nHa

A BHUMAHME: Cexoraw nocrasyBajTe ro
NM3ravyot 3a NpomeHa Ha 6p3uHaTa LieNlocHO BO
coopBeTHaTa nonoxo6a. Ako pakyBaTe CO anaTot
CO NIN3rayoT 3a NpoMeHa Ha 6p3nHaTa nocTaBeH
BO Merynonox6a nomery ctpaHa 1 u cTpana 2,
anaTtoT MOXe Aia ce OLITETH.

ABHUMAHMUE: He KOpUCTeTe ro nM3rayor 3a
npomMeHa Ha 6p3uHaTa goAeka anaTor paboTu.
AnaToT MOXe [a ce OLUTETHU.

MpukaxaH Bp3unna BptexeH CoopaBeTHa
6poj MOMEHT paboTa
1 Hucko Bucoko Pa6ora
Ha TeLwko
onToBapyBare
2 Bucoko Hwcko Pa6ora
Ha NnecHo
onToBapyBate

3a pa ja npomenuTe 6panHaTa, NpBO UCKMyYeTe ro
anatot. TypkajTe ja paykarta 3a npomeHa Ha 6pavHaTa
Ha aucnnejot ,2“ 3a BUCoka 6p3unHa nnu , 1 3a Hucka
6p3nHa, Ho CO BUCOK BpTeXeH MoMeHT. Ocurypete ce
[eka paykaTta 3a npoMeHa Ha 6p3vHaTa e Bo npaBusiHa
nonox6a npep paboTara.

Ako 6p3uHaTa Ha anaTtoT Harno onara 3a Bpeme Ha
pabota co gucnnejot ,2“, TYypHETE ja paykata Ha
avcnnej ,1“ n pectaptupajTe ja onepauujata.

» Cn.6: 1. Pauka 3a npomeHa Ha 6p3vHa
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N3bupare Ha pabOTHUOT peXum

A BHUMAHME: Cexoraw nocrtasyBajTe ro
NPCTEHOT COOABETHO Ha O3HaKaTa 3a BalmoT
nocakyBaH pexuM. AKO paKkyBaTe CO anaToT co
NPCTEHOT NocTaBeH BO Mefynonox6a nomery
O3HaKMTe 3a PeXUMU, anaToT MOXe Aa ce OLTETH.

A BHUMAHME: Kora ke ja npomenuTe
nonoxo6ara og ,, 8 «go APYTN peXnmn, Moxe Aa
6uae Manky NoTewKo Aa ce nu3ra NPCTeHOT 3a
npoMeHa Ha paboTHUOT pexuM. Bo oBoj cnyuaj,
BKIlyYeTe ro anaToT U ocTaBeTe ro Aa nopabortun
KpaTko BpeMe Bo nonox6ara ,, “ anorvoa,
MCKIy4eTe ro 1 iM3HeTe ro NPCTEHOT BO BaluaTa
cakaHa nonoxo6a.

OBoj anat uma Tpu pexumu Ha akuuja.

. 8 Pexum 3a aynyere (camo co poTupame)

. T Pexum co yOoapHo Aynyene (poTupame co
yavparbe)

. & Pexvm na OOBPTYBakE (PoTUpame co
KBa4nmno)

M3bepeTe eaeH o pexumunTe LUTO € COOABETEH 3a

Balwara pabora. CBpTeTe ro NpCTEHOT 3a NPOMeHa Ha

PeXMMOT Ha akuuja n nopamHeTe ro co o3Hakarta co

CTpersika Ha TefnoTo of anatoT WTo cTe ja usbpane.

» Cn.7: 1.[lpcTeH 3a NnpoMeHa Ha paboTHUOT
pexum 2. MNMpcTeH 3a HaroagyBake 3. O3Haka
4. CTpenka

HaroayBah-e Ha BPTEXXKHNOT MOMEHT

» Cn.8: 1.TlpcTeH 3a npoMeHa Ha pabOTHUOT pPexum
2. MNpcTeH 3a HarogyBawe 3. [pagaumja
4. Ctpenka

BpTeXHNOT MOMEHT Ha 3aTerHyBawe MoXe Aa ce
nocTaBu Ha 21 HMBOA CO CBPTYBak€e Ha NMPCTEHOT 3a
HarofyBakse. [lopaMHeTe rv rpagauunTe co cTpenkara
Ha TenoTo og anaToT. Ha 1 ce no6uBa MUHMManeH, a Ha

21 MaKkcuManeH BpTeXeH MOMEHT Ha 3aTerHyBame.
Mpen na pabotute, ctaBeTe NnpobeH wpad Bo BaLLMOT
maTepujan unu napye gynnvkaT matepuwjan 3a aa
onpenennTe Koj BPTEXXEH MOMEHT OAroBapa 3a kKoja
npumMeHa. Ha cnegHvoB npukas e nokaxaH rpyo sBoamy
3a COOHOCOT Nnomery ronemuHaTa Ha 3aBpTkaTa u
rpagaumjata.

Ipanauvia 1]2]s|als]e]7]8]o]10]1n][12]13]1a]15][16]17]18]19]20] 21
MalunHcka 3aBpTka M4 M5 M6
3aBpTka 3a | Meko apBO - $3,5 x 22 $4,1x 38 -
OpBo (Ha np.
60p)
Lispcto - $3,5 x22 ¢4,1x 38 -
[1pBO (Ha np.
wnepnnoya)

COCTABYBAKE

ABHUMAHUE: Mpepn cekoe goTepyBake Unu
npoBepKa Ha anaToT, CeKorall NpoBepyBajTe Aanm
e UCKny4eH u 6aTepujaTta e ussageHa.

MoHTupake nnu oTcTpaHyBake Ha

OyprujaTta 3a oaBpTyBawe/aynyexe

OnyuoHaneH npu6op
» Cn.9: 1.Pakas 2. 3atBopu 3. OTBOPK

CspTeTe ro pakaBoT HaneBo 3a fa v 0TBOpUTE CTernTe
Ha rmaBarta. [locTaBerte ja Oyprujata 3a ogBpTyBame/
Aynyere BO KNMHOT KOJIKY LITO MoXe Aa oaun. CepreTe
ro pakaBOT BO HAaCOKa Ha CTPENKWUTE Ha YaCOBHUKOT 3a
fa ja cterHete rnaeata. 3a Aa ja nssagute byprujata 3a
ofBpTyBak-e/aynyere, CBpTeTe ro pakaBoT BO HACOKa
CNpOTMBHA Ha CTPENKUTE Ha YaCOBHUKOT.

MoHTupaKe Ha KyKaTa

ABHUMAHMUE: Kora ja MOHTMpaTe KyKaTa,
ceKkorail LiBpCTO 3aTerHete ja co wpacort. Ako He e
3aTerHara, kykarta Moxe [a ucnagHe o anaTtot u aa
npeav3Buka TenecHa nospega.

ABHUMAHUE: KopucTete ru aenosure 3a
3aKauyyBaH-e/MOHTMPaHe CaMo 32 HUBHUTE
npeaBuaeHn HameHn. KopuctereTo 3a
HenpeaBuAeHa HameHa Moxe Aa npeanssuka
Hecpeka unu TenecHa nospeaa.

» Cn.10: 1.>Kne6 2. Kyka 3. 3aBpTka

KykaTa e npakTuyHa 3a npuBpemMeHo 3akavyBarbe Ha
anatot. Moxe fja ce MOHTVpa oA ABETE CTPaHu Ha
anatot. 3a a ja nocTaBuTe KykaTta, BMETHETE ja BO
XneboT Ha KyRMLITETO Ha anaToT of Koja 6uno ctpaHa un
noToa 3aLBpcTeTe ja co 3aBpTka. 3a Aa ja oTcTpaHuTe,
onabaBeTe ja 3aBpTKkaTa 1 U3BageTe ja.

3ABEJIELLIKA: Kora ro 3akayyBaTte anatot
Ha peMeHOT KOpUCTejku ja KykaTa, u3Bagete
ja 6yprujaTa 3a ogBpTyBate/6yprujaTta u
CTPaHWUYHMOT ApxKaY.
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MoHTUupar€e apxay 3a bypruja 3a

oABpTYyBake

OnyuoHaneH npu6op
» Cn.11: 1. [pxay 3a 6ypruja 3a ogBpTyBare
2. bypruja 3a oaBpTyBake

MocTaBeTe ro ApxayoT 3a Gypriu 3a oABpPTYBak-E BO
MCnakHaTUOT Aen Ha AONHUOT e of anatoT Ha nesara
UM lecHaTa cTpaHa 1 3aLBpcTeTe o co 3aBpTkaTa.
Kora He ja kopucTuTe Byprujata 3a ogBpTyBame,
4yBajTe ja BO ApXKayoT 3a Oyprum 3a oaspTyBake. OBae
MoXe fa ce YyBaaT 6yprum 3a oaBpTyBakse fonrn 45
MM.

MOHTVIpaI-be Ha CTPAHU4YHUOT ApXKa4

(nomoluHa payka)

OnyuoHaneH npubop
» Cn.12: 1. WcnakHat gen 2. Paka 3. BonaGHar gen
4. pwka

BMeTHETE ro CTpaHWYHWOT ApKady Taka WTo
1cnakHaTuTe LernoBy Ha pakaTta Aa Bnesat Bo
ncnakHaTuTe 4enosum Ha anator. MoToa, UBpCTo
CTerHeTe ja ApLuKaTa co BPTeHe HafecHo.

Bo 3aBucHoCT of paboTHaTta onepaumja, CTpaHU4YHUOT
[pXkay MOXe [ja ro MOHTUpaTe 1 of AecHaTa 1 o
niesarta cTpaHa Ha anaTor.

PABOTEHE

A BHUMAHME: Cexoraw BMeTHyBajTe ja
kaceTaTta co 6aTepuu o0 Kpaj Aoaeka He ce
6nokupa Bo mecTo. AKO MOXeTe Aa ro Buaute
LiPBEHMOT UHAMKATOpP Ha ropHaTa cTpaHa of,
KOMYeTo, Toa 3HauM Aeka He e LienocHO brnokupaHa
BO MecTo. BMeTHeTe ja LenocHo gogeka He ce
npekpue LUpBEHWNOT MHAUKaTop. Bo cnpoTtuneHo, Moxe
HeHafejHO Aa ucnagHe o anartoT NpeansBuKyBajkn
BM NOBpeAa BaM WUNu Ha HEKOj Apyr OKosy Bac.

A BHUMAHME: Kora 6p3nHaTa Harmno Ke
onapgHe, HamaneTe ja ONTOBapeHOCTa UMK 3anpeTte
ro anaToT 3a Aa usberHeTe HEroBO OLITETYBaH-€.

[pxeTe ro anaToT LiBPCTO CO eHaTa paka 3a fpLukata
1 Apyrata paka Ha JOnHWoT fen of 6atepujaTa 3a
KOHTpOnMpake Ha BPTIIMBOTO €jCTBO.

OaBpTyBame/3aBpTYBa

A BHUMAHME: Nocrasere ro npcTeHoT 3a
HarofyBake Ha COOABETHOTO HUBO Ha BPTEXEH
MOMEHT 3a Bawata pa6ora.

ABHUMAHME: OcurypeTe ce aeka 6yprujaTta
3a oaBpTYyBak€ € BMeTHaTa npaBUIHO BO rnaBsaTta
3a oABpTYyBake/3aBpPTyBak-e, BO CNPOTMBHO
3aBpTKaTa u/unu 6yprujaTta 3a oaBpTyBake MOXe
Aa ce owTeTar.

MpBO, cBpPTETE IO NPCTEHOT 3a MPOMEHA Ha PaboTHUOT
pexuM, Taka LTo CTpenkara Ha TenoTo of anaToT ke
nokaxyBsa KOH o3HakaTa

MocTaBeTe ro BpBOT Ha Byprujata 3a oaBpTyBake
BO [NaBaTa Ha 3aBpTkaTa U NpuMeHeTe NPUTUCOK
Bp3 anarort. lNoneka ctapTyBajTe ro anaTot u
nocteneHo 3ronemysajTe ja 6pauHarta. OTnywTeTe
ro MPeKMHYBayoT 3a CTapTyBake LITOM 3aBpTkaTa
HaBnese BO MaTepujanor.

» Cn.13

HAMNOMEHA: Kora 3aBpTyBaTe 3aBpTKka 3a ApBO,
NpeTXo4Ho AynHeTe noyeTHa dyrnka co AvjameTap
2/3 op oHOj Ha 3aBpTKaTa. Toa Ke ro onecHu
3aBPTYBaHETO U Ke Cripeyn nykarwe Ha paboTHUOT
maTtepwujan.

YaapHo gynye

ABHUMAHUE: Noara po jaka u HeHagejHa
BPTNMBa CUNa WTo Aenysa Bp3 anatot/6yprujaTa
op pynvankara Kora Ke Aojae Ao npoaupakse Ha
AynkaTa, Kora gynkata ke ce 3aTHe O AenKaHuum
VN1 Npae unu Kora ke yaApyu BO apMMPaHM LIMNKK
BrpageHn Bo 6eTOHOT.

MpBo, cBpTETE [0 NPCTEHOT 3@ NPOMEHa Ha paboTHMOT
pexuM, Taka LUTO CTperikaTta Ha TenoTo of anatoT Ke
nokaxysa koH o3HakaTa I . MpcTeHOT 3a HarogyBake
MOXe [a Ce NOpaMHM Ha koe 61O HMBO Ha BPTEXeH
MOMEHT 3a oBaa paboTHa onepauuja.

KopucTete 6ypruja op gynyanka co BpB o Bondpamos
kap6ua.

CraBeTe ja 6yprujata og gynyankaTa Ha cakaHata
riokauuja 3a aynkara, notoa usBrneyeTe ro akTuBaTopoT
Ha npeknHyBa4voT. He dopcupajte ro anatot. Ako
KopucTuTe Bnar npuTucok, ke gobuete Hajoobpu
pesyntatu. OgpxyBajTe ro anatoTt BO nosuuuja n
cnpeyyBajTe Aa ce NM3He HacTpaHa oA Aynkara.

He npumeHyBajTe noronem NpuUTUCOK Kora gynkarta

Ke ce 3aTHe co AenkaHuum unu npas. HamecTo Toa,
paboTeTe co anaToT BO Npas3eH oA, a NoToa AenyMHO
n3Bagerte ja 6yprujata og gynkata. [oBTopyBajku ro
oBa HeKomnkynaTu, AynkaTa Ke ce UCHUCTU 1 MoXe Aa ce
NPOAOMKM CO HOPMAIHO AyNYeHe.

OnyuoHaneH npu6op
» Cn.14: 1. W3gysHa nymna

Mo pynyeweTo Ha aynkara, ynotpebeTe ja n3gyBHaTa
nymna 3a [ia ja UICYMCTUTE NpalumnHaTa of Aynkara.

MpBO, CBPTETE rO NPCTEHOT 3@ NPOMEeHa Ha PaBGoTHUOT
pexum, Taka LUTO CTperikarta ke NMoKaxysa KOH
osHakata £ . [loToa, NPOLOIPKETE HA CHIEAHNOT HAYMH.

Oynyex-e BO ApBO

Kora gynuute Bo ApBO, HajaobpuTe pesyntatu ce
nobueaat co 6yprin 3a ApBO ONPEMEHN CO BOAWKA.
Bogunkara ro onecHyBa AynyereTo co Toa LWTo ja
BOBIekyBa Gyprujata 3a aynyere Bo paboTH1OT
marepwujan.

46 MAKELOHCKUN



Hdynyer-e BO meTan

3a ga cnpeyute nusrake Ha byprvjarta 3a gynyete
Kora 3arnoyHyBaTe co Aynka, HanpaseTe BAnabHyBame
CO LUWIO M YekaH Ha MecToTO Kafe LUTO cakaTe Aa
nynuute. MNocTaBeTe ro BPBOT of Gyprujarta 3a gynyewe
BO MPOAYMYEHOTO MECTO U 3aroYHeTe COo Aynyete.
Kora gynunTe Bo MeTan, kopucteTe cpeAcTBo 3a
noaMaykyBam€e npu cevewe. Vicknyyok og Toa ce
Xerneso 1 MecuHr kou Tpeba aa ce gynyar Ha cyBo.

ABHUMAHUE: MpuTHUCKaKweTO CUMHO BP3
anatoT Hema Aa ro 3abp3a AynuyeweTo. BeylwHocrT,
0BOj NPeKyMepeH MPUTUCOK CaMo Ke ro owTeTu
BPBOT Ha GyprujaTa 3a gyndyerbe, ke rv Hamanm
nepdopMaHcuTe Ha anaroT U Ke ro CKpaTu HEroBuoT
paboTeH Bek.

MABHUMAHME: LiBpcTo ApXeTe ro anaToT u
BHMMAaTerlHO HanpeayBajTe kora 6yprujaTa 3a
Aynyer-e NOYHyBa Aa HaBnerysa BO MaTepujarnor.
[oara go jaka cuna koja genysa Bp3 anatot/
Oyprujata 3a gynyerbe nNpu AynHyBaHwe€TO Ha AynkaTa.

MABHUMAHME: 3arnaenara 6ypruja

3a Aynuyekse MoXe JIeCHO Aia ce U3Baau Co
nocTaByBake Ha NPeKMHYBayoT 3a obpaTHa
akumja Ha o6paTHa poTaumja 3a fa ce noeneye
Hasag. Cenak, anaToT MoXe Aja OTCKOKHe HaHa3ap,
Harno ako He ro ApXuTe JOBOIHO LBPCTO.

MABHUMAHME: Cexorauw npuuBpCTYBajTe rn
paboTHUTE MaTepujanu Ha MeHreme N crmyeH
ypea 3a NpULBpPCTYBakse.

A BHUMAHME: Axo anator pa6oTu
KOHTUHYMpaHo Aofeka 6aTepujata He ce
McnpasHu, ocTageTe ro aa ce ogMopu 15 MuHyTH

npea Aa NpoAoxuTe co cBeXxa 6aTtepuja.

OOPXYBAHE

ABHUMAHUE: Mpea cekoja npoBepka unu
oApxyBare, CeKorall npoBepyBajTe Aanu anaTor
€ UCKIyYeH u KaceTara 3a 6aTepujaTta e usBageHa.

3ABEJIELLIKA: 3a uncTerbe, He KopUcTeTe
HadpTa, 6eH3nH, paspeayBay, ankoxorn Unm
cnuyHo. Tue cpeacTBa ja Bapat 60jaTa u Mmoxe Aa
npeausBuKaaT gedopmManmmn Unu NyKHaTMHN.

3a pa ce ogpxu BESBEJHOCTA n CU'YPHOCTA
Ha Npou3BOAOT, MONpPaBKNTE, OApXyBarbaTa unu
potepyBanara Tpeba Aa ce BpLUAT BO OBIACTEHN
cepBuCHY nnu habpuykm LeHTpu Ha Makita, cekoraw
Co pe3epBHM aenosu o Makita.

OMNMUUOHAIEH NPUBOP

ABHUMAHUE: OBoj npu6Gop unu gogaroumn

ce npenopayyBaaTt 3a KOPUCTeH:€ CO anarToT o
Makita neduHupan Bo ynatcrsoro. Co KopucTere
Apyr npubop nnu oAaToLM MOXe [ja Ce U3NoXUTE Ha
puv3unk o, TenecHu nospeaun. Kopucrerte ru npubopot
v gojatoumTe camo 3a HYBHaTa Ha3HaveHa HameHa.

Axo BU Tpeba nomoLl 3a noseke Aetanu 3a npubopor,

npaLuajTe BO JIOKanHWoT cepBuCeH LeHTap Ha Makita.

. Bypruu 3a gynyenwe

. Bypruv 3a oaBpTyBare

. Bypruja og aynyarnka obnoxeHa co
TYHICTeH-kapbug

. M3pyBHa nymna

. [pxay 3a 6ypruja 3a oaBpTyBake

. Kyka

. CTpaHuyeH apxad

. OpuruHanHa 6atepuja n nonHay Ha Makita

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTaTta MOXe fa ce
BKITy4YeHM CO anaToT Kako cTaHgapgeH npubop. Tue
MOXe Aa ce pasfnukyBaaT oA ApXKasa [0 ApxkaBa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOAOAL|

Mogen: HP002G

KanauuteT Bywena 3ugapcku matepujan 13 Mm
Yenunk 13 Mm
[pso Bypruja: 38 mm

KpyHacTa TecTepa: 38 Mm
TecTepa 3a byLete otBopa: 51 Mm

KanauuTeT 3atesata 3aBpTaks 3a ApBO

10 MM x 90 MM

MatuvHcku 3aBpTam M6
BpauHa 6e3 ontepehersa Benuka (2) 0-2.200 muH"
(o/nk) Huaak (1) 0— 600 muH"
Bpoj yaapa y MuHyTy Benwka (2) 0—233.000 MuH"

Huaak (1) 0-19.000 MuH"
YKynHa gyxuHa 174 mm
HomwuHanHm HanoH DC 36 V —40 V makc.
HeTo TexuHa 2,0-2,9kr

. Ha ocHoOBY HalLer HenpecTaHor UCTpaxuBara v pasBoja 3apxaBamo NpaBo N3MEHa HABEAEHUX TEXHUYKUX

noparaka 6e3 npeTxogHe HajaBse.

. Cneuundumkaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuymtimM semrbama.

. TexvHa MOxe [ja ce pasnukyje y 3aBUCHOCTM Of, HacTaBaka, ykrbydyjyhu n ynoxak 6atepuje. Hajnakwa u
HajTexxa koMbrHauwja, npema npouenypu EMTA 01/2014, npukasaHe cy y Tabenu.

MpuMeHILUB yrnoxak 6aTepuje 1 nyway

Ynoxak 6atepuje

BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F
*: Mpenopy4yeHa 6atepuja

Myray

DC40RA/ DC40RB / DC40RC

. Hekw ropeHaBeaeHm ynowium 6aTepMja 1 Nywayn moxaa Hehe 6uTH AOCTYMNHW Y 3aBUCHOCTW Of MeCTa CTaHOBaH-a.

AYrNo30PEHE: KopucTuTe camo ropeHaBefeHe ynoluke 6atepuje u nywade. Kopuwhere gpyrux
ynoxaka 6atepuje 1 nyrada Moxe y3poKoBaTui noBpeae w/mnu noxap.

Anar je HaMmer€eH 3a yaapHo OyLuere Lurne, 3ngosa
1 3upapckux matepujana. MNoroaaH je u 3a 3aBpTake
3aBpTaka 1 6esynapHo bylwere apseTa, MmeTana,
Kepamuke n nnacTuke.

TununyaH A-nongepuvcann HuBo Byke oapeheH je npema
craHpgapay EN62841-2-1:

Hwuso 3ByuHor nputncka (Lya): 87 dB (A)

HuBo 3By4He cHare (Lya): 98 dB (A)

HecurypHocT (K): 3 dB (A)

HAMNOMEHA: [leknapvcaHe BpeQHOCTV eMucuje
Byke cy n3mepeHe npema ctaHgapau30BaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTy Ce KOPUCTUTU 3a
ynopehvBate anara.

HAMOMEHA: [leknapvicaHa BpegHOCT emncuje
Oyke ce Takohje MOXe KOPUCTUTU 3a NPENUMUHAPHY
NPOLIEHY M3MOXEHOCTU.

A YO30PEHE: Hocure sawTuThe crnywanuue.

A YO30PEHE: Emucuje Byke TOKOM CTBapHe
NpUMeHe enekTPULHOT anata Mory ce PasnuKoBaTh of
fAeKnap1caHe BPeHOCTY y 3aBUCHOCTM Off Ha4MHa Ha Koju ce
KopucTH anar, a noce6Ho Koja BpcTa npeameTa ce obpahjyje.

AYrNo30PEHE: YBepuTe ce fa cte
npaeHTUdnKoBanu 6e3besHOCHe Mepe 3a 3awWTUTY pykoBaoua
Koje Cy 3aCHOBaHe Ha NPOLIEHN U3NOXKEHOCTH Y CTBAPHUM
ycnoBuma ynotpebe (y3aumajyhu y 063up cBe aenose pagHor
LMKnyca, Kao WTo je BpeMe paaa ypefaja, anu u Bpeme kaga
je anar uckrbyyeH U kaja paav y npasHoMm xoAy).

Bubpauuje

YkynHa BpefHocT Bubpauuja (BekTopcku 36up no Tpu
oce) ogpefena je npema ctaHgapay EN62841-2-1:
Pexwvm paga: ynapHo bylierwe 6eToHa

BpepnHocTt emucmje Bubpauuja (anp): 9,0 m/c?
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

Pexxum papa: bywere metana

BpepnHocTt emucuje Bubpauuja (anp): 2,5 M/C? unu marba
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?
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3. TMNo6puHuTe ce Aa yBeK UMaTe YBPCT OCIOHaL,
vcnop Hory. YBepuTe ce a HUKOra HeMa ucnog
Bac aKko anaTt KOpUCTUTE Ha BUCOKUM MeCTUMA.

4. YspcTo gpxuTe anar.
5. [OpxwuTe pyke par-e op potupajyhux nenosa.

HAMOMEHA: [leknapucaHe ykynHe BpeaHoCcTu
BuOpauuja cy namepeHe npema cTaHgapaM3oBaHOM MEPHOM
MOCTYMKY 1 MOTY Ce KOPUCTUTY 3a yropefuBatse anara.

HAMNOMEHA: [leknapuvcaHe ykynHe BpegHoOCTH
Bubpauuja ce Takofje Mory KOpucTuTu 3a

NPEenMUHapHY NPOLIEHY U3MOXEHOCTW. 6. HemojTe pa octaBrbarte ykrby4eH anart. Anat
YKIbyunTe camo Kaja ra ApXuTe pykama.

A YI1030PEHE: BpenHoct emncuje BuGpauuja 7. HewmojTe na nopupyjete byprujy, npeamer

TOKOM CTBapHe Np1MeHe erleKTPUYHOr anata Moxe o6pape HUTYH onuILKe oAMaXx Nocrne 3aBpLueTka

ce pa3nMKoBaTyh o4 AeKnapucaHe BPeaHOCTH Y papa jep mory Aa Gyay epno Bpyhu u Moxere

3aBMCHOCTY O3 Ha4YMHa Ha KOju Ce KOPUCTM anar, a Aace oneyere.

noce6Ho koja BpcTa npeamera ce obpahyje. 8. Heku matepujanu cagpxe xemukanmje Koje

Mory aa 6yay otpoBHe. ByauTte onpe3Hu ga He
61 golno Ao yaucaka npalwnHe UNu KOHTaKTa
ca koxxoM. Cnegute 6e3b6eaHOCHe nogaTke
pobGaBrbavya matepujana.

9.  Axo 6yprujy Huje moryhe ona6aBuTu 4ak
W aKo CTe OTBOPWIU YerbyCTH, U3BYLIUTE
je knewTuma. Vssnavene bypruje pykama y
OBaKBMM CUTyaLMjama Moxe AOBECTM [0 noBpese

AYrNo30PEHE: YBepuTe ce aa cte
naeHTudgukoBanu 6e3benHocHe Mepe 3a 3aWTUTY
pyKoBaoLa Koje cy 3aCHOBaHe Ha npoLeHu
M3NOXEHOCTHM y CTBApHUM ycrioBUMa ynoTpebe
(y3sumajyhn y 063up cBe fenoBe pagHor uuknyca, kao
wTo je Bpeme paga ypehaja, anu v Bpeme kaga je anart
MCKIbYY€eH 1 Kafa paayM y npasHoM xoay).

E3 . 360r HEeHUX OLITPUX MBULA.
Aeknapaumja o ycarnailueHocTu 10. YBepuTe ce Aa HeMa eNeKTPUMYHUX Kabnosa,

BOJOBOAHUX LieBU1, FAaCHUX LieBU UTA. KOjU MOTy
ia 13a30BY OMACHOCT aKo Ce olITeTe TOKOM

E3 neknapauuja o ycarnaweHoctun aeo je [logatka Ay kopuwhera anara.

OBOM MPUPYYHUKY ca ynyTcTBUMA.

Camo 3a esporicke 3eM/be

Be3beaHocHa ynyTcTBa 3a kopuwherwe ayrux
bypruja
1. Hwukapa HemojTe pa ux kopucTute Ha Behoj

EE3EEHH OC HA 6p3vHM 0a MaKcuMmanHe HaBeaeHe GpanHe

6ypruje. MNpu BULWINM Bp3nHama HacTaBak Moxe
yn 030 P E I_bA fa ce caBuje ako ce cnoboaHo okpehe 6e3
foavpuvsarba npeameTa obpage, WTO MoXe Aa
foBefe [0 nospeae.
OnwTa 6e36eaHOCHa yno3sopeha 3a 2. O6aBe3HO NOYHMTE Aa GyLNTe NPU HUXKO]
6p3uHM 1 Tako Aa Bpx HacTaBKa goaupyje
npeamet obpapae. MNpu Brwnm 6panHama
HacTaBak MOXe Ja ce caBWje ako ce crnoboaHo

eJIeKTPpU4iHe anarte

A YI030PEHE: Npounrajte cBa 6esdeaHocHa okpehe Ges foavpvBara npeameta obpage, WTo

ynosopeta, ynyTcTBa, unycrpaumje n MoxXe Aa fjosene Ao nospeae.

cneuudurKalmje Koje cy UCopyyeHe y3 OBaj 3. MNpumeHuTe NpuTUCAK CaMO Y AUPEKTHO]j

eneKTpUYHM anart. HenowToBake CBMX fone NIMHUjU ca HacTaBKOM U HeMojTe aa

HaBefeHnx 6e3beHOCHNX ynyTCTaBa MOXe 13a3BaTn npumetbyjeTe NpeKoMepHU NpUTUCaK.

eneKTPUYHW yaap, noxap u/unu o3burbHy nospeay. HactaBuu mory fa ce casujy 1 Tume goseay A0
npenoma unv ryéutka KoOHTporsie, WTo MoXe Aa

CauyBajTe cBa ynosopema u usasoee nospese.

ynyTcTBa 3a 6yayhe notpebe. CAYYBAJTE OBO YNYTCTBO.

TepMuH ,enekTpuyHu anat”y ynosoperumma ogHoCH

Cce Ha enekTPUYHU anar Koju Ce Hanaja U3 enekTpuuHe AY030PEHE: HEMOJTE ce6u na
mpexe (kabrnom) unu 6atepuje (6e3 kabna). [03BONUTe Aa 3aHeMapuTe cTpora 6e36eaHocHa
npaBuna Koja ce ogHoce Ha oBaj Nnpou3Bop ycnen,
58369AHOCH3 ynosopeka 3a 0eXUYyHU YMHEHULIe Aa CTe Npou3BoA Ao6po yno3Hanm
yaapHu 6ymwnuua-oanTaq W CTEKNN PYTUHY Y PyKOBaky HsuMe (ycrneq,

yecTor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WNu HenowToBake 6e306eAHOCHUX NpaBuna
HaBeJleHUX Y OBOM ynyTCTBY MOry JOBeCTH A0
TellKMX TenecHMX nospeaa.

Be3bepgHocHa ynyTcTBa 3a cBe onepauuje
1. HocwuTe 3awTuTHe cnywwanuue TOKOM yAapHor Gyluetba.
W3narare Byun Moxe Aa Aosese Ao ryGutka cnyxa.

2. EneKTpWYHU anar ApXxuTe 3a U30roBaHe
pykoxBaTe kafa o6aBrbaTe pafoBe npm Kojuma

BaxxHa 6e36eaHOCHa ynyTCcTBa Koja

noctoju moryhHoCT ga pe3uu npu6op unum Ce OAHOCe Ha ynoXxak 6aTepvue
npuuspwhuBay goampHe CKpMBeHe BOOOBe.

Pe3Hn npubop nnu NpuyBpLIRMBAYN KOju AOAUPHY 1. TMpe ynotpeGe ynowka 6atepuje, npountajte
CTpyjHV BOA MOry i@ CTaBe Mof HaroH U3noXeHe cBa ynyTcTBa 1 6e36eAHOCHE O3HaKe Ha
MeTarnHe JenoBe enekTPUYHOT anaTta 1 U3roxe (1) nywsauy 6arepuije, (2) 6atepuju u (3)
pykoBaoua CprjHOM yaapy. npounssoay Koju Kopuctu 6aTepij.
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1.

12.

13.

14.

He pacTtaBrbajte u He MmoaudukyjTe ynoxak
Garepuje. Tume MoxeTe Aa n3a3oBeTe Noxap,
NpeKoOMEepHO 3arpeBarse NN eKCNo3ujy.
Ako ce BpeMe paaa 3HaTHO CKpaTuIio, oamMax
npecTaHuTe ca kopuwherwem. To Moxe Aa
[oBeae A0 pu3nKa of nperpeBakba, Mmoryhux
OMNeKoTWHa, Na Yak 1 ekcnnosuje.
AKO eneKkTponuT gocne y o4u, ucnepute mx
YMCTOM BOAOM M 0AMax 3aTpaxute nomoh
nekapa. To Moxe Aa AoBeAe A0 ry6utka Buaa.
HemojTe na nsasmsarte kpaTak cnoj ynouika
Gartepuje:
(1) Hemojte poanpuBaTH NpUKILYUKe 6uNo
KOjUM NPOBOAHUM MaTepujanom.
(2) WUsberaBajTe cknaguwiTerbe yrolika 6aTepuje
y KyTUju ca ApYruM MeTanHuUM npegmeTuma
Kao WTo ekcepu, HoBYMhU UTA.
(3) HemojTte pa nsnaxete ynoxak 6atepuje
BOAW UINN KULLN.
KpaTtak cnoj 6aTtepuje moxe aa nosene
A0 BeNMKOr NpPoTOoKa CTpyje, NperpeBaka,
Moryhux onekoTMHa, Na Yak 1 nperopeBakba.
Hemojte aa cknaguwtute n KOpucTuTe
anar v ynoxak 6atepuje Ha mecTuma rae
TemnepaTypa MoXe Aa AOCTUrHe UNu npemaiuu
50 °C (122 °F).
Hewmojte aa nanute ynoxak 6arepuje yak
HU Kaga je 036urLHo owTteheH unu notnyHo
noxa6aH. Ynoxak 6atepuje moxe aa
eKkcnnoaupay BaTpu.
Hemojte aa 3akuBare, ceyete, nomute, 6auare
WInK ucnywTaTte ynoxak 6arepuje, unu ga
HUMe yaapaTe no YBpCTOj NOBpPLWKNHK. Ha Taj
HauyMH MOXeTe [a 13a3oBeTe noxap, NPeKoMepHo
3arpeBame Unu ekcrnnosujy.
Hewmojte aa kopuctute owteheHy 6arepujy.
CappxxaHe nNUTUjyM-joHCKe GaTepuje nognexy
3akoHy o npeBO3y onacHUx martepuja.
Mpunukom komepLmjanHor Npeso3a, Hp. of,
cTpaHe Tpehux nuua u NnpeBo3HKKa, Mopa ce
ob6paTtnT nocebHa naxra Ha cneuujanHe
3axTeBe NakoBara 1 obenexasatrba.
Mpunukom nNpunpeme matepwjana 3a npesos,
noTpe6GHO je caBeToBaTH Ce ca CTPy4HaKoM 3a
onacHe maTepuje. Takohe obpaTuTe Naxmy Ha
eBeHTyalHe Aarbe HaluMoHanHe nponuce.
OmoTajTe Tpakom unu NpekpujTe oTBOpeHe
KOHTaKTe U 3anakyjTe 6atepujy Tako Aa ce He
MOXe NMoMepaT yHyTap nakoBakba.
Kapa opnaxete ynoxak 6arepuje Ha oTnag,
M3BaguTe ra U3 anarta v oanoXxuTe Ha
6e36enHO mecTo. NpuapxkaBajTe ce NokanHUMx
nponucay Be3u ca oanarakem 6atepuje.
BaTepuje kopucTuTe camo ca npousBoamMma
Koje je HaBena komnaHuja Makita. MNocTaBrbate
6aTepwje Ha NpoV3BOaE KOjW HUCY ycarnalueHu
MOXe Aa AoBee [0 noxapa, npekomepHe
TOMnoTe, eKCnnosuje Unu Lypeta enekTponuTa.
AKo ce anaT He KOPUCTU TOKOM Ayxer nepuoaa,
6aTepuja mopa Aa ce u3Baam U3 anara.
Tokom 1 HakoH Kopulhewa, ynoxak 6arepuje
MoXe Aa aKkyMyrnupa TOnMKo TonsoTe Aa To
MOXe [,OBeCTU [10 ONEKOTUHA, yobuuajeHnx
M HUCKOTeMmnepaTypHux. MaxrbnBeo pykyjte
Bpyhum ynowuuma 6arepumje.

17.

18.

He poaupyjTe koHTaKkTe anaTta ogMmax HakoH
kopuwhewa jep cy moxpaa Tonuko Bpyhu aa
MoOry [ia U3a30BY ONEKOTUHE.

BopuTe pauyHa Aa ce CTpyroTuHa, npawimHa
WNU 3eMrba He 3arnaBe y KOHTaKTMMa,
pynuuama v xne6oBuma ynoluka 6arepmje.
Y cynpoTHOM Moxe Aohu 40 noLuer y4nHka unm
nperopeBaka anata unu yrnotuka 6atepuje.
Ocum ako anar To He noapxaBa, HeMojTe
Aa KOpUCTUTe ynoxak 6atepuje 6nusy
BUCOKOHAMOHCKMX pa3BOAHUX NUHMUja
eneKkTpU4He cTpyje. Y CynpoTHOM MoXxe Aohu
[0 KBapa Unu nperopesama anata unu ynotuka
Gatepuje.

[ApxuTe 6aTepujy BaH goMallaja gele.

CAYYBAJTE OBO YIYTCTBO.

A

na

Ma

MAXKHA: Kopuctute camo opuruHanHe Makita

6aTepuje. Kopuwhere Makita 6atepuja koje Hucy
opurmHanHe unu 6atepuja Koje cy U3meHeHe Moxe

noBsefe 0o nyuaka 6atepuje, Koje moxe aa

n3a3oBe noxap, TenecHe noepeae unu wrety. To he
Takohe NOHWLITUTK rapaHuujy komnaHmje Makita 3a

kita anat n nyrwau.

CaBeTu 3a MaKkCMMariHoO Tpajake

0a
1.

Tepuje
HanyHute ynoxak 6atepuje npe Hero wTo ce
noTnyHo ucnpasHu. CBaku nyT NpekMHUTe pag
ca anaTom 1 HanyHuTe yrnoxak 6atepuje kaga
npuMeTUTe Aa je cHara anarta cnabuja.
Hukapa HemojTe ga NOHOBO NYHUTE NOTNYHO
HanyweHu yroxak 6atepuje. MpenywaBame
ckpahyje pagHu Bek 6aTtepuje.
MyHuTe ynoxak 6arepuje Ha COGHOj
Temnepatypu namehly 10°C n 40°C (usmehy
50°F n 104°F). CauekajTe Aa ce Bpyhu ynoxak
6aTepuje oxnaau npe nyweka.
Kapa He kopucTtuTte ynoxak 6arepuje,
vu3BaguTe ra U3 anata Unu nykava.
HanyHuTte ynoxak 6arepumje ako ra Hehete
KOPUCTUTK AyXe BpeMe (BuLle of wecT
meceum).
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Oornuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AI‘IA)KI-bA: Mpe nopelwaBawa unu nposepe
cyHKuMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anat
WUCKIbYYeH 1 Aa Nu je ynoxak 6atepuje yKNnokeH.

MocTaBrbawe n YKnakbake yroLllKa

6arepuje

AI‘IA)KH:A: YBeK UCKIby4uTe anart npe
nocTaBIbaka UM yKnakwaka yrnoiwka 6atepumje.

AI‘IA)KH:A: [OpXuUTe YBPCTO anar v yroxak
6aTepuje kaga noctaBrbLaTe UMK yknaware
ynoxak 6arepumje. Ako anat v ynoxak 6atepuje He
byaerte Apxanu YBPCTO, MOTY BaM UCKIM3HYTU 13
PYKy, OLUTETUTY Ce NpwW Najy v NoBPeauTy Bac.

» Cnukal: 1. Llpsenun nngukatop 2. lyrme 3. Ynoxak
GaTepuje

[a 6ucte yknoHunu ynoxak 6atepuje, knuarwem ra
M3ByLMTE U3 anata JoK Knusakem nomepare Ayrme Ha
npeaH0j CTPaHM ynotuka.

[la 6ucTe noctaBunu ynoxak 6arepuje, nopasHajTe jeanyak
Ha HeMy ca xnebom Ha KyRULLTY 1 TypHUTE ra Ha MecTo.
l'ypHWTE ra [o kpaja Tako fa nerHe Ha cBoje MecTo U Yyje ce
TUXO LIKIbOLae. AKO MOXETe fla youuTe LpBeHU UHAMKATOP
Ha ropH-0j CTPaHM JyrmeTa, TO 3Ha4u Aa ynoxak batepuje
HUje MOTNYHO 3aKrbyyaH.

AI‘IA)KH:A: YBek [0 Kpaja rypHuUTe ynoxak
GaTepuje Tako Aa ce LpBeHW MHAUKATOP He BUAW.
Y cynpoTHOM, OH Cly4ajHO MOXe ucnacTu u3 anarta u
nospeauTH Bac UnNu Heky ocoby y BaLLoj 6Grn3nHN.

AnaxmA: Hemojte Ha cuny aa noctaBraTe
ynoxak 6atepuje. AKo yrioxak He MOXeTe nako a
rypHeTe, TO 3Ha4u Aa ra He NocTaBrbaTe UCNpaBHO.

anI Ka3 npeocTtanor KanauuteTta

6arepuje

MputucHnTe gyrme 3a nposepy Ha ynoLuky 6atepuje aa bucte

npvkasanu npeoctanu kanauutet 6atepuje. naukatopcke

namnuue he ce YKIby4nNTN Ha HEKOMWKO CEKYHAM.

» Cnuka2: 1.VHavkatopcke namnuue 2. flyrme 3a
nposepy

WHaukaTopcke namnuue Mpeoctanu

I |:| ﬂ Kanauurtet

Ceetnu WUckrbyyeHo Tpenhe

I I I I Oa 75% no
100%

I I I I:I 0n50% ao
75%

I I I:I |:| 0On 25% po
50%

1000 =
25%

WHaukaTopcke namnuue MpeocTanu
I I:I ﬂ KanauuTet
Ceetnun UckrbyyeHo Tpenhe
ﬂ I:I I:I I:I HanyHute
Gatepujy.
I I I:I I:I Moryhe je na
je batepuja
t nocrana
I:I I:I I I HeuncnpasHa.

HAMNOMEHA: Y 3aBucHocTU of ycnosa kopulihera
1 TemnepaType OKonuHe, Npuka3aHu kanaumTeT
MO>Xe AOHeKIe Aa ce pasfnKyje of CTBApHOT.

HAMOMEHA: lNpBa (kpajta nesa) nHankaTopcka
namnuua Tpenepw kaga cuctem 3a 3awTtuTy 6atepuje
pagw.

Cucrem 3a 3awiTuTy anara/6arepmje

Anar je onpemrbeH CUCTEMOM 3a 3awTuTy anara/
6atepuje. OBaj cucTem ayTomaTCku NpekMaa Hanajake
kako 61 NpoadyXuo Bek Tpajakka anarta u 6atepuje. Anat
he ce ayTomaTcku 3ayCTaBMTM TOKOM paja ako anat
unu 6atepwuja yhy y jeaHo oa cnepgehux crama:

3awTuTa op npeontepeheta

OBa 3alTuTa paav kaga ce anatom unu 6atepujom
pyKyje Tako Aa Byve HeyobuyajeHo Benuky cTpyjy. Y
OBOj CUTYyaLWj1, UCKIby4nTe anar 1 npectaHuTe ca
ynotpebom Koja je poBena fo npeontepehera anara.
3atum ykrbyunTe anat Aa bucte ra NOHOBO NOKPEHYMU.

3awTuTa og nperpeBakwba

OBa 3alTuTa paan 1 Namna cBeTNn Kaaa cy anat unu
6aTepuja nperpejaHn. Y oBoM criyyajy, nyctuTe ga ce
anart 1 6atepuja oxnaae npe NOHOBHOT YKIby4nBatba
anara.

3awTuta og npeBesinKor npaxmweka

OBa 3aluTuTa paav kaaa ce cMaku npeocTanu
kanauuTeT 6atepuje. Y ToM cnyuajy, yknoHute 6arepujy
W3 anara v HanyHuTe je.

PyHKLMOHUCaH-€E NpeKknaaya

AI‘IA)KH:»A: Mpe noctaBmama ynoiuka 6atepuje
y anaT yBek npoBepuTe Aa N1 oknaay npekuaaya
paau NpaBUITHO U i@ NN Ce HAaKOH OTNyLUTaka
Bpaha y nonoxaj ,,OFF“ (Uckmy4eHo).

[a 6ucTe akTuBMpanu anar, jeLHOCTaBHO NPUTUCHUTE
okuzad npekugada. bpavHy anarta nosehaeate
nosehaBat-eM NPUTUCKa Ha OKMAay npekugaya.
OTnycTuTe okuaay npekuaada aa Gucre sayctaBunm
anar.

» Cnuka3: 1. Okugay npekvaada

HAMNOMEHA: Anat ayTomaTckv npecTaje ca pagom
aKo y3acTOMHO NoBnayMTe okugay npekvaada oko 6
MUHYTa.
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Mpowera Gpare

Anart je onpemIrbeH enekTpM4YHOM KOYHMLIOM. AKO ce
BUMLLE MyTa Aecn ja ce anar He 3aycTaBrba 6p30 HaKoH
nywTaka okmgaya npekugada, ogHecute ra y Makita
CepBUCHM LieHTap.

YKJ'by‘-IVIBaH:e npeamwe namMmne

AI‘IA)KH::A: HemojTte pa rneparte y namny Hu
AVPEKTHO Y U3BOP CBETNIOCTM.

MpuTucHUTE oknpay npekuaaya aa bucte ykrbyumnm
namny. lamna he cBeTNETU CBE [OK APXKUTE NPUTUCHYT
okuaay npekugada. Jlamna he ce uckbyuuTn
npuGnKkHO 10 CEKYHAM HAKOH LITO OTMyCTUTE okuaaYy
npekvugavya.

» Cnuka4: 1.lNamna

HAMOMEHA: Kaga je anat nperpejaH, anat
ayTomaTcku npecTaje Aa paau 1 namna noynke
Aa Tpenhe. Y oBoM cnyuajy, oTnycTuTe oknaay
npekvaadya. Ilamna ce nckrbydyje 3a jeaaH MUHYT.

HAMOMEHA: CyBoMm kprnom o6puLLnTe NprbaBLUTUHY
ca co4uBa namne. Nasute Aa He orpebeTte COUMBO
namrne, jep Tako MOXETE CMak TN OCBETIHEHOCT.

Papg npekuaaya 3a okpeTame

AI‘IA)KI-bA: YBek npoBepuTe cmep obpTaka npe
papa.

AI‘IA)KH:A: Kopuctute npekmpay 3a okpeTame
TeK HaKoH LITO ce anaT NoTNyHo 3aycTaBu.
MpomeHa cmepa obpTara npe 3aycTaBrbarba anarta
MO>XX€E OLUTETUTU anar.

AI'IA)KH:A: Kapa ce anat He kopucTun, yBek
nocTaBuTe Nonyry NnpekMaaya 3a okpeTamwe y
HeyTpanaH nornoxaj.

OBaj anat uma npeknaay 3a okpeTare Koju Cryxw

3a npomMeHy cmepa obpTatsa. MputncHUTE nonyry
npekngaya 3a okpeTawe ca cTpaHe A 3a obpTame y
CcMepy KpeTaka Kasarbke Ha caTy unu ca ctpaxe B 3a
obpTatse y CynpoTHOM CMepy.

Kapa ce nonyra npeknaaya 3a okpeTake Hanasm

y HeyTparnHoM nonoxajy, Huje moryhe npuTucHyTU
okuaay npekmaaya.

» Cnuka5: 1. [lonyra npekupgaya 3a okpetare

AI‘IA)KH:A: Monyry 3a Mewame Gp3vHe yBek
MOTNYHO NOCTaBUTe Y UCMIPpaBaH Nonoxaj. Ako
anar KopucTuTe AOK je nosyra 3a Metbatbe 6p3vHe
nogelueHa nusmehy crpaHe ,1“un 2% anat ce moxe
oLTeTUTU.

AHA)KH:A: Hewmojte aa kopuctuTe nonyry 3a
MeraHe O6p3uHe Aok anat paau. Moxe gohu o
owrTehewa anata.

MpukasaH Bp3uHa O6pTHHU MpumeHrsuse
6poj MOMEHT onepauuje
1 Mana Benukun Pap npu
BEJIMKOM
onTtepehewy
2 Benwuka Manu Pap npu
mMasiom
ontepehety

[a 6ucte npomeHunu 6p3unHy, Hajnpe UCKIbyunUTe anart.
l'ypHuTe nonyry 3a Mewame 6p3nHe Ha npukasaH 6poj
,2" 3a Benuky 6pavHy unm ,1“ 3a many 6pauHy, anu
Benukn obpTHM MomeHT. ObaBe3Ho NpoBepuTe Aa nu je
nonyra 3a Mewatrse 6p3nHe NocTaBrbeHa y NpaBunaH
nonoxaj npe paga.

Ako ce 6p3nHa anaTta ekCTpeMHO CMak1 TOKOM paja
ca npukasaHum 6pojem ,2°, npebauuTe nonyry Ha
npukasanu 6poj ,1“ 1 NOHOBO NOYHUTE Aa paauTe.

» Cnuka6: 1.[lonyra 3a mewane 6p3nHe

Opabup pexuma paga

AHA)KH:A: YBek nogecute NpcTeH Ha O3HaKy
XerbeHor pexxuma. AKo anaT KOpMcTUTe Tako Aa je
npcTeH nogelueH namelly o3Haka pexuma, anar ce
MOXe OLUTEeTUTHU.

AﬂA)KI-bA: AKO npomeHuUTe Nonoxaj us ,, - y
apyre pexume, moxaa he 6utn manux norewkoha
ca oKpeTaweM NpcTeHa 3a NPoMeHy pexuma. Y
TOM Cnyuajy, YKibyuuTe U NOKPeHUTe anar Ha
CeKyHAy Yy nonoxajy ,, ", a 3aTUM ra saycraBuTe
Y OKPEHUTE NMPCTEH Y XXerbeHU Nonoxaj.

OBaj anat vma Tpu pexuma paga:

. g pexum Byliera (camo obpTame),

. T pexum yaapHe bywmnuue (obptake ca
yAapatsem),

. 8 pexum 3a ofBujare (obpTare ca Crnojkom).

MN3abepunTe pexum Koju ogroBapa Ballem nocny.
OKpeHWTe NPCTeH 3a NPOMEHY pexumMa 1 nopasHajTe
3HaK Koju cTe nsabpanuv ca CTpenuuUoM Ha Teny anara.
» Cnuka7: 1.TIpcTeH 3a npomeHy pexuma 2. [NpcteH
3a nogelwaatwe 3. O3Haka 4. Ctpenuua
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Mopewasawe 06PTHOr MOMEHTa 3aTe3aka

» Cnuka8: 1. [pcreH 3a npomeHy pexuma 2. MpcTeH

3a nofelwaBamne 3. Mogeoum 4. CTpenvua

OBpTHM MOMEHT 3aTe3ara MoXe Aa ce Nogecu

y 21 HMBO OKpeTarweM NPCTeHa 3a NoAeLlaBar-e.
MopaBHajTe noageoke ca CTPenuLOM Ha Teny anarta.
MuHMManHn o6pTHUM MOMEHT Cce 0cTBapyje Ha NoAEeoKy

1, a MakcumanHu obpTHU MOMEHT Ha noaeoky 21.

Mpe ynoTpebe, 3aBpHWTE NPOBOHK 3aBpTaks Y XKerbeHn
maTtepwjan unu apyru komMaz uctor matepuwjana ga
6ucTe ogpeannn HUBO OBPTHOr MOMEHTa Koju je
HeonxofaH 3a oapeheHy npumeHy. Tabena y HacTaBky
y rpy6um LpTama ykasyje Ha Be3y usmehy BenuumHe
3aBpTHa U NOAEOKa.

Mogeouy 1]2]s]als]e]7]8]o]10]1[12]13]14]15][16[17]18]19]20]21
MaluvHcku 3aBpTaks M4 M5 M6
3aBpTaks Meko - $3,5x 22 $4,1x 38 -
3a apso ApBO (HMp.
6oposuHa)
Tepao - $3,5x22 $4,1x38 -
[1pBO (HNp.
Lnepnnoya)

KINANAHK

AI‘IA)KH:A: Mpe o6aBrbawa 6uNo KakBoOr nocna
Ha anaTty yBeK NnpoBepuTe Aa i1 je OH UCKIbYYeH
W Aa Ny je ynoxak 6atepuje YKNOoHE€H.

lNMocTaBrbame M yKknaware yMeTKa

3a 3aBpTake unu bypruje

OnyuoHu dodamHu npubop
» Cnuka9: 1.Harnasak 2. 3atBapatne 3. OTBapare

OkpeHwuTe Harnasak y cMepy CynpoTHOM KpeTakby
Kasarbke Ha caTy Aa 6ucTe OTBOPUNY YerbyCTU CTE3HE
rnaBe. MNocTaBnTe ymeTak 3a 3aBpTake, OQHOCHO
Oyprujy y cTesHy rmaBy Ao kpaja. OkpeHuTe Harnaeak y

CMepy KpeTatba kasarbke Ha caTty Aa Gucte nputerHynu
cTeaHy rnasy. [la 6ucTe yKnoHWUnM ymeTak 3a 3aBpTatbse,

ofHoCHO Byprujy, okpeHuTe Harnaeak y cmepy
CYNPOTHOM KpeTaky Kasarbke Ha cary.

MocTaBrbawe KyKe

AI‘IA)KH::A: Mpunukom nocTaBrbake Kyke,
yBeK je UBpCTO 3aTerHuTe nomohy 3aBpTHa. Y
CYNpOTHOM Kyka MOXe [ja ucnagHe u3 anata v ga
13a3oBe TenecHe nospeae.

AI‘IA)KI-bA: Bucehe pgenose/genose 3a
noctaBrbake KOpUCcTUTe camo 3a npeaBuljeHy
HameHy. Kopuwwhemne y cBpxe Koje Hucy npeasuheHe
MOXe [a M3a30Be HE3rody Unu TENECHy NoBpeay.

» Cnuka10: 1.>Kne6 2. Kyka 3. 3aBpTtar

Kyka je saronHa 3a npuBpemMeHo kavetre anata. MoxeTe
je noctaBuTK Ha 6UNo Kojy cTpaHy anata. [la 6ucte
nocTaBunu kyky, ybauute je y xneb Ha kyhuwiTy anata
Ha 61Uno kojoj CTpaHu 1 NpUYBpPCTUTE je 3aBpTheM. [la
GuCTe je YKIOHUMN, OTMYCTUTE 3aBpTak U U3BYLIUTE je.

OBABELLTEHE: Kapa kauuTe anat Ha Kauw
nomohy Kyke, yKNIOHUTe yMeTaK 3a 3aBpTatbe/
6yprujy n 604HM pykoxBar.

lMocTaBrbawe ApKava ymeTKa 3a

3aBpTame

OnyuoHu dodamHu npubop
» Cnukall: 1.[pxay ymeTka 3a 3aBpTawe 2. YmeTak
3a 3aBpTare

MocTaBnTe Apxay ymeTka 3a 3aBpTarbe y Ucrynyere
Ha neBoj N AeCHOj CTpaHn NoAHOXja anaTta u
NpUYBPCTUTE ra 3aBPTHEM.

Kapa He kopucTuTe ymeTak 3a 3aBpTatbe, YyBajTe ray
ApXayy ymeTka 3a 3aBpTame. Y HeMy MOXeTe vyBaTu
yMeTKe 3a 3aBpTatbe AyxXuHe 45 Mm.

UHcTtanupawe 604He apluke

(momohHa apLuka)

OnyuoHu dodamHu npubop
» Cnukal2: 1. W/cnynuetrbe 2. Kpak 3. Yoybroemwe
4. Pykoxsar

YMeTHUTE BOYHM pyKOXBaT Tako Aa ucnynyera Ha
pykoxBarty ynerHy y yaybroeta Ha anaty. 3atum
3aTerHuTte pykoxsat okpehyhu cynpoTHo of cmepa
Kasarbke Ha caTy.

Y 3aBUCHOCTY O pafoBa, MoXeTe Ja MoHTupaTe 604HK
PYKOXBaT Ha eCHOj UNu NeBoj CTpaHn anara.

AHA)KH:A: YBek ymeTHUTe ynoxak 6arepuje no
Kpaja, Tako Aa nerHe Ha cBoje MecTo. AKO MoxeTe
[la younTe LpBEHV MHAMKATOP Ha ropH0j CTpaHn
OyrMeTa, To 3Hauu Aa ynoxak 6atepuje Huje noTnyHo
3akrbyyaH. YbauuTe ra y noTnyHOCTU Tako Aa ce
LipBEHV MHAVKATOP HE MOXe BUAETU. Y CynpoTHOM,
OH CIy4ajHO MOXe McracTu 13 anarta u nospeauTn
BaC UnNu Heky ocoby y BaLloj 6rM3nHu.

AI‘IA)KH:A: Ako Gp3vHa gpacTU4HO onagHe,
cmatbuTe onTepehere unu sayctaBuTe anar aa
6ucte nsbernu weroso owrehewe.
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UBpcTo ApxuMTe anart Tako wro heTe jeaHy pyky
NOCTaBUTU Ha PYuyKy, a APYry Ca AOHE CTpaHe yroLuka
BaTtepuje kako G1UCTe KOHTPONMCanu NoKpeTe yBpTara.

AI'IA)KH:A: MopecuTe npcTeH 3a noAelaBame
Ha ogroBapajyhu HUBO OGPTHOr MOMEHTA.

AI‘IA)KH:A: YBepuTe ce Aa je ymeTak 3a
3aBpTatbe NoCTaBrbeH BePTUKarHO y rnaBy
3aBpTHA, jep Yy CYNPOTHOM 3aBpTat U/MNu ymeTtak
3a 3aBpTaHe Mory Aa ce owrTerTe.

Hajnpe okpeHuTe NpcTeH 3a NPOMeHy pexuma Tako ga
cTpenuua byae ycMepeHa ka o3Hauu

MocTaBuTe Bpx yMeTKa 3a 3aBpTatkse y rMaBy 3aBpTHa
1 NpUTUCHWTE anart. [okpeHnTe anat naraHo, a 3aTum
nocteneHo nosehaeajTe 6p3nHy. MycTute oknaay
npekugaya Yum ce crojHuLa akTuempa.

» Cnukai3

HAMNOMEHA: Kana 3aBpheTe 3aBpTats 3a ApBO,
npeTxoaHo n3byLunTe oTBOP 3a Boheke WrpuHe 2/3
npeyvHvika 3aBpTha. TuMe heTe onakwartu 3aBpTame
1 CNIpeYnTU Lienawe npegmeta obpage.

Bylwieke ca yaapawem

AnAXBbA: Ha anar/6yprujy Aenyje orpomMHa
1 HeoYeKkuBaHa cuna yBpTara y TPeHYTKY
npoGujara pyne, kaga ce pyna 3anyluu
onurbLuMMma 1 fenoBuMa, Kao 1 nNpv yaapy y
apMmatypy y 6eToHy.

Hajnpe okpeHuTe NpcTeH 3a NPOMeHy pexuma Tako
na ctpenuua byae ycmepeHa ka o3Haum T. MpcTex
3a nofeluaBake ce MOoXe nopaBHaTh ca 6uno kojum
HMBOOM OBGPTHOI MOMeHTa 3a OBy onepauujy.
O6aBe3Ho kopucTuTe Byprujy ca Bpxom o
Bondpam-kapbuaa.

MocTtaBwuTe Byprujy Ha MecTo pyne Ha KojeM xenute
Aa n3bywmTte pyny, a 3aTUM NPUTUCHUTE oknaay
npekmaaya. He nputuckajte anar. bnaru nputmucak
naje Haj6orbe pesyntarte. YBpCTO ApXuUTE anaT u He
[03BONMTE Aa Ce U3BYyYe U3 pyne.

He nputwnckajTe fopaTHO kaaa ce pyna anyLum
onurbLMMa unu Aenosuma. YMecTo Tora, nyctuTe
[a anat pagv y NnpasHoMm xofdy, @ 3aTUM AeNMMUYHO
nsByuute 6yprujy n3 pyne. MoHaerbatem oBor
nocTynka Hekonvko nyTa, pyna he ce o4McTUTM 1 Mohu
hete fa HacTaBuTe Gyllere Ha yobuyajeHn HauuH.

W3pgyBHa nymnuua

OnyuoHu dodamHu npubop

» Cnukail4: 1. 3pyBHa nymnuua

HakoH 6yLierba pyne, nsbauuTe npaiuviHy us ke
M30yBHOM MyMMULIOM.

Hajnpe oKkpeHWTe NpcTeH 3a MPOMeHY pexmma Tako
-1

fa ctpenuua 6yae ycMepeHa ka osHauu 2 . MoTtom
HacTaBuTe Ha criefehu HaumH.

Bywere gpBeTa

Mpunukom Byluersa apBeTa, Hajborbu pesyntaTtu
ce nocTmxy bywmnuuama 3a ApBo OnpemMrbeHuM
3aBpTH-EM 3a Bohekse. 3aBpTak 3a Bohere onakliasa
GyLletbe yBnaverwem bypruje y npeamet obpage.

Bywere MeTtana

[a 6ucte cnpeynnu ga Gypruja cknNnsHe Ha NoYeTky
OyLwetba pyne, HanpasuTe yaybrbemwe Ha MecTy
bywetba bylwadem n yekuhem. Moctasute Bpx Bypruje y
yaybroere 1 3ano4HuTe Byluere.

Kopuctute Ma3uBo 3a ceuere kaga byLunTe mertan.
M3yseTak npeacTtaerbajy reoxhe n MecuHr, koje Tpeba
GyLINTK Ha CyBO.

AnA)KI-bA: NMpekomepHUM NpUTUCKaHEM anaTta
HeheTe y6p3aTtu Gylwetse. LLiTaBuwwe, npekomepHo
nputuckame camo owwitehyje Bpx Gypruje, cmatbyje
yymHak anaTa u ckpahyje Heros pagHu Bek.

AI‘IA)KH:»A: OpxuTe anat YBpcTO U ByauTe
NaxrbMBM y TPeHYTKy kaaa 6ypruja noyHe aa
npo6uja npeameTt o6paae. Y TpeHyTKy npobujara
pyne, Ha anat/6yprujy aenyje orpomMHa cuna.

AI‘IA)KH:A: 3arnaBrbeHa 6ypruja ce moxe
jeAHOCTaBHO YKNOHUTU NoAeLllaBakbeM Npekupayda
3a OKpeTaH€e Ha poTaLujy y CynpoTHOM cmepy
paau Bahlewa. MefyTum, anat Moxe oACKOUUTHU
Harmno ako ra He ApXuTe YBPCTO.

AHA)KH:A: YBeK npuyBpcTUTE NpeameTe
obpape cTerom unu cnuyHUm ypehajem 3a
npuyBpwhuBame.

AﬂA)KI-bA: Axo ce anaTt kopucTu 6e3 npecTaHka
[OK ce yrnoxak 6aTtepuje He ucnpasHu, octaBute
ra ga ce oxnagu 15 MMHyTa npe Hero wTo
HacTaBUTe paj ca CBeXoM G6aTepujom.

OOPXABAHE

AI‘IA)KH:A: Mpe Hero WTO NoYHeTe C Npernegom
WNu oApXaBakeM anara, UCKIbyuuTe anar u
YKINOHUTe ynoxak 6atepuje.

OBABELUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KOpUCTUTE
HadTy, 6eH3UH, pa3pefiuBay, ankoxon n

cnuyHa cpeacTea. Moxe aohu go ry6urka 6oje,
nedopmaumje unm owtehema.

BE3BE[OAH v MOY3OAH pap anata rapaHTyjemo
caMo ako nornpaske, CBAKo APYro oApxaBare Unm
nogeluaBae, npenycTuTe oenalwheHom cepeucy
komnanuje Makita nnu cabpuykom cepsucy, y3
ynoTpeby OpurMHanHnx pesepBHUX AenoBa KoMnaHuje
Makita.
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onumoHu NPUBOP

AI‘IA)KH::A: OBa onpema 1 npuéop cy
npeaBuheHu 3a ynotpeby ca anatom Makita
OonucaHWM y OBOM YnyTCTBY 3a ynotpeGy.
Ynotpe6Ga apyre onpeme u npubopa Moxe a fosese
o nospeaa. Kopuctute genose npuGopa unm
OnpemMy UCKIbY4nBO 3a npeasuhieHy HameHy.

[a 6ucte nobunu BuLITE AeTarba y Be3n ca OBUM
npu6opom, obpaTtnTe ce NOKarIHOM CEPBUCHOM LIEHTPY
KoMmnaHuje Makita.

. Bypruje

. Ymeum 3a 3aBpTame

. Bypruja ca Bpxom of Bondpam-kapbuaa
. WapyBHa nymnuua

. [pxay ymeTka 3a 3aBpTare

. Kyka

. BoyHu pykoxsat

. Makita opuruHanHa 6atepuja n nyway

HAMOMEHA: lNojeanHe cTaBke Ha nNMCTW Mory
O1TK yKIbyyYeHe y cagpikaj nakoBaka anarta kao
cTaHaapaHa onpema. OHe ce MOry pasnukoBaTu of
3emrbe [0 3eMrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: HP002G
Capacitati de gaurire Zidarie 13 mm

Otel 13 mm

Lemn Burghiu cilindric: 38 mm

Burghiu cu alimentare automata: 38 mm
Coroana de gaurit: 51 mm

Capacitati de strangere Surub pentru lemn

10 mm x 90 mm

Surub mecanic M6
Turatie in gol (RPM) Nivel ridicat (2) 0-2.200 min™
Nivel scazut (1) 0-600 min”'
Lovituri pe minut Nivel ridicat (2) 0-33.000 min™
Nivel scazut (1) 0-9.000 min”
Lungime totala 174 mm
Tensiune nominala Max. 36 V-40V cc.
Greutate neta 2,0-2,9kg

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.
. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. In tabel se prezinti combina-
tia cea mai ugoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului

BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F
* : Acumulator recomandat

incarcator

DC40RA/ DC40RB / DC40RC

functie de regiunea dvs. de resedinta.

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in

A AVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incircitoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Destinatia de utilizare

Masina este destinata gauririi cu percutie in caramida,
zidarie de caramida si zidarie. De asemenea, este
adecvata pentru insurubare si gdurire fara percutie in
lemn, metal, ceramica si plastic.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN62841-2-1:

Nivel de presiune acustica (L,x): 87 dB(A)

Nivel de putere acustica (Lwa): 98 dB (A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

NOTA: Valoarea (valorile) total(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

A AVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

A AVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

A AVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost opritd, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).
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Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN62841-2-1:

Mod de lucru: gaurire cu percutie in beton

Emisie de vibratji (ay, ip): 9,0 m/s’

Marja de eroare (K): 1,5 m/s?

Mod de lucru: gaurirea metalului

Emisie de vibratii (anp): 2,5 m/s” sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masuraté(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului

de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

A AVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

A AVERTIZARE: Asigurati-va ci identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
in acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE
SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta
pentru masinile electrice

A AVERTIZARE: Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile si
specificatiile furnizate cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai jos
poate cauza electrocutari, incendii si/sau vatamari
corporale grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare. )

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente privind siguranta

pentru masina de gaurit si ingurubat
cu acumulatori

Instructiuni privind siguranta pentru toate

operatiunile

1.  Lagaurirea cu percutie purtati echipamente de
protectie a auzului. Expunerea la zgomot poate
cauza pierderea auzului.

2. Tineti masina electrica de suprafetele de prin-
dere izolate atunci cand executati o operatiune
in timpul careia accesoriul de taiere sau dispo-
zitivele de fixare pot intra in contact cu cabluri
ascunse. Accesoriul de taiere sau dispozitivele
de fixare care intra in contact cu un cablu aflat
sub tensiune pot pune sub tensiune componen-
tele metalice neizolate ale masinii electrice si pot
supune operatorul la soc electric.

3. Pastrati-va echilibrul. Asigurati-va ca nu se
afla nicio persoana dedesubt atunci cand
folositi masina la inal{ime.

4.  Tineti bine masina.

5.  Nu atingeti piesele in migcare.

6. Nu lasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o tineti cu mainile.

7. Nu atingeti panza capul de burghiu, piesa de
prelucrat sau aschiile imediat dupa executarea
lucrarii; acestea pot fi extrem de fierbinti si pot
provoca arsuri ale pielii.

8.  Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
unile de siguranta ale furnizorului.

9. in cazul in care capul de burghiu nu poate fi
slabit cu toate ca deschideti falcile, utilizati un
cleste pentru a-l trage afara. intr-un astfel de
caz, tragerea manuala a capului de burghiu poate
duce la vatamare din cauza marginii ascutite a
acestuia.

10. Asigurati-va ca nu exista cabluri electrice,
conducte de apa, conducte de gaz etc., care ar
putea provoca un pericol in cazul in care ar fi
deteriorate prin folosirea masinii.

Instructiuni privind siguranta atunci cand utilizati

capete lungi de burghiu

1. Nu utilizati magina la o viteza mai mare decat viteza
maxima specificatd a capului de burghiu. La viteze
mai mari, capul de burghiu se poate indoi daca se
roteste liber fara sa intre in contact cu piesa de prelu-
crat, provocand accidentari.

2. Incepeti intotdeauna sa gauriti la o vitezi
redusa si tinand varful capului de burghiu in
contact cu piesa de prelucrat. La viteze mai
mari, capul de burghiu se poate indoi daca se
roteste liber fara sa intre in contact cu piesa de
prelucrat, provocand accidentari.

3.  Aplicati presiune numai pe directia capului
de burghiu si nu aplicati presiune excesiva.
Capetele se pot indoi provocand ruperi sau pier-
derea controlului, ducand la accidentari.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNI.
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A AVERTIZARE: NU permiteti comoditatii gi
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetata) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-

uni poate provoca vatamari corporale grave.

Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

1. inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

2. Nudezasamblati si nu interveniti asupra car-
tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza
incendii, caldura excesiva sau explozii.

3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate
prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

4. Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine
ochii cu apa curata si consultati imediat un
medic. Exista risc de orbire.

5.  Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartusului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

6.  Nu depozitati si nu utilizati masina si cartusul
acumulatorului in locuri in care temperatura
poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).

7. Nuincinerati cartugul acumulatorului chiar daca
acesta este grav deteriorat sau complet uzat.
Cartusul acumulatorului poate exploda in foc.

8.  Nuintroduceti cuie in cartusul acumulatorului,
nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nu il
loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-
voca incendii, caldura excesiva sau explozii.

. Nu utilizati un acumulator deteriorat.

10. Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerintelor
Legislatiei privind substantele periculoase.

Pentru transporturi comerciale, efectuate de

exemplu de catre parti terte, expeditori, trebuie

respectate cerintele speciale de ambalare si eti-
chetare.

Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie

expediat, este necesara consultarea unui expert

in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

Izolati sau acoperiti contactele deschise si impa-

chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se

poata misca in ambalaj.

11.  Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu-
mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-I
intr-un loc sigur. Respectati normele nationale
privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.

12. Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-
relor in produse neconforme poate cauza incen-
dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de
electrolit.

13. Daca masina nu este utilizata o perioada lunga
de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.

14. 1n timpul utilizérii si dupa aceea, cartusul
acumulatorului se poate incalzi, ceea ce poate
cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute.
Fiti atenti la manipularea cartuselor de acumu-
lator atunci cand sunt fierbinti.

15. Nu atingeti borna masinii imediat dupa uti-
lizare, intrucat se poate incalzi foarte tare si
poate provoca arsuri.

16. Nu lasati sa patrunda aschii, praf sau pamant
in borne, in orificii si in canelurile cartugului
acumulatorului. Acest lucru poate duce la o
performanta slaba sau poate cauza defectarea
masinii sau a cartusului acumulatorului.

17. Nu utilizati cartusul acumulatorului in apro-
pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu
exceptia cazului in care masina suporta utili-
zarea in apropierea liniilor electrice de inalta
tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea
necorespunzatoare sau la defectarea masinii sau
a cartusului acumulatorului.

18. Tineti acumulatorul la distanta de copii.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferitd de Makita pen-
tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a

acumulatorului

1. Incarcati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. intrerupe;i intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

2. Nureincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

3. incédrcati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

4. Atunci cand nu utilizati cartugsul acumulatoru-
lui, scoateti-l din magina sau din incarcator.

5. Incércati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).
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DESCRIEREA

FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos inainte
de a ajusta sau verifica functionarea masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna magina ina-
inte de montarea sau demontarea cartusului de
acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. In cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-
lator, precum si in accidentari personale.

» Fig.1: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-l din magina in
timp ce glisati butonul de pe partea frontala a cartusului.

Pentru a instala cartusul acumulatorului, aliniati limba de pe
cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa si introdu-
ceti-1 in locas. Introduceti-l complet, pana cand se incliche-
teaza in locas. Daca puteti vedea indicatorul rosu din partea
superioara a butonului, acesta nu este blocat complet.

AATEN]'IE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumulatorului,
astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale acumulato-

rului. Lampile indicatorului vor lumina timp de cateva secunde.

» Fig.2: 1. Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Lampi indicatoare Capacitate

I D ﬂ ramasa

lluminat Oprit lluminare
intermitenta

I I I I ntre 75% si
100%

I I I D intre 50% si
75%

intre 25% si

intre 0% si

L} i o
000

25%

Lampi indicatoare Capacitate
I D ﬂ ramasa
lluminat Oprit lluminare
intermitenta
!I |:| |:| |:| incarcati
acumulatorul.
I I |:| |:| Este posibil
ca acumu-

t latorul s fie
defect.

NOTA: In functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientald, indicatia poate fi usor diferita de
capacitatea reala.

NOTA: Prima lampa indicatoare (extremitatea
stanga) va lumina intermitent cand sistemul de pro-
tectie a acumulatorului functioneaza.

Sistem de protectie masina/acumulator

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie
masina/acumulator. Acest sistem intrerupe automat
alimentarea cu energie pentru a extinde durata de func-
tionare a masinii si acumulatorului. Masina se va opri
automat in timpul functionarii daca masina sau acumu-
latorul se afla intr-una din situatiile urmatoare:

Protectie la suprasarcina

Acest sistem de protectie functioneaza atunci cand
masina sau acumulatorul este utilizat(a) intr-o maniera
care determina atragerea unui curent de o intensitate
anormal de ridicata. In aceasts situatie, opriti masina si
ntrerupeti aplicatia care a dus la suprasolicitarea masi-
nii. Apoi, reporniti masina.

Protectie la supraincalzire

Acest sistem de protectie functioneaza si lampa lumineaza
intermitent atunci cand masina sau acumulatorul se suprain-
célzeste. In aceasts situatie, ldsati masina si acumulatorul s&
se raceasca inainte de a reporni masina.

Protectie la supradescarcare

Acest sistem de protectie functioneaza atunci cand capacita-
tea ramasa a acumulatorului este scazuta. In aceasta situatie,
scoateti acumulatorul din masina si incarcati-l.

Actionarea intrerupatorului

AATEN]'IE: nainte de a introduce cartusul acu-
mulatorului in masina, verificati intotdeauna daca
butonul declangator functioneaza corect si revine
in pozitia ,,OFF” (oprit) cand este eliberat.

Pentru a porni masina, trageti de butonul declansator.
Viteza masinii poate fi crescuta prin cresterea fortei
de apasare pe butonul declangator. Eliberati butonul
declansator pentru a opri masina.

» Fig.3: 1. Buton declansator

NOTA: Masina se va opri automat in cazul in care
trageti continuu butonul declansator timp de aproxi-
mativ 6 minute.

59 ROMANA



Frana electrica

Aceastd masina este echipata cu frana electrica. Daca,
n repetate randuri, masina nu se opreste rapid dupa
ce butonul declansator este eliberat, solicitati repararea
acesteia la un centru de service Makita.

Aprinderea lampii frontale

AATEN]'IE: Nu priviti direct in raza sau in sursa
de lumina.

Apasati butonul declangator pentru a aprinde lampa.
Lampa continua sa lumineze atat timp cat butonul
declansator este apasat. Lampa se stinge dupa
aproximativ 10 secunde de la eliberarea butonului
declansator.

» Fig.4: 1.Lampa

NOTA: in momentul in care masina se supraincal-
zeste, aceasta se opreste automat si lampa incepe
sa lumineze intermitent. in acest caz, eliberati butonul
declansator. Lampa se stinge intr-un minut.

NOTA: Folositi o laveta uscata pentru a sterge mur-
daria de pe lentila Iampii. Aveti grija sa nu zgariati
lentila lampii deoarece, in caz contrar, iluminarea va
fi redusa.

Functia inversorului

AATEN]'IE: Verificati intotdeauna sensul de
rotatie inainte de utilizare.

AATEN]'IE: Folositi inversorul numai dupa ce
masina s-a oprit complet. Schimbarea sensului de
rotatie Tnainte de oprirea masinii poate avaria masina.

AATEN]'IE: Atunci cand nu folositi masina,
deplasati intotdeauna parghia inversorului in
pozitia neutra.

Aceasta masina dispune de un inversor pentru schim-
barea sensului de rotatie. Apasati parghia inversorului
in pozitia A pentru rotire in sens orar sau in pozitia B
pentru rotire in sens antiorar.

Cand parghia inversorului se afla in pozitie neutra,
butonul declansator nu poate fi apasat.

» Fig.5: 1. Parghie de inversor

Schimbarea vitezei

AATEN]'IE: Deplasati intotdeauna complet
parghia de schimbare a vitezei in pozitia corecta.
Daca folositi masina cu parghia de schimbare a vite-
zei pozitionata intermediar intre pozitia ,1” si pozitia
,2", masina poate fi avariata.

AATEN]'IE: Nu folositi parghia de schimbare a
vitezei in timpul functionarii masinii. Masina poate
fi avariata.

Numar afisat Viteza Cuplu Tip de ope-

rare aplicabil

1 Turatie joasa | Turatie inalta Operare
la sarcina

ridicata

2 Turatie inaltd | Turatie joasa Operare
la sarcina

redusa

Pentru a schimba viteza, opriti mai intai masina.
Impingeti parghia de schimbare a vitezei pentru a afisa
,2" pentru viteza ridicata sau ,1” pentru viteza redusa

si cuplu ridicat. Asigurati-va ca parghia de schimbare a
vitezei se afla in pozitia corecta fnainte de utilizare.
Daca viteza masginii scade extrem de mult in timpul
utilizarii cu afisarea ,2”, impingeti maneta la afisarea ,1”
si reluati operatia.

» Fig.6: 1. Parghie de schimbare a vitezei

Selectarea modului de actionare

AATEN]'IE: Reglati intotdeauna inelul corect la
marcajul pentru modul de actionare dorit. Daca
folositi masina cu inelul pozitionat intermediar
intre marcajele modului de actionare, masina
poate fi avariata.

AATEN]'IE: Cand modificati pozitia de la ,, & »
la alte moduri, glisarea inelului de schimbare a
modului de actionare poate fi putin dificila. In
acest caz, porniti si operati masina scurt in pozitia
2 ”, apoi opriti masina si glisati inelul in pozitia
dorita.

Aceasta masina are trei moduri de actionare.

. g Mod de gaurire (doar rotire)
. T Mod de gaurire cu percutie (rotire cu percutie)
. 8 Mod de insurubare (rotire cu ambreiaj)

Selectati un mod corespunzator pentru lucrarea dvs.

Rotiti inelul de schimbare a modului de actionare si

aliniati marcajul selectat cu sageata de pe corpul

masinii.

» Fig.7: 1. Inel de schimbare a modului de actionare
2. Inel de reglare 3. Marcaj 4. Sageata
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Reglarea cuplului de strangere

» Fig.8: 1. Inel de schimbare a modului de actionare

2. Inel de reglare 3. Gradatie 4. Sageata

Cuplul de strangere poate fi reglat in 21 trepte prin rotirea
inelului de reglare. Aliniati gradatiile cu sageata de pe corpul
masinii. Puteti obtine cuplul de strangere minim in pozitia 1 si
cuplul de strangere maxim in pozitia 21.

Tnainte de folosirea propriu-zisa, insurubati un surub de
proba in materialul dvs. sau intr-o bucata de material
identic pentru a determina valoarea cuplului de stran-
gere necesara pentru o anumita utilizare. in continuare
este prezentat un ghid aproximativ al relatiei dintre
dimensiunea surubului si gradatie.

Gradatie 1]2]s]als]e]7]8]o]10][1[12]13]14]15][16][17]18]19]20]21
Surub mecanic M4 M5 M6
Surub pen- | Lemn - $3,5x22 $4,1x38 -
tru lemn moale (de
ex., pin)
Lemn dur - $3,5x22 ¢4,1x 38 -
(de ex.,
mahon)

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

Montarea sau demontarea capului

de actionare/capului de burghiu

Accesoriu optional
» Fig.9: 1. Manson 2. Inchis 3. Deschis

Rotiti mansonul in sens antiorar pentru a deschide
falcile mandrinei. Introduceti capul de actionare/capul
de burghiu in mandrina pana cand se opreste. Rotiti
mansonul in sens orar pentru a strange mandrina.
Pentru a scoate capul de actionare/capul de burghiu,
rotiti mangonul in sens antiorar.

Instalarea carligului

AATEN]'IE: Cand instalati carligul, strangeti-l
intotdeauna ferm cu surubelnita. In caz contrar, se
poate desprinde de masina si va poate rani.

AATEN]'IE: Utilizati piesele de suspendare/
montare numai in scopul prevazut. Utilizarea aces-
tora n alte scopuri ar putea conduce la accidente sau
la vatamari corporale.

» Fig.10: 1. Canelura 2. Carlig 3. Surub

Carligul este util pentru suspendarea temporara a masi-
nii. Acesta poate fi instalat pe oricare latura a masinii.
Pentru a instala carligul, introduceti-l intr-o canelura

din carcasa masinii de pe oricare latura si fixati-I cu

un surub. Pentru demontare, slabiti surubul si apoi
scoateti-l.

NOTA: Atunci cand agatati masina de centura cu
ajutorul carligului, scoateti capul de actionare/
capul de burghiu si manerul lateral.

Instalarea suportului capului de

actionare

Accesoriu optional
» Fig.11: 1. Suport cap de actionare 2. Cap de
actionare

Introduceti suportul capului de actionare in proeminenta
de la baza masinii, in partea dreapta sau stanga, si
fixati-l cu un surub.

Atunci cand nu folositi capul de actionare, pastratji-I

n suport. Aici pot fi pastrate capete de actionare cu o
lungime de 45 mm.

Instalarea manerului lateral

(manerul auxiliar)

Accesoriu optional
» Fig.12: 1. Proeminenta 2. Brat 3. Canal 4. Maner

Introduceti manerul lateral astfel incat proeminentele
de pe brat sa se potriveasca in canalele de pe masina.
Apoi strangeti manerul rotind spre dreapta.

in functie de operatiuni, puteti sa instalati manerul late-
ral fie pe partea dreapta, fie pe partea stanga a masinii.

OPERAREA

AATEN]'IE: Introduceti intotdeauna complet
cartusul acumulatorului pana cand se blocheaza
in locas. Daca puteti vedea indicatorul rosu din
partea superioara a butonului, acesta nu este blocat
complet. Introduceti-l complet, pana cand indicatorul
rosu nu mai este vizibil. in caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATENTIE: Cand viteza scade extrem de mult,
reduceti sarcina sau opriti masina, pentru a pre-
veni defectarea acesteia.

Tineti masina ferm cu o0 mana de maner si cu cealalta
mana de partea inferioara a cartusului acumulatorului,
pentru a contracara migcarea de torsiune.
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ingurubarea

AATEN]'IE: Ajustati inelul de reglare la valoarea
corecta a cuplului de strangere pentru lucrarea
dvs.

AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati introdus drept
capul de actionare in capul surubului, in caz
contrar surubul si/sau capul de actionare se pot/
poate deteriora.

Mai intai, rotiti inelul de schimbare a modului de actio-
nare astfel incat sageata de pe corpul masinii sa indice
marcajul

Pozitionati varful capului de actionare in capul surubului
si apasati pe masina. Porniti masina incet si apoi mariti
treptat viteza. Eliberati butonul declansator imediat ce
ambreiajul intervine.

» Fig.13

NOTA: La infiletarea unui surub pentru lemn, efec-
tuati in prealabil o gaura pilot cu un diametru de 2/3
din diametrul surubului. In acest fel, gaurirea va fi mai
usoara si se previne despicarea piesei de lucru.

Operatia de gaurire cu percutie

AATEN]'IE: Asupra masinii/capului de burghiu
este exercitata o forta enorma in momentul in
care gaura este strapunsa, daca gaura se infunda
cu aschii si particule, sau daca intalniti bare de
armatura incastrate in beton.

Mai intai, rotiti inelul de schimbare a modului de actio-
nare astfel incat sageata de pe corpul masinii sa indice
marcajul T . Inelul de reglare poate fi aliniat la orice
nivel al cuplului de strangere pentru aceasta operatie.
Aveti grija sa folositi un cap de burghiu cu placute din
aliaj dur de tungsten.

Pozitionati capul de burghiu in punctul de gaurire dorit,
apoi trageti de butonul declansator. Nu fortati masina.
O presiune mai usoara ofera cele mai bune rezultate.
Mentineti masina in pozitie si impiedicati-o sa alunece
din gaura.

Nu aplicati o presiune mai mare daca gaura se infunda
cu aschii sau particule. in schimb, lasati masina sa
functioneze in gol si scoateti partial capul de burghiu
din gaura. Repetand aceasta operatie de mai multe
ori, gaura va fi curatata si veti putea continua gaurirea
normala.

Para de suflare

Accesoriu optional
» Fig.14: 1. Para de suflare

Dupa gaurire, folositi para de suflare pentru a curata
praful din gaura.

Gaurirea

Mai intai, rotiti inelul de schimbare a modului de actio-
nare astfel incat sageata sa indice marcajul g . Apoi,
procedati dupa cum urmeaza.

Gaurirea lemnului

Cand gauriti lemn, obtineti cele mai bune rezultate cu
burghiele de lemn dotate cu surub de ghidaj. Surubul de
ghidare usureaza gaurirea tragand capul de burghiu in
piesa de prelucrat.

Gaurirea metalului

Pentru a preveni alunecarea capului de burghiu atunci
cand incepeti gaurirea, realizati o adancitura cu un dorn
si un ciocan in punctul in care se va gauri. Asezati varful
capului de burghiu in adancitura si incepeti gaurirea.
Folositi un lubrifiant de tdiere atunci cand gauriti metale.
Exceptie fac fierul si alama, care trebuie gaurite pe
uscat.

AATEN]'IE: Aplicarea unei forte excesive asu-
pra masinii nu va grabi operatiunea de gaurire. De
fapt, presiunea excesiva nu va face decat sa dete-
rioreze burghiul, reducand performantele masinii si
durata de viata a acesteia.

AATEN]'IE: Tineti magina ferm si procedati cu
atentie atunci cand capul de burghiu trece prin
piesa de prelucrat. Asupra masinii/capului de bur-
ghiu este exercitata o forta enorma in momentul in
care gaura este strapunsa.

AATENTIE: Un cap de burghiu blocat se poate
debloca prin simpla setare a inversorului pentru
rotatia in sens invers, pentru retragere. Totusi,
masina se poate retrage brusc daca nu o tineti
ferm.

AATEN]'IE: Piesele trebuie fixate intotdeauna
cu o menghina sau cu un alt dispozitiv similar de
fixare.

AATEN]'IE: Daca magina este folositd continuu
pana la descarcarea cartusului acumulatorului,
lasati masina in repaus timp de 15 minute inainte
de a continua cu un acumulator nou.

INTRETINERE

AATENTIE: Asigurati-va intotdeauna ci masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intretinere.

NOTA: Nu utilizati niciodati gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
n caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.
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ACCESORII OPTIONALE

AATEN'[IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Capete de burghiu

. Capete de actionare

. Cap de burghiu cu placute din aliaj dur de
tungsten

. Para de suflare

. Suport cap de actionare

. Carlig

. Maner lateral

. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din lista pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpuriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mogenb: HP002G
[iameTpu ceepaniHHs Po6oTu no kameHo 13 Mm
Cranb 13 Mm
[epeBuHa BuHTOBE cBEPAnO: 38 MM

CBepAno 3 aBToMaTuyHo noaaveto: 38 Mm
Kinbuesa nuna: 51 mm

MiaTpumyBaHi po3mipu kpinune- | LWypyn 10 Mm x 90 MM
HuX B1pOGiB [BUHT Ana metany M6
Po6oua YacTtora 6e3 HaBaHTa- | Bucoka (2) 0-2200 x8™
KeHHs (00/xe) Huabka (1) 0-600 x5
YacroTa ynapis 3a XBUnvHy Bucoka (2) 0-33000 x8™

Husbka (1) 0-9 000 x8™
BaranbHa foBXuHa 174 mm
HominanbHa Hanpyra 36 B — makc. 40 B nocT. cTpymy.
Maca HeTTo 2,0-2,9 kr

. Ockinbku Halla nporpama HaykoBKX JOCHiIXeHb | po3po6ok TpuBae 6e3nepepBHO, HaBeAeHi TyT TEXHIUHI
XapakTepucTUKN MOXyTb ByTW 3MiHeHi 6e3 nonepemxeHHs.

. Y pi3Hux KpaiHax TeXHIYHi XapaKTEPUCTUKM MOXYTb OyTu pisHUMK.

. Bara moxe Bigpi3HATMCA 3anexHO Big AONOMIKHOrO 06nagHaHHs, Hanpyknaz kacetn 3 akyMmynaTopoMm.
Havinerwi Ta HaBax4i KOMMNeKTu, BiANoBiagHo Ao cTaHaapTy EPTA (EBponeiicbka acouiaList BUPOGHMKIB
eneKTPOoIHCTPYMEHTY) Bif, ciuHa 01/2014 poky, npeacTaBneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKkyMyJisiTOPOM i 3apsAAaHUIA NPUCTpIn

Kacerta 3 akymynsitopom BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F
*: peKOMeHA0BaHUI akymynaTop
BapsagHui npucTpin DC40RA/ DC40RB / DC40RC

. [esiki kaceTu 3 akyMynsiTopoM i 3apsiiHi NPUCTPO, ki BKa3aHo BHULLE, MOXYTb ByTV HEAOCTYMHUMMU 3aNeXHO
BiA Bawworo perioHy abo micusi nepebyBaHHs.

AI'IOHEPE,H)KEHHFI: BUKOpPUCTOBYMTE NNLLE KaceTu 3 aKyMymsiTOPOM i 3apsigHi NPUCTPOI, 3a3HaYeHi
BuLe. BukoprcTaHHsi Byab-siKMX iHLIKX KaceT 3 akyMyMnsTOPOM i 3apsiAHUX NPUCTPOIB MOXe NPU3BECTU A0 TPaBMy-
BaHHS 11/abo noxexi.

Mpu3HayeHHs ArOMNEPEMKEHHS: Kopuctyittecs 3aco6amm

3axXuCTy OopraHiB cnyxy.

IHCTPYMEHT Mpu3Ha4eHo ANsi YAAPHOTO CBEPAIIHHS Liernu, AﬂOﬂEPE,El)KEHHFI: 3anexHo Bia ymos
LiernsiHoi knagku Ta kameHto. Moro Takox MoXHa BUKOPUCTO- BUKOPUCTAHHS PIBEHB WYMY M 4ac (haKTUUHOI

BYBATU 115 BKDY|yBaHHS TBUHTIB | CBEPATTIHHSA 6€3 ynapHoi aii POBOTH eNeKTPOIHCTPYMEHTa MOXE BifpiaHS-
ACPEBVHM, METay, KEpamiki Ta nractmaci. TUCA Bif 3asiBNEHOro 3Ha4eHHs BibGpauii; oco-

|.|JyM 6GrMBO CUIbHO Ha Lie BNAMBAaE TvN getani, Wo
06po6nETLCA.

PiBeHb WyMy 3a LWKanow A B TUMOBOMY BUKOHAHHI, AI'IO"EPEH)KEHHH: 3abesneyTe HanexHi

BM3HaYeHUiA BignoBigHo Ao ctaHaapty EN62841-2-1: 3ano6ixHi 3axoau AN 3axMcTy oneparopa,

PiBeHb 3BykoBOro T1cky (Loa): 87 AB (A) Lo BiANOBIAATUMY T YMOBaM BUKOPUCTaHHSA

PiBeHb 3BYKOBOiI MOTYXHOCTi (Lwa): 98 ab (A) iHCcTpymeHTa (cnia 6paTtu go yBaru BCi cknaaoBi

Moxwubka (K): 3 b (A) PO6OYOro UMKy, AK-0T Yac, KONU iHCTPYMEeHT

BMMKHEHO Ta KOnu BiH NOYUHae npauyroBaTt Ha

MPUMITKA: 3asBneHe 3HayeHHs Wwymy 6yno BMMipsiHO XonocToMy xopi nia yac 3anycxy).

BiANOBIAHO A0 CTaHAAPTHWUX METOLIB TECTYBaHHS 1 MOXe BUKO-
pUCTOBYBATUCS ANS MOPIBHAHHS OAHOTO HCTPYMEHTA 3 iHLNM.

MPUMITKA: 3asBneHe 3Ha4YeHHS LWyMy MOXe TaKoX BUKO-
pUCTOBYBATUCS ANS NONEPEAHBLOrO OLliHIOBAHHSA BMNBY.
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BaranbHa BenuyvHa Bibpadii (BekTopHa cyma Tpbox
HanpsiMKiB) BU3Ha4eHa 3rigHo 3 EN62841-2-1:
Pexum pobotu: ynapHe cBepaniHHs 6eToHy
Bi6palist (anp): 9,0 m/c?

Moxwu6ka (K): 1,5 m/c?

Pexum poboTu: cBepaniHHA meTany

BibpaLisi (anp): 2,5 M/c” abo MeHLLe

Moxubka (K): 1,5 m/c’

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4yeHHs Bibpauii
6yro BUMipsiHO BiANOBIAHO A0 CTaHAAPTHUX METOAIB
TECTYBaHHS 1 MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS A1 NOPiB-
HSIHHS1 OOHOIO IHCTPYMEHTA 3 iHLIMM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHsi Bibpauii
MOXe TaKoX BUKOPUCTOBYBATUCS AN NonepeaHbLoro
OLiHIOBAHHSI BMNIUBY.

AﬂOﬂEPE,q}KEHHﬂ: 3anexHo Big yMoB
BUKOPMUCTaHHA BiOpauifa nip yac dakTnyHoi
PO6GOTU eNneKTPOIHCTPYMEHTa MOXe BiApi3HA-
TUCA BiA 3asiBNEHOro 3Ha4eHHsA BibGpauii; oco-
6nuBO CUNbLHO Ha Le BNuBae TMN aeTani, Wwo
06pobnioeTLCA.

AI'IOHEPEH)KEHHFI: 3abe3neuTe HanexHi
3ano6ixXHi 3axoamn Ans 3axucTy onepartopa,

Wwo BiANOBiAaTMMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA
iHcTpymeHTa (cnip 6paTtn oo yBaru Bci cknaposi
pPoGoYOro LMKy, AK-OT Yac, KONN iIHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KON BiH MOYMHAE NpaLjioBaTn Ha
XOnocToMy xoAi nifa Yyac 3anycky).

Heknapauis npo BianoBiAHICTb

ctaHpaptam €C

Tinbku dns KkpaiH €eponu

[eknapalito Npo BiAnoBigHicTb ctaHaapTam €C Hase-
neHo B flogatky A Ao uiei iIHCTPyKUii 3 ekcnnyarauii.

NMONEPEOXEHHA NPO
AOTPUMAHHA TEXHIKHU
BE3IMNEKU

3aranbHi 3acTepeXXeHHs LWoao

TexHiku 6e3neku npu poobori 3
eneKTpoiHCTPyMeHTaMu

A\OMEPE)XEHHSI: YsaxHo ozHaiiomTecs 3
ycima nonepeXXeHHAMU NPO AOTPUMaHHSA NpaBun
TexHiku 6e3neku, iHCTpyKuUisiMu, inocTpaudismm Ta
TeXHIYHUMU XapaKTePUCTUKaMMU, O CTOCYHOTLCA
LibOro eneKkTpoiHcTpymeHTa. HeBnkoHaHHS Oyab-
SAKUX IHCTPYKUIN, NepenivyeHnx HxYe, MoXxe npusse-
CTV [0 YpaXKEeHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM, Noxexi Ta/
abo TAXKUX TPaBM.

36epexiTb yci IHCTPYKLUii 3 Tex-
HiKM 6e3neKku Ta eKcnsyaTauii Ha

ManbOyTHE.

TepMiH «eneKTPOIHCTPYMEHT», 3a3HayeHnin y iHCTPYKLiT
3 TeXHiku 6e3nekun, CTOCyeTbCS ENEKTPOIHCTPYMEHTA,
KM DYHKUIOHYE Bif, enekTpomepexi (enekTpoin-
CTPYMEHT 3 Kabenem XuBMNeHHs1), abo eneKkTpoiH-
CTpPyMeHTa 3 XMBMEeHHsAM Bif 6aTtapei (6e3nposigHui
€NeKTPOIHCTPYMEHT).

lNMonepenxeHHs NPO HEOOXiAHY
ob6epexHicTb nig Yac po6oTtun 3

6e3QpoTOBUM ApUIIEM 3 YOAPHUM
npMBOAOM

IHCTpYKUii 3 TeXHikK Ge3neku nig Yac BUKOHAHHA PobiT

1. BuKOpuMCTOBYWTe 3aCO6M 3aXUCTY OpraHiB
cnyxy nia Yyac yaapHoro ceepAaniHHs. [is wymy
MOXe NpVU3BECTU O BTPATU CIIyXy.

2.  TpwmaiTe enekTPOiHCTPYMEHT 3a cneuianbHi
i3onboBaHi NoBepxHi Nia Yac po6oTn B Micusx,
Ae pisanbHe npunapAas abo KpinunbHi BUpo6u
MOXYTb 3a4enuTu NPUXOBaHY eneKTponpo-
BOAKy. TOpkaHHS pisanbHUM npunagasm abo
KpinunbHWM BUPOBOM ApOTY Nif HAaNpyrot Moxe
NpU3BECTN A0 NepefaBaHHs Hanpyry 40 OroneHnx
MeTaneBnx YaCTWH IHCTPYMEeHTa I ypaKeHHs
onepaTopa enekTPUYHUM CTPYMOM.

3. 0O6oB’si3koBO 3a6e3neyTe HagiHy onopy. Mpu
BUKOHaHHi poGiT 3 iHCTPYMEHTOM Ha BUCOTi
nepeKkoHanTecs, Wo BHU3Y HiKOro Hemae.

4.  TpumanTe iIHCTPYMEHT MiLHO.

5. He TopkanTecs pykamu getanemu, Wwo
obepTatoTbCs.

6. He 3anuwanTte iHCTPYMEHT, IKMI NpaLIoE.
MpautonTe 3 iIHCTPYMEHTOM TiNbKM TOAi, KON
TpUMacTe AOro B pyKax.

7. He TopkanTecs cBepana, getani abo owypok
BiApa3y nicna po6oTn; BOHU MOXYTb OyTH
AyXe rapAuMMm i CNPUHMHUTY ONiKKU.

8. [esiki maTepianu maloTb y CBOEMY cKnaai
TOKCUYHI XiMi4Hi peyoBUHU. ByabTe o6epexHi,
o6 He AONYCTUTM BANXAHHSA NUny Ta horo
KOHTaKTy 3i Wkipoto. [loTpumynrTecs npasun
TexHiku 6e3neku BUpoOHMKa maTepiany.

9.  Slkwo cBepAsio He MOXHa BiANyCTUTU HaBITb
3a BiAKPUTUX neLyaT, BUTATHITbL Woro 3a gono-
Moroto nnockoryouiB. ButarysaHHs ceepana
pykamu B TakOMy BUMafKy MOXe Npu3BecTn [0
NopaHeHHs! oro rocTpUM Kpaem.

10. TMepekoHaWTechb y BiACYTHOCTi €NEeKTPUUHUX
kabenis, BogonpoBigHMX i ra3oBuUx Tpy6 ToLo,
fIKi MOXYTb CTaHOBUTM HeGe3neKky B pasi
NOLWKOAXXEHHSA iX IHCTPYMEHTOM.

IHCTPYKUIi 3 TexHikM 6e3nekun Nia Yac BUKOPUCTAHHA

NnoAoBXeHNX cBepAern

1. 3abopoHeHo npauloBaTU Ha po6oyil YacToTi,
fIKa nepeBu1Lly€E MaKCUMarnbHe HOMiHaNbHe
3HaveHHA ans ceepana. Ha BuLLmMX pobounx
YacToTax CBepAo MoXe 3irHyTucs, ko obepra-
TUMETbLCSA BiNlbHO 6€3 KOHTaKTY i3 3aroTiBKOIO, LLO
MOXe NpU3BECTU A0 TPaBMU.
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2. 3aBxAau noyMHauTe cBepAniHHA HAa HU3b-

Kil po60oYii YacToTi, NPUTUCHYBLUU KiHYMK
cBeppAna ao 3aroTiBku. Ha Buwmnx pobounx
YacToTax CBEPANO MOXe 3irHyTucs, ko obepra-
TUMETbCS BiNbHO 6€3 KOHTAKTY i3 3aroTiBKOIO, LLO
MOXXe NpW3BECTW [0 TpaBMU.

3.  TUCHITb Ha IHCTPYMEHT TiNbKu 3a Bicclo
cBepAana i He NpUTUCKaTe KOro 3aHaATo
cunbHo. Ceepana MoxXyTb 3irHYTUCS, LLO Npu-
3Be/ie 40 NOMoMKM abo BTPATW KOHTPOSO — Lie
MOX€e CTaTV MPUYMHO TPaBMU.

3BEPIFTAUTE Ll BKA3IBKW.

A\ OMEPEXEHHSI: HIKONW HE eTpavaiite
NUNLHOCTI Ta He po3cnabnioiTecs Nig Yac kopuc-
TyBaHHSl BUPOGOM (L0 MOXITMBO NMpyW YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYMA-
Tecs BignoBiaHUx npasun 6e3nekn. HEHAJNIEXXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HegoTpuMaHHA npaBun
6e3nekn, BUKNageHUx y Liv iHCTpyKLUii 3 ekcnnya-
Tauii, MoXxe NpU3BeCTN A0 CEPNO3HNX TPaBM.

BaxnuBi iHCTpPyKLii 3 6e3neku ans

KaceTu 3 akyMynsiToOpoM

1. Tlepepa TUM SIKk KOPUCTYBaATMCA KaceTolo 3 aKy-
MYTNSITOPOM, Cilifi NPOYMTaTH BCi IHCTPYKLii Ta
3acTepexHi 3Haku wopo (1) 3apsigHoro npu-
CTpoOIo aKymynsTopa, (2) akymynsatopa Ta (3)
BUPOGIB, WO NpaLolTb Big akymynsaTopa.

2. He po3bupaiTe KaceTy 3 akyMynATOPOM i He
3MiHIoWTe i KOHCTPYKLUito. Lie Moxe npnasecTn
[0 noxexi, neperpisy abo BuGyxy.

3.  fkwo nepioa po60oTu Ayxe nokopoTwas, crif,
HeraMHo NPUNUHUTU KOPUCTYBaHHA. Lie Moxe
NPU3BECTU A0 BUHUKHEHHA PU3UKY neperpisy,
oniky Ta HaBiTb BUGYXYy.

4. Y pasi noTpannsiHHa enekTponiTy B oui cnig npo-
MUTHU X YNCTOIO BOLOIO Ta HEraHO 3BEPHYTUCH A0
nikaps. Lie moxe npusBectu fo BTpaTh 30py.

5. He 3aKkopoTiTb KaceTy 3 aKkyMynsiTopoM.

(1) He cnig TopkaTucs knem 6yab IKUM CTpy-
MOMNPOBIAHUM MaTepianom.

(2) He cnipg 36epiraTv kaceTy 3 akyMynsito-
POM Yy EMHOCTI 3 iHLULWMK MeTaneBMMHU
npeamMeTamMm, TaKUMU AK LIBAXU, MOHETU
Touo.

(3) He sanuwanTe KaceTy 3 aKyMynsiropom
nig gowem, 3anobiraiTe KOHTaKTy 3
BOAOI0.

KopoTtke 3aMukaHHsA MoXe Npu3BecTu Ao

NOsIBM 3HAYHOrO CTPYMYy, neperpiBy, MOXMUBUX

onikiB Ta HaBiTb BUXoAy 3 naay.

6. He cnip 36epiratn 1 BUKOPUCTOBYBATH iHCTPY-
MEHT i KaceTy 3 aKyMynsaTOpPOM Yy MicusXx, Ae
TeMnepaTypa Moxe CATHYTU Y1 NepeBULLIUTH
50 °C (122 °F).

7. He cnig cnanoBaTty KaceTy 3 akyMynsTopom,
HaBiTb AKWO BOHa 6yna HeoAHOPa30BO MOLLKO-
[eHa abo noBHicTio cnpauboBaHa. Kacera 3
aKyMynATOPOM MOXe BUGYXHYTM Y BOTHI.

8. 3abopoHeHo 3ab6uBaTK LiBSIXM B KaceTy 3
aKyMynsTopom, pizaTu, namaTtu, kuaaTu, Bny-
cKaTu KaceTy 3 akyMynsiropom a6o BaapaTH i

TBepAUM npeameToM. Lie moxe npussectu Ao
noxexi, neperpisy abo Bnoyxy.

9. He cnia BukopucToBYBaTU NOLLIKOMKEHWUN
aKymynsTop.

10. NiTin-ioHHi akymynsaTopu, WO MiCTATLCA B
iHCTPYMeHTi, MaloTb BiAnoBiAaTM BUMOram
3aKoHiB Npo HebGe3neyHi ToBapu.

Min yac TpaHcnopTyBaHHA 3a JONOMOTO0 KOMep-
LiNHUX NepeBe3eHb, Hanpuknag, i3 3any4aHHsam
TPETbOi CTOPOHM Ta ekcneanTopiB, HeobXiaHO
AOTPUMYBATUCh OCOBNMBUX BUMOT, BKa3aHUX Ha
nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.

Mig yac nigrotyBaHHsA NoO3wLii 40 BiANpaBneHHs
HeobXigHO NPOKOHCYNBTYBATUCh 3i cnewianictom
3 Hebe3neyHnx maTtepianis. Kpim Toro, cnig Buko-
HyBaTK 6inbLL AOKNaAHI HaLioHanbHi HacTaHoBW,
SKLO TaKki €.

3akneinTe BiAKPUTI KOHTaKTU CTpidKol abo 3axo-
BanTe iX i 3anakynTe akyMmynsTop Takum YYHOM,
o6 BiH He Mir pyxaTucs B nakyBaHHi.

11.  [OAnsa ytunisauii kaceTu 3 akyMmynaTopom
BUTSATHITB il 3 iHCTPyMeHTa Ta yTunisymre
6e3ne4Hnm cnoco6oM. [loTpumMyinTecs Hopm
MicLieBOro 3akoHoAaBCTBa WoAO yTunisauii
aKymynsTopis.

12. BuKOpUCTOBYWMTE aKyMymnsATOPU nuiue 3
BMpo6amu, ykazaHMMu komnaHieto Makita.
YCTaHOBNEHHS akyMynsTopiB Y HeBiANOBIAHI
BMPOGY MOXeE NPU3BECTU [0 NOXEXI, HAAMIPHOTO
HarpiBaHHs, BUDYXy 4M BUTOKY ENEKTPONITY.

13. SKwo iIHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYThbCS
NpoTSAroM TpUBarnoro nepiony 4acy, BUMMITb
aKyMynsTop 3 iHCTpyMeHTa.

14. Tlig vac i nicns BUKOPUCTaAHHA KaceTa 3 akyMmy-
NATOPOM MOXe HarpiBaTuCs, Lo MOXe cTaTh
NpUYMHOIO onikiB a6o HU3bKOTEMNepaTypHUX
onikiB. ByabTe o6epexHi nig Yac NoBoAXeHHA
3 rapsi4oto KaceTolo 3 aKyMynsiTOpoM.

15. He TopkaiTecs KOHTaKTiB iHCTpyMeHTa Bigpa3sy
nicnsi BUKOPUCTaHHS, OCKiNbKW BiH MoXe 6yTu
AOCUTb rapsiunm, o6 BUKNUKATH OMiKU.

16. He ponyckanTe, Wo6 ynamku, nun aéo semns
npununany Ao KOHTaKTiB, OTBOPIB i Na3iB Ha
KaceTi 3 akymynaTopom. Lie moxe npusectu Ao
3HUXKEHHS eKcnryarauinHux napameTpis, NMoIoMKK
iHCTpyMeHTa abo KaceTu 3 akymynsiTopom.

17. $IKWo IHCTPYMEHT He po3paxoBaHO Ha BUKO-
PUCTaHHA NOGNN3y BUCOKOBONLTHUX NiHiN
enekTponepeaay, He BUKOPUCTOBYITE KaceTy
3 aKyMynsiTopoM No6nu3y BUCOKOBONBTHMX
niHin enekTponepeaay. Lle moxe npussectu o
HeCcnpaBHOCTI, NMONOMKW iHCTPyMeHTa abo kaceTu
3 aKyMynsTOpOM.

18. TpumanTe akymynsaTop y HeAoCcTynHOMy Ans
niten micui.

3BEPIFAWTE LI BKA3IBKMW.

A OBEPEXHO: BukopucToBy#Te TiNbKW akymy-
natopu Makita. BukopuctaHHsa akymynsTopis, iHLIMX
HiX opuriHanbHi akymynatopu Makita, abo akymyns-
TOPIB, KOHCTPYKLIito sIkux 6yno 3aMiHEHO, MoXe npu3se-
CTW A0 BUBYXY akyMynsTopa i CIpUYUHATI NMOXEXKY,
TpaBMy ab0 NOLLKOAXEHHS. Y 3B'A3KY 3 LIUM Takox
6yae aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iHCTpymeHT
Makita i Ha 3apsigHWIA NpPUCTPIN.

66 YKPAIHCBKA



NMopagu 3 3a6e3nevyeHHA MaKCcu-
ManibHOro CTPOKY eKcnnyarauii
aKymynﬂTopa

Kacety 3 akymynaTopom cnig 3apagxaTtu go
Toro, Ak BiH pO3psiANTLCA NOBHICTIO. 3aBXAN
cnip 3yNUHATW poboTy iHCTPyMeHTa Ta 3aps-
AUTU aKyMynATop, AKLIO B MOMITUNK 3MEH-
LEHHS NOTYXHOCTI iHCTPyMeHTa.

2. Hikonwu He cnip 3apagxaTyv NOBTOPHO NOB-
HIiCTIO 3apsAZXKeHY KaceTy 3 aKyMynsATOPOM.
Mepe3apamXeHHA CKOPOUY€E CTPOK eKcnyara-
uii akymynsatopa.

3. 3apsgxanTe KaceTy 3 aKyMynsiTOpOM Nnpu Kim-
HaTHin Temnepatypi 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
Mepen TUM 5K 3apapXkaTu KaceTy 3 aKyMynsTo-
pom, cnig 3a4ekaTu, AOKU BOHA OXONOHe.

4. Konwu kaceTa 3 aKyMynsiTOpOM He BUKOPUCTO-
BYETbCS, BUAMaMTe ii 3 iHCTpymeHTa abo
3apsAHOro NpUCTpolo.

5.  SIKwWwo kaceTa 3 akyMynfATOPOM He BUKOPUCTO-
ByBanacs TpuBanun Yac (noHap WwicTb mics-
uiB), il cnig 3apaguTH.

onuc n

A OBEPEXHO: 0608’si3k0B0 nepekoHamnTecs,
o npunag BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMynsaTopom
3HATO, Nepej perynoBaHHsAM a6o nepeBipKoo
pyHKUiOHYBaHHA iIHCTPyMeHTa.

BcTaHOBMNEHHSA Ta 3HATTA KaceTu 3

aKyMyIATOPOM

A OBEPEXHO: 3aBXAWU BUMUKANTE iIHCTPYMEHT
nepep BCTaHOBNEHHSIM 260 3HATTSIM KaceTy 3
aKyMynsiTopoMm.

A OBEPEXHO: Mig yac BcTaHoBneHHs a6o
3HATTA KaceTn 3 aKyMynsTOPOM chif MiLHO Tpu-
MaTy iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKyMymsiTOpOM.
SAKLIO BM yTpUMyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMynsATOPOM HEA0CTaTHLO MILIHO, BOHW MOXYTb
BUCMN3HYTY 3 PYK, LLIO MOXe MPU3BECT A0 MOLLKO-
[PKEHHS IHCTPYMEHTa Ta KaceTu 3 akyMynsaTopoM a6o
MOX€ CMPUYMHUTMI TPaBMU.

» Puc.1:

1. YepsoHuii iHgukaTop 2. Knonka 3. Kaceta
3 aKyMynsiTopom

LLlo6 3HSATU KaceTy 3 aKyMynATOPOM, Crif BUTSATHYTU
il 3 iHCTPyMeHTa, HaTUCHYBLLIN Ha KHOMKY B NepeaHiin
YacTWHi KaceTun.

LLlo6 ycTaHOBWTYM KaceTy 3 akyMynsTopoMm, Chif CyMi-
CTWTM BUCTYN Ha KaceTi 3 akyMyrnsiTOpoMm i3 Nasom y
KOpnyci Ta BCTaBMTM kaceTy Ha Micue. Ii HeobxigHo
BCTaBWTM MOBHICTIO, @X [OKW HEe NovyeTe KnauaHHS.
KL Ha BEPXHIi YaCTWHI KHOMKX NOMITHUIA YePBOHWI
iHaukaTop, Lie 03Havae, Lo KaceTa 3 akyMynsTopom
yCTaHOBreHa He [0 KiHUs.

A\ OBEPEXHO: 3aBxAn BCTaBnsiINTe KaceTy 3
aKyMynAaTOPOM MOBHICTHO, W06 4YepPBOHOIO iHAWN-
KaTopa He 6yno BuaHO. AKLLO LbOro He 3pobuTy,
KaceTa MOXe BMNaAKOBO BMUMACTM 3 iIHCTpyMeHTa Ta
3aBAaTi TpaBMu Bam abo nioAsM, Lo 3HAX0AATLCS
nopsia.

A OBEPEXHO: He scranoenioiiTe KaceTy 3
aKyMynATOPOM i3 3ycunnsam. FKLIo kaceTa He

BCTaBNAETLCS Nerko, TO Lie 03HaYae, Lo BU ii Henpa-
BUIbHO BCTaBISAETe.

Bipo6paxeHHA 3anULIKOBOro

3apagy akymynsTopa

HaTUCHITb KHOMKY NepeBipkM Ha KaceTi 3 akyMynsiTopom
Ans BifobpaxeHHs 3anuLLIKOBOro pecypcy akymyns-
Topa. IHAMKaTOPHI Namnu 3aropsiTbCA Ha Kinbka cekyHa,.
» Puc.2: 1.IHaukaTopHi namnu 2. KHonka nepesipku

IHavKaTopHi namnu 3anuwkoBum

] [] |

Foputb Bumk. Bnumae
BiA 75 no

ilkl ok
I I I |:| Bia 50 Ao
75%
I I I:I I:I Big 25 oo
50%
I I:I I:I I:I Bin 0 0o 25%

!I |:| |:| |:| 3apsaaitb
aKkymynsTop.

I I I:I I:I MoxruBo,
akymynaTtop

1 BUVILIOB 3

Jgomn -

MPUMITKA: 3anexHo Bif yMOB BUKOPUCTAHHSA Ta TEM-
nepaTypy OTOYYKHOrO CEpeoBMLLA MOKa3aHHs MOXYTb
He3Ha4YHUM YMHOM BIZPI3HATUCS Bif LINCHOTO pecypcy.

NPUMITKA: MNepLua (panbHs nisa) iHaMkaTopHa namna
6numae nig Yac poboTy 3aXMCHOI CUCTEMM aKyMynsTopa.

Cucrema 3axucTty iHCcTpyMmeHTa/

akymynsitropa

IHCTPYMEHT OCHaLLEHO CUCTEMOO 3aXUCTY IHCTPYMeHTa/
akymynstopa. Lisi cuctema aBTomatuyHo BUMMKae
XKUBMEHHS 3 METOO MOAOBXKEHHS TEPMiHY CIyX6u
iHCTpyMeHTa i akymynsTopa. IHCTpyMeHT aBToMaTU4HO
3YNUHAETLCA Nif Yac poboTH, SKLLO IHCTPYMEHT abo
aKkymynaTop nepebyBaioTb Y 3a3HayeHux gani ymosax.

3axuct Big nepeBaHTaXeHHA

Llei 3axvcT cnpalboBye B pasi 3aHaATO BUCOKOTO Cro-
XUBaHHS CTPYMY iHCTPYMEHTOM abo akyMynsaTopom y
NOTOYHOMY pPEeXMMi ekcnnyaTauii. Y TakoMmy Bunaaky
BMMKHIiTb iHCTPYMEHT i NPUMUHITL POBOTY, Nif Yac BUKO-
HaHHS 5IKOT CTanocsi nepeBaHTaXXeHHs IHCTPYMeHTa.
LLlo6 nepesanycTuTu iHCTPYMEHT, YBIMKHITb 1OTO 3HOBY.
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3axucT Big neperpiBaHHs

Lis cuctema 3axucty cnpauboBye B pasi neperpisy
iHCTpyMeHTa abo akymynsTopa; npv LbOMy NoYMHae
6nvmaTn namna. Y Takomy BUnNagky AanTe iHCTpyMeHTY
1 aKyMynsiTOpy OXONMOHYTW, NEPLL HiXX 3HOBY BMUKaTU
IHCTPYMEHT.

3axucT Big HagmipHoro
pO3pAAKEeHHSA

Ller 3axuct cnpauboBye, KONu piBeHb 3apsay akymyns-
TOpa CTae HU3bKUM. Y Uil cuTyaLii BUAMITb akyMynsaTop
3 iHCTpYMeHTa ¥ 3apsAiTe Moro.

A\ OBEPEXHO: MNMepea TUM SIK BCTABASATU
KaceTy 3 aKyMyJisiTOpOM B iHCTPYMEHT, 060B’Ai3-
KOBO NMepeBipTe, Y4 KYPOK BMUKa4a cnpalboBy€E
HaneXXHMM Y4MHOM Ta NOBEPTAETHLCA Y NONOXEHHA
«BUMK.», konu noro BignyckarwTb.

LL{o6 yBiMKHYTM iHCTPYMEHT, MPOCTO HAaTUCHITb Ha Kypok
BMUKaya. LLBMAKICTb iHCTpyMeHTa 3pocTae, KL 36inb-
LUNTW TUCK Ha Kypok BMUkaya. LLlo6 3ynuHuT poboTy,
BiANYCTiTb KYPOK BMUKaya.

» Puc.3: 1. Kypok BMnKkaya

MPUMITKA: [HCTpyMEHT aBTOMAaTUYHO 3YMUHAETLCS Y
pasi HaTUCKaHHS Ha Kypok BMUKaya ynpoaoBxX npu-
6r13HO 6 XBUIWH.

EnekTpu4He ranbmo

Llei iHCTpymMeHT obnagHaHo enekTpUYHUM raribMOoM.
AKLo nicns BignyckaHHs Kypka BMUKada He Biaby-
BaETbCA LUBUAKOI 3yNUHKW IHCTPYMEHTAa, 3BEPHITbCA
[0 cepsicHoro LeHTpy Makita ans obcnyroByBaHHS
iHCTpyMeHTa.

YBiMKHEHHS nepeAHbLOro

niacBivyBaHHA

A OBEPEXHO: He AMBITLCA Ha CBiTNo abo
Ge3nocepeaHbLO Ha AXeperno cBiTna.

HaTucHITb Ha Kypok BMUKaya, o6 yBiMKHYTM NiacBivy-
BaHHs. lamna CBiTUTbCS, NOKU KypOK BMVKaya HaTuc-
HyTO. MigcBivyyBaHHs 3racHe NpubnusHo 3a 10 cekyHp
nicnsi BiAnyckaHHA Kypka BMUKaya.

» Puc.4: 1.Jlamna

MPUMITKA: Akwwio iHCTpYMeHT neperpiscs, BiH
aBTOMaTMYHO BUMWKAETLCS, | NaMna niacBivyBaHHA
nounHae énumatu. Y Takomy BUNaaky BianycTiTh
Kypok BMUKaya. Jllamna niaceivyBaHHs racHe yepes
OfIHY XBUIINHY.

MPUMITKA: [Ins o4mLIEHHSA cKna namnu niacei-
YyBaHHSA NPOTPITh ii CyXot TkaHUHO. byabTte
obepexHi, Wob He noapsinaTy CKNo namnu niaceivy-
BaHHS, TOMY LLO Lie MOripLwnTb OCBITMIOBaHHS.

Po6ora nepemMukava peBepcy

A OBEPEXHO: Mepen noyaTkom po6oTH
000B’A3KOBO NepeBipsiiTe Hanpsim o6epTaHHs.

A OBEPEXHO: Mepemukay pesepcy MOXHa
BMKOPUCTOBYBAaTHU TiNbKu NicNsi NOBHOI 3yNUHKN
iHcTpymeHTa. 3MiHa HanpsiMKy obepTaHHs o noB-
HOT 3yNUHKW iIHCTPYMEHTa MOXe Npu3BecTu 0 oro
MOLUKOKEHHS.

A OBEPEXHO: Konu iHCTPYMEHT He BUKO-
PUCTOBYETLCS, BaXinb NepemMnkaya pesepcy
NOBUHEH 3HAXOANTUCS B HENTPanbHOMY
MOSIOXEHHI.

Lle# iHCTpymMeHT obnagHaHo nepemukadem pesepcy
ANs 3MiHU HanpsMKy obepTaHHs. [ns obepTaHHs 3a
rOAMHHWKOBOLO CTPINKOK NepecyHbTe Baxinb nepemMu-
Kaya peBepcy B NOMOXeHHS A, NPOTU rOANHHUKOBOT
CTPINKN — y NONoxeHHst B.

Konu Baxinb nepemukayva pesepcy nepebysae B
HelTpanbHOMY MOMOXEHHI, KYpok BMUKa4a He MOXHa
HaTUCHYTW.

» Puc.5: 1. Baxinb nepemukava pesepcy

3MiHa wBugKocTi

A OBEPE)XHO: 0608’a3k0B0 BCTaHOBMIOMTE
BaXifb 3MiHM LWUBUAKOCTI Y HaneXHe NosioXXeHHS.
BurkopucTaHHs iHCTpyMeHTa, Konu Baxinb 3MiHK
LLIBMAKOCTI pO3TaLlOBaHO MixX NonoxeHHsmu 1 Ta 2,
MOXe NPU3BECTU [0 NOTO MOLLIKOOAXKEHHS.

A OBEPEXHO: He moxHa nepecyBaTtu Baxinb
3MiHM WBWUAKOCTI, KON IHCTPYMEHT npautoe. Llie
MOXeE NPU3BECTU A0 NOLUKOAXEHHS iHCTPYMEHTA.

Bino6paxy-
BaHe 4yucno

LBMAaKicTb KpyTHuin

MOMEHT

3acrocy-
BaHHA

Pob6orTa 3i
3HAYHUM
HaBaHTa-
KEHHAM

1 Husbka Bucoka

Po6ora 3
HEe3Ha4YHum
HaBaHTa-
KEHHAM

2 Bucokuin Husbkuin

o6 3MiHWUTV WBWAKICTB, CNOYaTKy BUMKHITb iHCTPY-
MeHT. [MepeBeaiTe Baxinb 3MiHW LWIBUAKOCTI TAKUM
YMHOM, LWO6 Bigobpaxanocs «2» Ans BUCOKOT LBUAKO-
cTi 260 «1» Ans HU3bKOT LIBMOKOCTI 3 BUCOKUM KPYTHUM
MoMeHTOM. lMNepen TMM sik nounHaT poboTy, nepeko-
HauTecs, Lo BaXinb 3MiHM LUBUAKOCTI BCTAHOBMNEHO B
npaBuIIbHE NOMNOXEHHS.

AKWO WBNAKICTE IHCTPYMEHTa Mig Yac poboTH CUnbHO
3HUXKYETBCS, KONW BiA0BPaXKyeTbCSA «2», NepecyHsTe
BaXinb TaknuM YnHOM, LWo6 BigoGpaxanocs «1», i 3HoBY
PO3MOYHITbL POBOTY.

» Puc.6: 1.Baxinb amiHu wBnaKocCTi
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Bubip pexumy pobotu

A\ OBEPE)XHO: 0608’si3koB0 npaBunbLHO
BCTaHOBIIONTE PYYKy Ha NO3HAa4YKy NoTpiGHOro
pexumy. BukoprcTaHHA iIHCTPYMeHTa, Konu pyuky
BCTAHOBNEHO MiX NO3Ha4YKaMu peXnMiB, Moxe
NPU3BECTU A0 NOTO NOLIKOMAXKEHHS.

A OBEPEXHO: Nig yac 3MiHW NONOXeHHs

3 & wainwi peXummn Moxke 6yT AeLo BaXKo
nepecyBaTu py4Ky 3MiHM pexumy po6otu. Y
TakoMmy pa3i BBIMKHiTb iHCTPYMEHT Ta AaunTe
oMy nonpawtoBaTh NPOTAroM CEKyHAMN B NOo-
XKEeHHI , @ NOTiM 3yNUWHITb MOro Ta NepecyHbLTe
PYUKy Y NOTPiGHE NOMOXEHHA.

Lleit iHCTpYMEHT Mae Tpu pexumu poboTtu.

. g Pexum cBepAniHHs (Tinbku 06epTaHHs)

. T Pexum yOoapHOro cBepAniHHs (obepTaHHs 3
yaapom)

. & Pexum 3arBuHYyBaHHsi (06epTaHHs 3i
34enneHHsIM)

BnGepiTb BignoBigHWA pexum ans poboTu.

MoBepHITb pyyKy 3MiHW pexumMy poboTH i CYMICTiTb

No3HauKy BUOPAHOro pexumy 3i CTPINKOK Ha Kopnyci

iHCTpyMeHTa.

» Puc.7: 1. Pyuka 3miHu pexumy po6oTu 2. Kinbue
perynioBaHHs 3. MNo3Hauka 4. CTpinka

PerymoBaHHﬂ MOMEHTY 3aTAryBaHHsA

» Puc.8: 1. Pyuka 3miHu pexxumy poboTu 2. Kinbue
perynioBaHHs 3. MpagytoBaHHs 4. CTpinka

MoMeHT 3aTaryBaHHs MOXHa BigperynoBaTi 3a

21 piBHEM NoBepTaHHAM KifbLsi perynoBaHHs.
CyMiCTiTb NOAinkuM 3i CTPINKOK Ha KOpNyci iIHCTpPY-
MeHTa. MiHiManbHUii MOMEHT 3aTAryBaHHs Bignosigae

nosHauui 1, a MmakcumanbHUI — nosHauui 21.

Mepen TMM sik BNacHe nounHaTy poboTy, Cnig BKpYTUTU
npo6HWiA rBUHT y MaTepian abo ay6nikat getani, wob
BM3HAYUTU PiBEHb MOMEHTY 3aTAryBaHHs, HEOOXigHWI
Onst AaHoi poboTu. Y HkYeHaBeaeHin Tabnuui noka-
3aHO NpWGnN3He CNiBBiAHOLLEHHS Mi>XK PO3MipOM rBUHTA
i moginkoto.

papytoBaHHA 1 | 2 | 3 | 4 | 5

6|7 [8|o]10][1][12]13]14

15[ 16 [17 [ 18 [ 19] 20 [ 21

BUHT Ana meTany M4

M5 M6

M’sika —
AepeBuHa
(Hanpu-
knag,
cocHa)

Lypyn

$3,5 x 22

$4,1x38 —

KopcTka —
AepeBuHa
(Hanpu-
knag,
Lopest)

$3,5x 22 $4,1x 38 —

3BOPKA

A OBEPEXHO: 0608’s3k0B0 nepekoHamnTecs,
Lo npunaj BUMKHEHO, a KaceTy 3 akyMymnsiTopom
3HATO, NepL HiXk NpoBOAUTU ByAb-AKi po6oTn 3
iHCTpyMeHTOM.

BcTaHOBMNEeHHSA Ta 3HATTA

HaKOHeYHMKa AN BUKPYYyBaHHA
abo ceepana

Hodamkoee npunados
» Puc.9: 1. Mydra 2. 3akputu 3. Bigkputn

[MoBepHiTb My Ty NPOTW FOAVHHUKOBOT CTPINKK, W06
BiAKPWTM Kynayku natpoHa. BctaBTe HakoHeUHMK
NS BUKpYYyBaHHsi abo CBEpASIO B NAaTPOH A0 yropy.
MoBepHiTb MydTy 3a rOANHHMKOBOIO CTPINKOI0, 106
3aTArHYTW Kynayku natpoHa. LLlo6 3HATU HakoHeuHnK
ANs BUKPYYyBaHHst abo cBepAno, NoBepHiTb MydTy
NPOTW rOAWHHNKOBOT CTPINKN.

BcTtaHOBneHHs raka

A OBEPEXHO: Mig yac ycTaHOBNEHHs rayka
HapAinHo 3adpikcynTe KOro rBUHTOM. B iHWwoMy
BUNAKy ra4ok MOXe Bif'€AHATUCS Bif IHCTPYMEHTa,
LLIO MOXE NPU3BECTU O TPaBMMK.

A OBEPEXHO: BukopucToByiTe AeTani ans
niaBillYBaHHA W MOHTaXy Nulle 3a NPU3HaveH-
HAM. BUKOpUCTaHHA Uux Aetanen He 3a NpusHayeH-
HSIM MOXeE NPU3BECTU A0 HELLAcHOro BUNaaky abo
TpaBMu.

» Puc.10:

1.Ma3 2. Mak 3. BUHT

["ak 3py4HO BMKOPWCTOBYBATU AN TMMYaCOBOro Niagi-
WyBaHHs IHCTPyMeHTa. Mloro MoxHa BCTaHOBMIOBaTH
Ha Byab-sikomy 6oui iHcTpymeHTa. LWo6 BcTaHOBUTK
rak, BCTaBTe MOro B na3 Ha Kopnyci iHcTpyMeHTa 3 6yab-
sikoro GoKy Ta 3aKpiniTe 3a gonomoroto reuHTa. o6
3HATW rak, BiANYCTiTb IBUHT i BUTATHITL MOTO.

YBATIA: lNepeg TUM 5IK NiABICMTY iIHCTPYMEHT Ha
Mosic 3a JONOMOrOI0 ra4yka, BUTATHITb HAKOHEYHUK
AnA BUKPY4YyBaHHA/CBepAno 1 60KOBY PyKOATKY.
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BcTaHoBneHHA kaceTu ans

HaKOHEYHUKIB

Hodamkoee npunadds
» Puc.11: 1. KaceTta ons HakOHEYHUKIB
2. HakoHeYHVK Anst BUKpYyYyBaHHS

BcTaBTe kaceTy AN HaKOHEYHWUKIB Y BUCTYM Y HUXKHIN
YacTUHi iIHCTPyMeHTa niBopy4 abo npaBopyy Ta 3akpi-
niTb 11 32 JONOMOrO0 rBUHTA.

Konu HakoHeYHVK Ans BUKPYYyBaHHS HEe BUKOPUCTOBYETLCA,
36epiraiiTe NOro B KaceTi A1t HAKOHEYHWKIB. Y Hiit MOXHa
36epiraTi HaKOHEYHWKY NS BUKPYYYBaHHS AOBXWUHOK 45 MM.

YcTtaHOBKa 60KOBOI PYKOSTKM

(mopaTkoBa pyKosiTKa)

Hodamkoee npunadds
» Puc.12: 1. Buctyn 2. HanpsiMHa Hacagka
3. KaHaBka 4. Pyuka

BcraTe GokoBY pykosTKy TakiiM YMHOM, W06 BACTYNN Ha
HanPsMHil Hacawi BBIMLLNW Y BUIMKM Ha IHCTPYMeHT. MoTim
3aTATHITb PYKOSTKY, NOBEPHYBLLM ii 33 FOANHHINKOBOIO CTPINKOI0.
3anexHo Bif BUKOHYyBaHUX pobiT BOKOBY PYKOSITKY
MOXHa BCTaHOBMOBATM 3 NiBoro abo 3 npasoro 6oky.

POBOTA

A OBEPEXHO: 0608’si3koB0 BCTaBNAITE Kacety 3
aKyMynaTopom Ao KiHus 3 dikcauieto Ha micwi. Ao Ha
BEPXHiN YaCTUHI KHOMKW NOMITHWIA YEePBOHWIA iHAWKaTOP, Le
03Hayae, Lo KaceTa 3 akyMynsaTopoM 3adikcoBaHa He 40
KiHUS. BCTaBTe kaceTy NOBHICTIO, W06 YepBOHWIA iHaMKaTop
3HMK. FAKLLO LIbOro He 3pobuTn, KaceTa MoXe BUMNaaKOBO
BMNACTK 3 iHCTPYMeHTa Ta 3aBaaTi TpaBMmu Bam abo
TI0AAM, LLO 3HaXOAATLCS NOpPsA,.

A OBEPEXHO: Konn LWBMAKICTb CUILHO 3HUKY-
€ThCS, CMiA 3MEHWWUTU HABaHTaXEHHs1 260 3yNUHUTK
iHCTPYMEHT, 1406 YHUKHYTH OTO NOLIKOAXKEHHS.

IHCTPYMEHT NOTpPiGHO MILIHO TPUMATH OAHIEID PYKOLO 3a
PYUKy, @ ApYroto — 3a HU3 KaceTun 3 akyMynsiTopoM Ans
Toro, o6 kepyBaTu BUAOBOYBaNbHUM PYyXOM.

3arBuH4YyBaHHs1

A OBEPEXHO: BigperynioinTe Kinbue pery-
TNIOBaHHS ANsi BCTAaHOBIIEHHS KPYTHOrO MOMEHTY,
HeobGXxigHoro ans po6otu.

A OBEPEXHO: MNepesipTe, YN HAKOHEYHUK
ANSA BUKPYUYYBaHHA PiBHO BCTaBIEHO B roniBKy
rBUHTA, iHaKwWe rBMHT Ta/abo HaKOHEYHUK MOXYThb
NOWKOAUTUCK.

CnoyaTKy NOBEPHITb PyyKy 3MiHW pexumMy poboTu
TakuM YMHOM, LLO6 CTpifika Ha kopnyci iIHCTpyMeHTa
BKasyBarna Ha no3Hauky

BcTaBTe KiHUMK HAKOHEYHWKA Ansl BUKPYYyBaHHS B rOMniBKY
IBUHTA Ta HATWUCHITb Ha iHCTPYMEHT. oBiNbHO 3anycTiTh
iHCTPYMEHT, a NOoTiM NOCTYMOBO 36iNbLUyATe WBWAKICTb.
BianycTiTb Kypok BMUKaya, LWoWHO byae 3afisiHO 34enneHHs.
» Puc.13
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MPUMITKA: Y pasi BKkpy4yBaHHs LIypyna 3asaane-
rifib NPOCBEPANITE HANPSIMHUIA OTBIpP, AiaMETP AKOro
cTaHoBUTL 2/3 piameTpa reuHTa. Lle nonerwmtb
BKPYYYBaHHS FBUHTA Ta JO3BONNTb YHUKHYTU PO3KO-
ntoBaHHA 0b6pobntoBaHoi geTani.

Po6ora B pexumi yaapHoro

cBepaniHHA

A OBEPEXHO: nig uac npo6uBaHHsA OTBOPY
Ha iHCTpyMeHT/cBepAano Aie BennyesHa KpyTHa
cuna, Konu oTBip 3a6MBaeTbCA ynamkamm 1a
YacTMHKaMu a6o Konu cBepAno BAapsiETbCA 06
apmartypy B GeTOHi.

CnoyaTKy NoBepHiTb PyyKy 3MiHW pexumy poboTu
TaKkuM YnHOM, LWo6 CTpinka Ha Kopnyci iHCTpyMeHTa
BKasyBara Ha Nno3Hayky . Mig yac uiei onepauii
KinbLie perynioBaHHs MOXHa BUCTaBUTW Ha Byab-sike
3HaYeHHsS1 MOMEHTY.

O60B’sI3KOBO BUKOPUCTOBYITE CBEPASIO i3 HAKOHEYHN-
koM 3 kapbiny Bonbdpamy.

MpucTaBTe cBEPAIO A0 MicUsl, B SKOMY HE0BXigHO 3po-
6uTK OTBIp, @ MOTIM HAaTWCHITb Ha KypoK BMuKaya. He
npuknagante cuny Ao iHcTpyMeHTa. HeBenvkuii Tuck
3abe3nevye Hanninwi pesynsratn. TpumanTte iHCTpy-
MEHT B HanexHOMy MOMOXeHHi Ta He AaBaiiTe oMy
BUCKOYMTM 3 OTBOPY.

He Tpeba npvknagatu GinbLue TUCKY, Konu oTBip 3abu-
BaETbCA ynaMkamu Ta yactuHkamu. Hatomictb cnig
NPOKPYTUTW IHCTPYMEHT Ha XONOCTOMY XOAY, a NoTiM
YaCTKOBO BUMHSTU CBEPANO 3 OTBOPY. AKLLO Le 3po6uTn
[Aekinbka pasis, OTBIp O4MCTUTLCS, | MOXHa byae npo-
[OBXWUTY HOpMarnbHe CBePANiHHS.

Jodamkoee npunadds
» Puc.14: 1. llosiTpoayBka

Konw oTBip 6yae npocBepaneHo, MoXHa O4YUCTUTH AOro
Bifl MWy NOBITPOAYBKOI.

Cno4aTKy NMOBEPHITb PyYKy 3MiHN pexvmMy poboTu
Tak1M YrHOM, Wo6 CTpinka Bkasdysana Ha nosHauky 2 .
MoTim BMKOHalTe Taki Aji.

CepAaniHHA AepeBUHU

[Mia yac ceepAniHHA AepeBUHM Hanninwi pesynsraTu
MOXHa OTPMMaTK, BUKOPUCTOBYHOUM CBEPANA Ans Aepe-
BWHW, 0BnagHaHi HanpsIMHUM rBUHTOM. HanpsiMHWi
FBUHT MOMErLUY€E CBEPANIHHS TUM, LLO BiH BTArye
cBepano B obpobnioBaHy Aetans.

CBepaniHHA meTany

LLlo6 3anobirTu 3ickoB3yBaHHIO cBEpAsia Ha noyaTky
CBepAniHHS OTBOPY, MicLie CBepANiHHSA HeobxigHO
HaKepHWTK 3a AONOMOTOI0 KepHa Ta MonoTKa.
BcTaHoBITh KiHYMK CBEpAa B HAaKepHEHe Micue Ta
MOYHITb CBEPANIHHSA.

IMia yac ceepaniHHA MeTany cnig BUKOPUCTOBYBATH
MacTUNbHO-OXONOAXYBarbHY piauHy. BuHsitkom €
YaByH Ta NnaTyHb, sIki CBEPANSATL HACYXO.

YKPAIHCBKA



A\ OBEPE)XHO: MNpuKknagaHHa [o iIHCTpyMeHTa
HaAMipPHOro TUCKY He NPULIBUALIYE CBePATTiHHA.
HacnpaBpgi HagmipHUI TUCK MOXe NILLE MOLWKOANUTH
CcBepaso, NoripwnTN XapaKTePUCTUKM iIHCTpYMeHTa Ta
CKOPOTUTM TEPMIiH Oro ekcrinyartadii.

A OBEPEXHO: Cnig TpUMaTy iHCTPyMeHT
MiLHO Ta 6yTh 06epeXXHMM, KOnu cBepANIo NoYU-
Hae BXoAUTU B ob6pobntoBaHy Aetans. ig yac
npo6uBaHHs OTBOPY A0 iHCTpyMeHTa/cBepana npu-
KnafaeTbCsl BeNMyesHe 3yCunnsi.

A\ OBEPEXHO: Cgeparno, sike 3aCTPArNo, MOXHa
nerko BUAanuTHU, BCTaHOBMBLUM BaXiNnb nepeMukaya
peBepcy Ha 3BOPOTHUI HAaNPAMOK 06epTaHHs, Wob
oTpUMaTH 3aAHil Xig. Ane AIKWO IHCTPYMEHT He Tpu-
MaTu MiLHO, BiH MOXe Pi3KO BiACKOUUTH.

A OBEPEXHO: O6po6nioBaHy Aetans
060B'A3KOBO HEOOXiAHO 3aTUCKaTK B nelaTax
a6o nogi6HoMy npucTpoi dikcauii.

A OBEPEXHO: y pasi HenepepBHOI po6oTH
iHCTPyMeHTa 40 po3psKaHHA KaceTu 3 aKyMynsTOpoM
HeobXigHO 3po6UTH NepepBy Ha 15 XBUNWH, nepea TUM
SIK NPOAOBXyBaTU POGOTY 3 HOBUM aKyMyMSITOPOM.

TEXHIMHE

OBCITYITOBYBAHHA

A\ OBEPE)XHO: Mepep 3piNCHEHHAM NepeBipKu
a6o ob6cnyroByBaHHA 3aBXAU nepesipsiiTe, Wo6
iHCTPyMeHT 6yB BUMKHEHMI, a KaceTa 3 akyMyns-
Topom Gyna 3HsTa.

YBATA: Hikonu He BUKOPUCTOBYWTE ra3ofiiH,
6€eH3uH, po3piaxyBay, cNUpT Ta NoAi6HiI peyo-
BUHM. IX BUKOPUCTaHHS MOXe NPU3BECTN A0 3MiHU
Konbopy, AecopmaLiii a6o NOABM TPILLUH.

Nns 3a6esneuenHs BE3MEKN ta HALIMHOCTI npo-
abo perynoBaHHs NMOBUHHI BUKOHYBaTUCb YNOBHOBaXe-
HUMK abo 3aBOACHKMMM cepBicCHUMYM LeHTpamu Makita
i3 BUKOPMCTAHHSIM 3an4acTUH BUPOOHMLTBA KOMNaHii
Makita.

AOOATKOBE NPUNAQAA

A OBEPEXHO: Lle nogaTkoBe Ta AONOMIXKHE
obnagHaHHA peKOMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTu 3 iHcTpymeHTOoM Makita, 3a3HauyeHUM y UK
iHCTPYKUii 3 ekcnnyaTauii. BukopuctaHHs byab-
SIKOTO iHLIOro AOAATKOBOTO Ta AOMNoMiKHOro obnag-
HaHHS MOXe CTaHOBUTU Hebe3neky TpaBMyBaHHSI.
BukopucToByiiTe fogaTkoBe Ta 4ONOMiKHE obnaa-
HaHHS N1LLE 32 NPU3HaAYEHHSIM.

Y pasi HeobxigHOCTi oTpMMaTh gonomory B GinbLu
[eTanbHOMY O3HaWOMITEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTai-
Tecb [0 MicLLEeBOro cepBicHOro LeHTpy Makita.

. Ceepgna
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HakoHe4HUKM Ansi BUKpYYyBaHHs

CBepasno 3 HaKOHEYHMKOM 3 kapbiagy Bonbdpamy
MoBiTpoayBka

KaceTa ans HakoOHEeYHUKIB

lak

BokoBa pykosiTka

OpuriHanbHWI akyMynaTop Ta 3apsgHUn NpUCTpin
Makita

MPUMITKA: Jeski eneMeHT CNucKy MOXyTb BXO-
OWTW 1O KOMMNEKTY iIHCTPYMEHTa sik CTaHaapTHe
npunagas. BoHn MoxyTb BiApi3HATHCA 3anexHO Big,
KpaiHu.

YKPAIHCBKA




PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Kpenexen

Mogenb: HP002G
MakcumanbHbIn gnametp KameHnHas knagka 13 Mm
cBepneHms Cranb 13 Mm
[peBecuHa BuHTOBOE CBEprO: 38 MM
CBeprno c aBToMaTtnyeckoi nogaven: 38 Mm
Konbuesasi nuna: 51 mm
Pa3mepbl noaaepxveaemblix LWypyn 10 Mm x 90 MM

Menkuit KpenexHsbli BUHT M6
YacroTa BpalleHus 6e3 Bbicokasi (2) 0-2 200 MuH"
Harpyskm (06/muH) Huskas (1) 0-600 MuH"
YacTtoTa yaapos B MUHYTY Bbicokasi (2) 0-33 000 muH"

Huskas (1) 0-9 000 muH"
O6wasna gnvHa 174 Mm

HomuHanbHoe Hanps>keHve

36 B — 40 B nocT. Toka makc.

Macca HeTTO

2,0-2,9 kr

. Bnarogaps Hallei NOCTOSIHHO AeCTBYOLEN NporpamMmme uccrefoBaHui U pa3paboTok ykasaHHble 30ech
TEXHUYECKME XxapaKTepPUCTUKN MOTYT BbITb U3MeHeHbI 6e3 NpeABapUTeNnbHOMO yBeLOMITEHUS.

. TexHUYecKMe XapaKTEPUCTUKM MOTYT pasnuyaTbCs B 3aBUCUMOCTY OT CTPaHbI.

. Macca MoxXeT oTnu4aTbCs B 3aBUCMMOCTY OT AOMNONHUTENBHOTO 06opyAoBaHusi. O6paTtuTe BHUMaHWeE, YTo
6ok akkyMmynsaTopa Takke cymtaeTcs AononHuTensHeIM obopyaosaHuem. B Tabnuue npeactaeneHbl KOMOMHa-
Lumn ¢ HanbonbLUVM N HAMMEHbLLMM BECOM B COOTBETCTBWM C npouenypoi EPTA 01/2014.

MopxoaAwmit 6Grok akkyMynsitopa 1 3apsigHOe YCTPOUCTBO

Bnok akkymynstopa

BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F
*: peKOMeHAyeMbli akkyMynsiTop

BapsigHoe ycTponcTBo

DC40RA/DC40RB / DC40RC

NeHHble Bbllle, MoryT 6bITb HeOOCTYIMHbI.

. B 3aBMCHMOCTM OT permoHa NpoXuBaH1s HEKOTopble BoKK akkyMynsSTOPOB W 3apsiiHbIE YCTPOUCTBA, Nepeymnc-

A OCTOPOXHO: Wcnonb3ayitTe TONLKO NepeuncrieHHble Bbile 6110KkM akKyMynsiTOpoOB U 3apsiAHble YyCTPONCTBA.
Vcnonb3osaHue Apyrix BrokoB akkyMynsSTOPOB 1 3apsiaHbIX YCTPOIICTB MOXET NPUBECTY K TPaBMe W/nnn noxapy.

Ha3HavyeHue

MHCTpymMeHT npeaHasHavyeH ANs CBEPreHns 0TBEPCTUiA C
yaapHbIM AeNCTBUEM B KMPMYHO U KaMEHHOW knaake. B
pexumMe 06bl4HOro (6e3yaapHoro) AeNCTBISI MOXHO UCMOMb-
30BaTh MHCTPYMEHT B KaYeCTBe LLypynoBepTa, a Takke CBep-
NUTb [epeBo, METaN, KepamuKy U NIacTuk.

Lym

TUNNYHBI ypOBEHL B3BELLEHHOTO 3BYKOBOIO AaBNeHuNst
(A), n3mepeHHbI B cooTBeTcTBUM ¢ EN62841-2-1:
YpoBeHb 3BykoBOro Aasnenns (Lya): 87 b (A)
YpoBeHb 3ByKOBOW MOLLHOCTM (Lwa): 98 AB (A)
MorpewHocTs (K): 3 b (A)

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHus Lyma U3MepeHO B COOTBETCTBUN CO
CTaHZapTHOW METOAMKOM UCNbITAHUIA U MOXET ObITb
MCMOMb30BaHO AJ151 CPAaBHEHUS UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4eHne pacnpo-
CTpaHeHUs LyMa MOXHO Takxe UCMosb3oBaThb Ans
npeABapuUTesbHbIX OLIEHOK BO3AENCTBYS.

A OCTOPOXXHO: Ucnon b3yiiTe cpeacTBa
3aWnTLI cryxa.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTtpaHeHue wyma Bo
BpeMs (haKTUYECKOro UCMOMNb30BaHMUs ANEKTPOUHCTPY-
MEHTa MOXET OTNNYaTLCS OT 3asiBIEHHOTO 3HAYEHUs B
3aBUCUMOCTM OT crocoba NpMMeHeHUsi UHCTPYMeHTa 1
B 0COGEHHOCTH OT TUNa o6pabaTbiBaemMoi AeTanu.

A OCTOPOXXHO: O6szatensHo onpepenuTe Mepbl
6e30MacHOCTM ANs 3alMTLI ONepaTopa, OCHOBaHHbIE Ha
OLieHKe BO3EHCTBUA B peanbHbIX YCNIOBUAX UCMONb30BaHUs
(c yyeTom Bcex 3TanoB paGoyero LMKNa, TakUX Kak BbIKMHYe-
HUe MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku 1 BKNYeHue).

PYCCKuA



CymmapHoe 3HayeHue Bubpaumm (Cymma BEKTOPOB

no Tpem 0caMm), onpefeneHHoe B COOTBETCTBUM C
EN62841-2-1:

Pabounit pexum: ynapHoe ceeprneHue 6etoHa
PacnpocTpaHeHue Bubpauum (anp): 9,0 m/c?
MorpetwHocTb (K): 1,5 m/c’

Pabounit pexxum: cBeprieHve metanna
PacnpocTpaHeHue BuGpaLmm (anp): 2,5 M/c> unn meHee
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c?

NMPUMEYAHMUE: 3anBneHHoe obLuee 3HaYeHme pac-
npocTpaHeHust BUGpaLmm N3MepeHo B COOTBETCTBUU
CO CTaH4apTHOW METOAMKOM UCNbITaHUIA Y MOXET
ObITb UCNOMNBL30BaHO ANt CPABHEHWUSI UIHCTPYMEHTOB.
NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHoe obLee 3HaYeHne
pacnpocTpaHeHusi BUbpaLmm MoXHO Takke UCNorb-
30BaTh A5 NpeABapUTEnbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTtpaHeHue BuGpauum Bo
BpeMs (haKTUYeCKOro UCMOoNb30BaHUs 3NEKTPOUHCTPY-
MEeHTa MOXeT OTNINYaTbLCS OT 3asiBNeHHOro 3Ha4YeHus B
3aBUCHUMOCTM OT cnoco6a NPMMEHEHUs1 UHCTPYMEHTa U
B 0cO6EHHOCTH OT TUNa obpabaTbiBaeMoii AeTanu.

A OCTOPOXHO: 06s3aTentHo onpeaenute Mepbl
6e30NMacHOCTM ANSA 3alMThI ONepaTopa, OCHOBAH-

Hble Ha OLieHKe BO3AeNCTBMS B peanbHbIX YyCIoBUAX
Mcnonb3oBaHKA (C y4eToM BCex 3TanoB paboyero
UMKNa, TaKUX KaK BLIKNIOYEHNe MHCTPYMeHTa, paboTa
6e3 Harpy3Kku 1 BKIKOUeHme).

Hexknapauus o coorBeTcTBUM EC

Tonbko 0ns eeponelickux cmpaH

Heknapaums o cootBeTcTBUMU EC BKtOYeHa B pykoBOa-
cTBO no akcnnyatauum (Mpunoxenne A).

MEPbI BE3OINACHOCTU

O6Lure pekomeHAALMU NO
TexHUKe 6e3onacHocTu Ans
3NeKTPOUHCTPYMEHTOB

A OCTOPOXHO: O3nakomuTect co Bcemm
npeAcTaBneHHbIMA MHCTPYKLMUSIMUA NO TEXHUKe
6e30nacHOCTH, YKasaHMAMM, UNNIOCTPALMAMN

W TeXHUYECKUMM XapaKTepucTUKamu, npuna-
raeMbIMM K 4AHHOMY 3IeKTPOMHCTPYMEHTY.
HecobntoaeHne kaknx-nmbo MHCTPYKUMIA, yKasaHHbIX
HIDKE, MOXET NMPUBECTM K NMOPaKEHUIO 3MEKTPUHECKUM

TOKOM, NoXapy w/vnn cepbesHon TpaBMe.

CoxpaHuTe GpoLUIOPY C MHCTPYK-
LUAMM N peKkoMeHAauMaMMu ansa

AanbHeuwero ncnosjib3oBaHuUA.
TepMuH "aneKTPOMHCTPYMEHT" B MpeaynpexaeHnax
OTHOCUTCS KO BCEMY UHCTPYMEHTY, paboTatoLiemy
OT ceTu (C NPOBOAOM) UNK Ha akkymynsaTopax (6e3
nposoja).

Mepbi 6e3onacHoCcTU Npu

MCNoONb30BaHUUN aKKyMYNSATOPHOM
yOapHoOW gpenu-uypynoeepra

WHCTPYKLMM No TeXHUKe 6e30NacHOCTH NpU BbINONHEHUN paboT

1.  TMpwu ncnonb3oBaHWW yaapHOW Apenu Ucnonb-
3yiTe cpeAcTBa 3alMThl cnyxa. Bosgelictere
LymMa MOXET NPUBECTU K NOTepe cryxa.

2. Ecnv npu BbINoNHeHUU paboT cyLecTBYeT pUck
KOHTaKTa pexyLiero MHCTPyMeHTa Unu Kpenexen
€O CKPbITOIA 3N1eKTPONPOBOAKOIA, AePXKMTE AMeK-
TPOVHCTPYMEHT 3a cneunanbHble U30NUpPOBaHHbIe
noBepXHOCTU. KOHTaKT pexyLLero MHCTpyMeHTa 1
Kpenexen ¢ NPOBOAOM NOA HANPS)KEHNEM MOXET Npu-
BECTU K TOMY, YTO MeTanmnmyeckne AeTanu MHCTpyMeHTa
TaKKe OKaXyTCs Noj HanpsiKeHWEeM, YTO MOXKET CTaTb
NPUYMHON NOPaXeHWs onepaTopa TOKOM.

3.  [pu BbINONHeHWUU paboT Bceraa 3aHMManTe yCTonum-
Boe nonoxeHue. Mpu ncnonbL30BaHMM UHCTPYMEHTa
Ha BbicoTe y6eauTech B OTCYTCTBUM NIOAEN BHU3Y.

4.  Kpenko gepxuTe UHCTPYMEHT.

5. PyKku AOMKHbI HAXOAUTLCSI HA PACCTOAHUM OT
BpaLjaloWmnxca aeranen.

6. He octaBnsiTe paboTatowmint MIHCTPYMEHT Ge3
npucmotpa. BknioyaiTe MHCTPYMEHT TONbKO
Toraa, Koraa OoH HaXoAUTCH B pyKax.

7.  He kacaiTecb ronoBku cBepna, o6pabarbiBaemon
[AeTanu Unu onunok cpasy xe nocne pa6oTbl: OHM
MOryT GbiTb O4eHb FOPSAYMMU U 0GKEYb KOXKY.

8.  HekoTopble maTepuanbl MOTyT coaepXaTb TOKCUY-
Hble XMMMYeckue BeliecTBa. lpumuTe cooTBETCTBY-
1oLLMe Mepbl NPefoCTOPOXHOCTH, YTOGLI M3GexaTb
BAbIXaHUs UM KOHTAKTa C KOXeli TaKuX BeLyecTs.
CobGniopaiiTe Tpe6oBaHUsA, yka3aHHble B nacnopre
6e3onacHocTM maTepuana.

9.  Ecnu ronoBky cBepna He yaaeTcs ocnabutb gaxe ¢
NOMOLYbI0 OTKPbIBAHUA 3aXXKMMOB, BOCMONb3yWTECh
nnockory6uamu, 4To6bl BbITAHYTh ee. BuiTarvBaHue
TOrIOBKY CBEPMA BPYUHYH MOXET NPUBECTH K TPABMUPO-
BaHUIO €€ OCTPOMN KPOMKOW.

10. Y6epuTtecb B OTCYTCTBUM NOGNMU3OCTYU 3neKTpuye-
CKWUX NPOBOAOB, BOAONPOBOAHbLIX U ra3oBbIX TPY6
M Apyrux npeaMeToB, KOTOpbIe MOTYT CTaTb NpUYM-
HOI ONacHOI CUTyaLum B Cryyae MX NOBpeXAeHUs
NpU UCNONbL30BaHUN UHCTPYMEHTA.

WHCTpYKUMM No TexHuke 6e3onacHoCTM nNpun

Mcnonb3oBaHUM YANIMHEHHbIX FONIOBOK CBeprna

1.  3anpewweHo paboTaTb Ha paboyen YacToTe, NpeBbl-
wwatolen MakcuManbHble HOMUHaNbHble 3HaYeHUs!
Ans ronoBku cBepna. Ha 6onee BbICOkux paboymnx
yacToTax CBEp/io MOXET N30THYTbCS, €CMW NO3BONNTH
eMy BpaLaTbcsi cBoBOAHO Bes KoHTaKTa C 3aroTOBKOM,
YTO MOXET NMPUBECTY K TPABME.

2.  Bcerpa HauMHalTe cBepreHue Ha HU3KO YacToTe,
npuxaB KOHYMK CBepna k 3arotoBke. Ha 6onee Bbico-
Kix pabounx yacToTax CBEprio MOXeT U3OrHYTLCA, eCrn
No3BOMNUTL EMY BpaLLaThecs CBOGOAHO 6€3 KOHTaKTa ¢
3aroTOBKOW, 4TO MOXET NPUBECTU K TPaBMe.

3. MNpuknagbiBaniTe AaBneHne K UHCTPYMEHTY
TONbLKO MO OCU CBepra U He NpUXuUmManTe
CBEepJIo CIIMLWIKOM cunbHo. CBepna moryT
COTHYTbCS, YTO NpUBEAET K MONOMKe UNnu noTepe
KOHTPOIS U MOXET CTaTb MPUYMHON TPaBMbI.
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COXPAHWUTE AAHHbIE
MHCTPYKLUMN.

A OCTOPOXHO: HE IONYCKANTE, 4To6b1
yAOGCTBO UMM ONbIT 3KCNNyaTauum AaHHOro
ycTpoucTBa (Mony4eHHbIN OT MHOFOKpPaTHOro
McnOnb3OBaHMi|) AOMUHUpOBaNu Hag CTporum
coﬁmo,quMeM npaBusn TeXHUKU 6e3onacHo-

CTU nNpu oGpau.leval C 3TUM yCTpOﬁCTBOM.
HEMPABWUIbHOE UCMOJIb30BAHUE uHcTpy-
MeHTa Unu HecobGntoAeHne NpaBuUn TEXHUKN Ge3-
ONacHOCTU, yKa3aHHbIX B J]aHHOM PYKOBOACTBE,
MOXET NPUBECTU K TAXKenon TpaBme.

BaxHble npaBusia TeEXHUKN

6e3onacHocTM AnA paboThl C
AKKYMYNATOPHbIM GNOKOM

1. Mepep ucnonb3oBaHMEM aKKyMynsATOpHOro 6noka
npounTaiiTe Bce MHCTPYKLMM U Npeaynpexaatolue
Haanucw Ha (1) 3apsaaHoM ycTpoicTBe, (2) akkymy-
NATOPHOM Gnoke U (3) MHCTPyMeHTe, paboTatoLiem
OT aKKyMynATOpPHOro 6noka.

2. He pa3bupanTe 6nok akkymynsitopa u He
MEeHSITe ero KOHCTPYKLMIO. ITO MOXET Npuse-
CTVW K NOXapy, NeperpeBy WU B3pbIBY.

3. Ecnu BpeMsi paboTbl akkyMynsiTopHoro 6rnoka
3HaYUTENbHO COKPATUIIOCh, HEMEeATNEHHO npe-
KpaTuTe pa6oty. B npoTuBHOM cny4yae, MoxeT
BO3HUKHYTb neperpeB 6roka, YTo NpuBeaeT K
oXoram v aaxe K B3pbIBY.

4. B cnyvae nonapaHus anekTponuTta B rnasa
NPOMOMTE UX OOUNLHBIM KONUYECTBOM YUCTON
BOAbI M HeMeAJeHHO obpaTuTech Kk Bpayy. 3To
MOXeT NPUBECTU K NoTepe 3peHus.

5. He 3aMbIkanTe KOHTaKTbl aKKyMynsiTOPHOro
6noka mexay coboi:

(1) He npukacanTecb K KOHTaKTam
KaKMMU-NIMGO TOKONPOBOAALLMMU
npegMeTamu.

(2) He xpaHuTe aKKyMynATOPHbIA 610K B KOH-
TellHepe BMecTe C APYrMMU MeTannuye-
CKMMMU nNpeamMeTaMm, TaKUMU KaK rBo3au,
MOHEeTbI U T. M.

(3) He ponyckaiTe nonagaHusA Ha akKymyns-
TOPHbIN GroK BoAbl UNW A0XASA.
3aMblkaHMe KOHTAKTOB aKKyMYSTOPHOIo

Gnoka mexay co6on MoXeT NPUBECTU K BO3-

HUKHOBEHMIO GONbLIOro ToKa, NeperpeBy,

BO3MOXHbIM OXOram u gaxe nonomke 6roka.

6.  He xpaHuTe 1 He MICNONb3YNTE MHCTPYMEHT U aKKy-
MYNATOPHBIN GNOK B MecTax, rae Temneparypa
MOXeT AoCTUraTh unu npesbiwatsb 50 °C (122 °F).

7. He 6pocaiiTe akKyMynAaTOPHbIN GMNOK B OroHb,
AaXe eCfiM OH CUNbHO NOBPEXAEH UMK non-
HOCTb}0 Bblllen U3 CTPOA. AKKYMYNATOPHbIN
6rnok MoXeT B3opBaThCsl NoA, AeNCTBUEM OrHS.

8.  3anpeuieHo BOMBaTb rBO3aM B GNOK aKKyMynsiTopa,
pe3aTb, nomatb, 6pocaTb, POHATbL 610K akKymyns-
TOpa Unu yaapsATh ero TBepALIM NpeameTom. 310
MOXET NMPUBECTY K NOXapy, Neperpesy 1N B3pbIsY.

9.  He ucnonb3yiiTe NOBpeXAEHHbIN aKKyMynsi-
TOPHbIN BNOK.

10. Bxopswme B KOMMNIEKT IMTUA-UOHHbIE aKKyMYy-
NATOPbI AOMXKHbI 3KCNyaTUPOBaTLCS B COOT-
BETCTBUM C TpeGoBaHMAMM 3aKOHOAATENbCTBA
06 onacHbIX ToBapax.

Mpn KOMMepyecKo TpaHCMOPTMPOBKE, Hanpumep,
TpeTbel CTOPOHOW MW IKCNEeANTOPOM, HeObXo-
[OVMO HaHeCTU Ha yNakoBKy creumanbHble npeay-
NPEXAEHNS U MapKUPOBKY.

B npouecce noarotoBkn yCTporcTBa K OTNpaBke
06s13aTenbLHO NPOKOHCYNBTUPYATECH CO cneuna-
TIMCTOM MO OMacHbIM MaTepuanam. Takke cobnto-
fAaliTe MeCTHble TpeboBaHUst U HOpMbl. OHK MOTyT
ObITb CTPOXE.

3akpoiTe unu 3akpenvTe pasoMKHYTblE KOHTaKTbI
1 ynakymte akkymynsaTop Tak, 4Tobbl OH He nepe-
MeLLarncs no ynakoBke.

11.  OAns yTunu3auumn 6noka akkymynsitopa ussne-
KUTE ero U3 MHCTPYMEHTA U YTUNIU3UpYynUTe
6e3onacHbIM cnoco6om. BeinonHsaiTe Tpe6o-
BaHWUsl MECTHOTO 3aKOHoAaTeNnbLCTBa No yTUnm-
3aLum aKKyMyrnsTOpHOro 6noka.

12. WUcnonb3yinTe akKyMynATOpPbl TONbLKO C Npo-
AyKuunen, ykazaHHon Makita. YcTaHoBKka akky-
MYNATOPOB Ha NPOAYKLIMIO, HE COOTBETCTBYIOLLYIO
TpeboBaHMsIM, MOXET NPUBECTU K NoXapy, nepe-
rpeBy, B3pbIBY UMW yTEYKE 3MEKTPONnUTa.

13. Ecnu MHCTpyMeHTOM He 6yayT nonb3oBaTbCcs
B Te4eHue ANUTEeNbLHOro nepuoaa BpeMeHu,
M3BIEKUTE aKKyMYNSITOP U3 UHCTPYMEHTa.

14. Bo BpeMsi 1 nocne ucnornb3oBaHUsA 6ok
aKKyMynsiTopa MOXeT HarpeBaTbCsl, YTO MOXeT
cTaTb NPUYMHOMN OXKOroB UM HU3KOTEMIE-
paTypHbIX 0XOoroB. ByabTe 0CTOPOXHbLI NpKN
obpalleHun ¢ ropAunm 611I0KOM akKyMynsiTopa.

15. He npukacanTecb K KOHTaKTaM UHCTPYMEHTa
cpasy nocne UCNONb30BaHUSA, NOCKONbKY OHU
MOTyT GbITb 4OCTaTOYHO FOPAYUMM, YTOObI
BbI3BaTb OXOIMU.

16. He ponyckanTe, 4TO6bl OGNIOMKM, NblNb NN
3eMnsi NPUNUNany K KOHTaKTam, OTBEPCTUAM
1 na3am Ha 6noke akkymynsTopa. 3To MOXeT
NPUBECTM K CHUKEHMIO IKCMITyaTaLMOHHbIX
napameTpoB, NOMOMKe MHCTPYMeHTa unu 6rnoka
akkymynsiTopa.

17. EcCnu MHCTPYMEHT He paccuyuTaH Ha UCNONb-
30BaHUe B6NU3nN BbICOKOBONLTHLIX IMHUI
anekTponepeaay, He UCMOMNb3yiTe GNOK akKy-
MyrnsiTopa B651M3M BbICOKOBOMLTHbIX NTMHUIA
anekTponepeaay. 3TO MOXET NPUBECTU K HEUC-
NpaBHOCTU, MONOMKE MHCTPYMeHTa unu 6rnoka
akkymynsiTopa.

18. XpaHuTe aKKyMynsiTop B HeA4OCTYMHOM Ans
neTteun mecTe.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKLUWNN.

ABHUMAHUE: Wcnonb3yitTe TonbKo upMeHHbIe
akkymynsiTopHble 6aTtapen Makita. Vicnonb3osanue
aKkyMynaTopHbix 6atapei, He npon3seaeHHbIx Makita,
unu 6aTapei, koTopble 6binv NOABEPrHYTHI MoaMdUKa-
LIMSIM, MOXeT NPUBECTU K B3PbIBY akkyMynsTopa, noxapy,
TpaBMam 1 NOBPEXAEHMI0 UMYLLECTBA. JTO Takxe aBTo-
MaTnyecku aHHynupyert rapaHTuo Makita Ha UHCTPYMEHT 1

3apsfHoe yctpoictso Makita.
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CoBeTbl N0 obecne4yeHUO MakK-
CUManbHOro cpoka cnyxobl
aKKymyn;rropa

3apsxaiiTe 6Ok aKKyMyNATOPOB Nepes ero NONHo
pa3psakon. O6s3aTenbHO NpekpaTuTe paGoty ¢
MHCTPYMEHTOM U 3apsAAuTe 6Nok akKyMynsiTopoB, ecrnu
Bbl 3aMETUNU CHUKEHNE MOLYHOCTU MHCTPYMEHTa.

2. Hukorpa He noa3apsixanTe NOMHOCTbLIO 3apsA-
JXEeHHbIW 6nok akkymynsaTopoB. Nepe3apsiaka
COKpaLlaeT CpoK CnyX06bl akKymynsitopa.

3.  3apsxanTte 6NMOK akKKyMynsTOpPOB NPU KOMHaTHOM
Temnepatype B 10 - 40 °C (50 - 104 °F). Mepep 3apsakoi
ropsiyero 6roka akkyMynsTopoB faiTe eMy OCTbITb.

4.  Ecnu 6nok akkymynsitopa He ucnonb3yeTtcs,
W3BNeKUTe ero U3 MHCTPyMeHTa Unu 3apaa-
HOTO yCTpoWCTBa.

5.  3apsauTe MOHHO-NUTUEBLIN aKKYMYNATOPHbIN GMOK,
€Cnu Bbl He GyaeTe Nonb30BaTbCA UHCTPYMEHTOM
AnuTenbHoe Bpems (Gonee wecTu MecsAueB).

ONMUCAHUE PABOTDI

ABHUMAHME: Mepep perynupoBKoil unu nposep-
KOM (pyHKLMIA MHCTPYMEHTa 06s3aTenbHO yoeauTech,
YTO OH BbIKITKOYEH 1 €ro aKKyMymnATOPHbI 610K CHAT.

YcTtaHoOBKa Unu cHATue brnoka

aKKyMynsTOpPoOB

A BHUMAHME: O6sizatentHo Buikniovaiite
MHCTPYMEHT nepea yCTaHOBKOW U U3BMEeYEeHUeM
aKKyMynsAiTopHoro 6noka.

ABHUMAHME: Mpu ycTaHOBKe 1 U3BREYEHUM
aKKyMyTnATOPHOTo 6rioka Kpenko yaepXuBanTte MHCTpY-
MEHT M aKKyMynaTopHbIi 6nok. Ecnv He cobniopgath aTo
TpeGoBaHwe, OHW MOTYT BbICKOMb3HYTb U3 PyK, YTO MpuBe-
[ieT K NOBPEXAEHUNI0 MHCTPYMEHTa, akkyMynsiTopHoro Groka
1 TPAaBMMPOBaHUIO orepaTopa.

» Puc.1:

1. KpacHsblii nHamkatop 2. Knonka 3. brniok
akkymynstopa

Ons cHATMA aKKyMYNnATOPHOIo 6roka HaxmuTe KHOMKY
Ha nuueBoW CTOPOHE 1 n3BrnekuTe 6nok.

[nsi ycTaHOBKM Grioka akkymynsaTopa COBMecTUTe
BbICTYN Brioka akkymynsitopa ¢ na3om B Kopryce v
3a[BMHbLTE €ro Ha MecTo. YcTaHaBnmBanTe 6nok 4o
ynopa Tak, 4Tobbl OH 3adMKCMpoBarncs Ha MecTe ¢
HebonbLlwKM Lenykom. Ecnu Bbl MOXeTe BUAETb kpac-
HbI MHAMKATOP Ha BepXHeW YacTu KnaBuwn, 6nok
aKKyMynsiTopa He MOMHOCTbI0 3ahMKCMPOBaH Ha MecTe.

A BHUMAHME: O6sizatentHo ycTaHaBnueanTe
Brnok akkymynsTopa A0 KOHLa, YTOObl KpacHbIN
MHAUKaTOp He GbIn BUAeH. B npoTtuBHoM crnyyae
6ok akkyMynsTopa MOXeT BbINacTb U3 MHCTPYMeHTa
1 HAHECTW TpaBMy BaM U1 ApYruM nioasm.

ABHUMAHME: He npunaraiTe YpeamepHbIX ycu-
NUIA NpY YyCTaHOBKe akKyMynsaTopHoro 6noka. Ecnv 6nok
He ABuraeTcst CBOGOAHO, 3HAYNT OH BCTABMNEH HEMPABUIBHO.

MHaukaumsa ocTaBluerocs 3apsaa

akKymynsiropa

HaxxmMuTte KHOMKy NpOBEpPKM Ha akKyMymnsiTopHOM Grioke
Ansi npoBepku 3apsida. ViHamkaTtopbl 3aropsitcs Ha
HECKOJIbKO CEKyHA.

» Puc.2: 1. WHamkatopsl 2. KHomka npoBepkn

WUHaukaTopbl YpoBeHb
I D ﬂ 3apsga
Foput Bbikn. Mwuraet
I I I I ot 75 1o
100%
I I I |:| o1 50 go 75%
I I |:| |:| ot 25 1o 50%
I |:| |:| |:| ot 0 ao 25%
!I I:I I:I I:I Bapsante
akKkymy-
NATOPHY0
Gatapeto.
I I I:I I:I B03MOXHO,
aKKyMynsiTop-
1 Has Gatapes
|:| |:| I I HeuncnpasHa.

NMPUMEYAHMUE: B 3aBUCYMOCTM OT YCIOBUI 3KC-
nnyatauuu 1 TemnepaTypbl OKpy>KatoLLero Bo3ayxa
VNHOMKALUMA MOXET HE3HAUYMTENbHO OTNNYATHLCS OT
(haKTM4eCKOro 3Ha4YeHuns.

NMPUMEYAHMUE: MNepBas (aanbHaa nesas) UHAN-
kaTopHas namna 6yaet Muratb Bo Bpemsi paboTbl
3aLLUWUTHOW CUCTEMbI aKKyMynsaTopa.

Cucrtema 3almTbl MHCTPYMEHTa/

aKKymynsaTopa

Ha uHcTpymMeHTe npefycMoTpeHa cucTema 3aluTbl
VHCTpyMeHTa/akkymynatopa. OHa aBTomMaTn4ecku
OTKITIOYAET NUTaHUE NS NPOANEHUS CPOKa CryxXObl
VHCTPYMeHTa 1 akkymynstopa. VIHCTpyMeHT aBToma-
TUYECKM OTKIIOYNTCS B yKasaHHbIX Aanee cryyasix,
BIMSIIOLLMX HA paboTy caMoro MHCTPYMeHTa unm
akkymynsiTopa.

3awmTa oT neperpysku

Ota 3awuTa cpabaTbiBaeT B Cy4ae CrMLLIKOM BbICOKOTO
noTpebneHns Toka MHCTPYMEHTOM WM akKyMynsTopom
B TEKYLLUEM pexume aKcnnyaTtauuun. B atom cnyyae
BbIKITIOUNTE UHCTPYMEHT U NpekpaTuTe paboTy, us-3a
KOTOpOI1 Npou3oLLa Neperpyska MHCTpyMeHTa. 3atem
BKIMIOUMTE MHCTPYMEHT Ansi nepesarycka.

3awumTa ot neperpeBa

OTa cuctema 3alwmThl cpabaTbiBaeT B crnyyae nepe-
rpeBa MHCTPYMeHTa UIu akkymynsitopa; o cpabatbliBa-
HUW CUCTEMBI CUTHANM3UpyeT MyuraHue namnel. B atom
crny4yae fante UHCTPYMEHTY U akKyMynsTOpy OCTbITb
nepeq NOBTOPHbLIM BKIIOYEHNEM.
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3awuTa oT nepepaspAaku

Orta 3awuTa cpabaTbiBaeT, KOraa YpoBeHb 3apsiaa akky-
MynsiTopa CTaHOBUTCS HU3KUM. B aTo cuTyauum naene-
KUTe akKyMyrnsiTop U3 UHCTPYMEHTA W 3apsiaunTe ero.

[denctBue BbiKNovaTens

ABHUMAHUE: Mepen ycTtaHOBKOM aKKymy-
NATOPHOro 6510Ka B UHCTPYMEHT 065i3aTeNbHO
y6eauTtechb, 4TO ero TpUrrepHbI NepekntovaTenb
HOpMarnbHoO paGoTaeT 1 BO3BPaLLAETCA B NOroxe-
Hue "OFF" (BbIKI1) npu ornyckanun.

[lns 3anycka MHCTPYMEHTa NPOCTO HAXMUTE Ha TpU-
rrepHbIv nepeknovatens. [ns ysBenuyeHus yucna
060pOTOB HaXXMWTE TPUITEPHBIV NepeksoyaTesb
cunbHee. OTNyCTUTE TPUITEPHBIV NepeknoyaTens Ans
OCTaHOBKM.

» Puc.3: 1. TpurrepHbiin nepeknioyartens

NMPUMEYAHUE: VIHCTpyMEHT aBTOMaTM4eCKkM ocTa-
HOBUTCS, €CNW YAEPXKMNBATb TPUITEPHbBIN Nepekntoya-
Tenb HaXaTblM MPUMEPHO 6 MUHYT.

AneKTpuyeckuim Topmo3s

OTOT MHCTPYMEHT OCHALLIEH 3MIEKTPUYECKAM TOPMO3OM.
Ecnu nocne otnyckaHns TpUITepHOro nepekroyaTens
He NPONCXOAUT BbICTPOI OCTAHOBKN MHCTPYMEHTA,
oTnpaBbTe MHCTPYMEHT B CepBUCHbIN LeHTp Makita ans
obcnyxunBaHus.

BknroyeHue nepep.Heﬁ namMnbl

ABHUMAHUE: He CMOTpUTE HEMOCPeACTBEHHO
Ha CBET UM UCTOYHMK CBeTa.

Jlamna npogomxaeT ropeTb, Moka HaXaT TPUIrepHbIN
nepekntoyatens. Jlamna 6yaer cBeTUTbCS 40 Tex nop,
rnoka HaxxaT TpUrrepHbIi nepekntovatens. Jllamna racHeT
npumMepHo Yepes 10 cekyHA nocne oTnycKkaHUst Tpurrep-
HOro nepeknyaTens.

» Puc.4: 1.Jlamna

NMPUMEYAHMUE: MNpun neperpese NHCTPYMEHT aBTO-
MaTu4ecku ocTaHaBNMBaETCs, Namna HauynHaet
MmuraTtb. B aToM crniyyae oTnycTuTe TpUrrepHbIi nepe-
KkntovaTens. Jlamna noracHeT Yepesa ofHY MUHYTY.

NMPUMEYAHUE: Onsa yaaneHus nbinv ¢ NUH3bI
namnbl UCNonb3ynTe CyXyto TkaHb. He gonyckante
BO3HWKHOBEHWS LlapanuH Ha NnH3e namnbl, Tak kak
3TO NPUBEAET K CHUXKEHWIO OCBELLEHHOCTU.

DencTBne peBepcuUBHOIO

nepexknw4vyarens

ABHUMAHUE: Mepen pa6oToi Bceraa npose-
psiliTe HanpaBneHue BpaLleHusI.

ABHUMAHUE: Ucnonb3ayinTe peBepCUBHBbIN
nepeknioYaTenb TONbLKO NOcse NOMHOMN ocTa-
HOBKU MHCTPYMeHTa. MaMeHeHne HanpaeneHus
BPALLEHWS! IO MOMHON OCTAHOBKM MHCTPYMEHTa
MOXET MPUBECTY K €r0 MOBPEXAEHUIO.

ABHUMAHME: Ecnn VHCTPYMEHT He UCNONb3y-
eTcsl, 06s13aTeNbLHO NepeBeanTe pblyar peBepcuBs-
HOrO nepekniovaTens B HENTPanbHOE NosoKeHNe.

OTOT UHCTPYMEHT 0bopyaoBaH peBepCUBHbLIM Nepe-
KrnoyaTenem Ans M3MeHeHUs HanpaeBneHns BpaLLeHus.
HaxmuTe Ha pblyar peBepCcrBHOro nepekniovaTens co
CTOPOHbI A NSt BpaLLEHWsi N0 YacoBOW CTPenke unun co
CTOPOHbI B ANs BpalleHnsa NpoTMB YacoBOW CTPENKK.
Koraa pblyar peBepcrBHOTO NepeknoyaTernst HaxoauTcs
B HENTPanbHOM MOMNOXEHUW, TPUITEPHBIV NepekIoya-
Ternb HaxaTb Henb3si.

» Puc.5: 1. Pbluar peBepcmBHOro nepeknioyarens

M3meHeHue ckopocTu

ABHUMAHUE: Bceraa yctaHaBnueainTe pblyar
U3MeHeHMUs CKOPOCTU B NpaBuUIibHOE NONoXeHWe
Ao koHua. Ecnu Bl paboTtaete ¢ MHCTPyMEHTOM, a
pblYar U3MEHEeHUs CKOPOCTM HaXOAUTCS nocepeanHe
mexay obosHadeHnsamm "1" n "2", aTo MOXeT npuse-
CTW K NOBPEXAEHMIO MHCTPYMEHTA.
ABHUMAHMUE: He ncnonb3yiTe pblyar
nepekniYeHnsi CKOPOCTH Npu paboTatoliem

MHCTPYMeHTe. TO MOXET NPUBECTM K MOBPEXAEHUIO
VHCTpyMeHTa.

OTob6paxae- CkopocTb KpyTtawuin | flonyctumele
mas umdpa MOMEHT pa6oTbl
1 Huskasa Bbicokas Pa6ota ¢
BbICOKOWA
Harpyskoi
2 Bbicokast Huskas Pa6ota
c manon
Harpyakomn

[nst u3aMeHeHus ckopocTu paboTbl CHavana BbIKIo4NTe
VHCTPYMeHT. [epeBeauTe pblyar U3MEHeHUst CKOPOCTH B
nonoxeue "2" ons BbICOkX 060pOTOB UnK nonoxeHue "1"
AN HU3KNX 0BOPOTOB C BbICOKVM KPYTALLMM MOMEHTOM.
Mepen Hayanom paboT ybeamTtecs, YTO pblyar nepeknyeHns
CKOPOCTU HAXOAMTCS B NPaBULHOM MOMOXEHNN.

Ecnu ckopocTb paboTbl MHCTPYMEHTA 3HAYNTENBHO
CHU3NNNCb BO BPEMS UCMONb30BaHWA B pexume "2",
nepeseauTe pblyar B nonoxeHune "1" n npogonxure
pabory.

» Puc.6: 1. Pbluar nameHeHuns ckopocTu
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Bbl60p pexuma p,eﬁcmvm [aHHbI IHCTPYMEHT NpeagycmMaTpyBaeT TpU pexunuma
paborTbl.

. g Pexum cBepna (Tonbko BpaLleHune)

MABHUMAHME: Bceraa NonHOCTLIO NOBOpaYn- 7
BaiiTe KONbLO 4O OTMETKM HYXHOTO pexuma. Ecnm : Pesxum nepchopatopa (Bpatlete ¢ yaapom)
Bbl OyaeTe paboTaTb C UHCTPYMEHTOM, a KOJbLO . & Pexum LypynoBsepTa (BpalleHue ¢ npockarb-
npu aTom GyAeT HaXoANTLCA NocepeAnHe Mexay 3bIBaHUEM MYy(TbI)
OTMETKaMM PeX1MMOB, 3TO MOXET NPUBeCTy K BbibepuTe pexvim, COOTBETCTBYIOLLMIA TUMY BbIMOMHS-
NOBpPEXAEHNIO MHCTPYMEHTA. eMbIx paboT. [oBEPHUTE KOMbLIO N3MEHEHUS peXxnuma

i paboTbl M COBMECTUTE BbIGpaHHYo OTMETKY CO CTper-
ABHMIYI;f\gHyE. Mpu M3MeHeHUN NONOXEHUs U3 KOV Ha KOPMYCE UHCTPYMEHTa.
pexuma B Apyrue pexumebl nepemelyeHue » Puc.7: 1. KomnbLio N3MeHeHNs pexuma paboTei
KOnbLa MU3MEHEHUA peXnma paboTbl MOXeT ObITb 2. PerynupoBouHoe KonbLo 3. MeTka
3aTpyaHUTenbHbIM. B aToM criyyae BknouuTe 4. Ctperika

WHCTPYMEHT 1 flaiTe eMy nopaboTtaTb B Te4eHue
CeKyHAbl B NonoxeHuun " S; ", nocre 4ero ocTaHo-
BUTE UHCTPYMEHT U 3aTeM CABUHLTE Nepeknioya-
Tenb B XXenaemoe nornoxeHue.

PerynMpOBKa KpyTs ro MOMeHTa 3aTAXKU

» Puc.8: 1. KonbLo n3meHeHusi pexvMa paboThbl MOMEHTY 3aTshKKVM COOTBETCTBYET nonoxexuve 1, a
2. PerynupoBouHoe konbLo 3. [pagynpoBka MakcumansHomy — 21.
4. Ctpenka Mepen BbinonHeHMeM paboTbl 3akpyTuTe NPO6HLIN GonT
. B Balll MaTepuan unv Aetarb U3 Takoro Matepuana ans
KpyTALmiA MOMEHT 3aTsXKku HacTpauBaeTcs nosopo- onpeaenexns HeobXoAMMOro KpyTSLLEro MOMeHTa Ans
TOM PErynupoBOYHOTO KombLia (MpeaycMoTpeHo 21 [1aHHOTO KOHKPETHOIO NpuMeHeHusi. Hike npusoasaTcs

nonoxeHue). CoBMecTuTe rpafyMpoBKy CO CTPEIKOM

OPUEHTUPOBOYHbIE JaHHblEe O 3aBUCUMOCTU Mexay
Ha Koprnyce NHCTpyMeHTa. MI/IHMMaﬂbHOMy KpyTawemy

pa3amepom Lypyna u rpagyupoBKON.

Fpagynposka 1]2]s]als]e]7]8]o]10][1[12]13]14]15][16[17]18]19]20]21
Menkuii KpenexHsiin BUHT M4 M5 M6

LWypyn Msrkoe - $3,5x 22 ¢$4,1x 38 -

nepeso
(Hanpumep,
cocHa)
Teeppoe - $3,5x 22 ¢4,1x 38 -
niepeBo
(Hanpumep,
avntepo-
Kapn)

CBOPKA

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe Kplovka
ABHUMAHYE: Mepen nposeaeHuem kakux- HaAeXHO (PUKCUPYITE ero BUHTOM. B npoTnsHomM
nn6o paboT c MHCTPYMEHTOM obsizaTenbHO

p 6 Cry4ae KptoYOK MOXET OTCOEANHUTLCS OT UHCTPY-
y6eanTech, YTO MHCTPYMEHT OTKIHOYEH, a 6rnok MEHTA, UTO MOXET NPUBECTU K TPABME.
aKKyMyrsiTopa CHAT.

ABHUMAHME: Wcnonb3yiTe aetanu ans noa-
YcTaHOBKa Unu CHATUE Hacaakvu ans BelUMBaHWUA N MOHTaXa TONbLKO NO Ha3HaYeHMIo.
Vcnonb3oBaHue aTux getanen He No Ha3HavyeHuo
MOXET MPUBECTN K HECYACTHOMY CIlyyato Unv TpaBme.

OTBEPTKU UITN TOJNTOBKU CBepJia

HononHumeneHble npuHadnexHocmu » Puc.10: 1.Ma3 2. Kpioyok 3. BUHT

» Puc.9: 1. Mydra 2. 3akpbiTb 3. OTKPbITb
Kptoyok yaobeH Ansi BpeMeHHOro noaseLlumBaHmst

MoBepHUTE MyOTY NPOTUB YaCOBOW CTPENKKn Ans MHCTpyMeHTa. OH MOXeT GbITb yCTaHOBNEH C nobon
OTKPLITUSA KyNa4KoB 3aXKMMHOro natpoHa. Bctasbre CTOPOHbI UHCTPYMEHTA. 11151 yCTaHOBKM Kptoyka
Haca/Ky Ans OTBEPTKU UMK FrofIoBKY CBepra B 3aXWUM- BCTaBbTe €ro B Na3 B KOPMNyce UHCTPYMEHTa C OAHOW 13
HOW MaTpOH Kak MOXHO rry6xxe. MNoBepHuUTE MydTy No CTOPOH U 3aKpenuTe Npu NOMoLLM BUHTA. YToBbI CHATL
4acoBOW CTpernke ANs 3aTSHKKU naTpoHa. [ns cHaTms KpO4OK, HeobxoAMMO cHavana oTBEpPHYTb BUHT.
HacaaKv/ronoBkn NoBepHUTE MypTy NPOTMB YacoBOM

CTpernku.
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TNMPUMEYAHME: Nepen Tem Kak noaBecUTb
MHCTPYMEHT Ha MOSAIC C MOMOLLbLIO KPIOYKa, U3Bre-
KWUTe HacagaKy Ansl OTBepPTKM / ronoBKy cBepna u

GOKOBYIO PYUKy.

I'Iopnp,ox YCTaHOBKU AaepxaTtens

HacaaokK Ans oTBepTKu

HononHumensHble npuHadnexxHocmu
» Puc.11: 1. [epxartenb Hacagok Ans OTBEpTKU
2. Hacapgka ans oTBepTkM

YcTaHoBUTE AepaTenb Hacagok B BbICTYM Ha OCHO-
BaHWW UHCTPYMEHTA C NPaBOI UM NEBOI CTOPOHbI U
3aKpenuTe ero nNpy NOMOLLM BUHTA.

Ecnu Hacagku anst oTBepTKMN He MCMONb3YHOTCS, Xpa-
HWTe VX B CneumanbHbIxX aepxaTtensix. 34ecb MoryT
XPaHWUTbCA Hacagku ANMHON 40 45 MM,

YcTaHoBKa 60KOBOM PyUKu

(BCnomoraternbHOM PYKOSATKN)

HononHumenwbHbie npuHadnexHocmu
» Puc.12: 1. BbicTyn 2. Hanpaenstowasa Hacaaka
3. Boiemka 4. Pyuka

BcraBbTe 60KOBYIO pyyKy Takum obpa3om, 4ToObl
BbICTYMbl HA HaNpaBnsoLLe Hacaake BOLLN B BbIeMKN
Ha MHCTpyMeHTe. [Nocne aToro 3aTsHWUTE pyuKy, Bpallas
ee no 4acoBoW CTperke.

B 3aBMCUMOCTM OT BbINOMHsiEMbIX paboT GOKOBYIO PyUKy
MOXHO YCTaHaBMNMBaTb C JIEBOW UMW C NPaBOW CTOPOHBI.

SKCIMINYA

MABHUMAHME: Bceraa ycraHaBnuBanTe 6nok
aKKyMynsiTopa A0 ynopa Tak, YTobbl OH 3a(hMKCMpPO-
Basncs Ha MecTe. ECni Bbl MOXeTe BUAETb KpaCHbIN MHAM-
KaTop Ha BepXHel 4acTy KnasuLum, 610K akkyMyrnsaTopa

He NMOSTHOCTbIO YCTaHOBMEH Ha MecTe. YCTaHOBMTE ero [0
KOHLIa Tak, 4To6bl KpacHBbIV nHAMKaTop 6bin He BuaeH. B
NPOTUBHOM Cry4ae BrIoK MOXET BbINAacTb 13 MHCTPYMEHTa 1
HaHecTV TpaBMy Bam UM APYTAM FIoaAM.

ABHUMAHMVE: B Crlyyae 3HauNTeNbHOrO CHUXe-
HUSt 06OPOTOR YMEHbLUNUTE HArpy3Ky UNM OCTaHOBUTE
MHCTPYMEHT BO N36exaHune ero NoBpexaeHus.

[ns ynpaBneHus Bblgan6nveaowmnm geicTBUEM
MHCTPYMEHTa Kpenko AepXuUTe ero O4HON pyKow 3a
PYUKy, @ APYroW - 3a HUXKHIOK YacTb 6rioka akkymynsi-
TopHoW BaTapeu.

Pa6ota B pexume wypynoBepTa

A BHUMAHME: Yctanosute perynuposoyvHoe
KONbLO Ha COOTBETCTBYIOLUI YPOBEHb KPYTSi-
Lero MOMeHTa Ans Bawen paboTbl.
MABHUMAHME: CnepguTe 3a TeM, YTOGbI
HacapKka Ansi OTBepTKM BCTaBMsANach NpsiMo B

royioBKy BUHTa, UHa4Ye MOXHO NoBpeAUTb BUHT nl
Wnu Hacaaky.

CHayana noBepHUTE KOMNbLO U3MEHEHWSA pexunuma aen-
CTBUS, YTOObI CTPENKa Ha KOpryce UHCTPYMEHTa yKasbl-
Bana Ha OTMeTKy

YcTaHOBUTE KOHEeL, HacaAKy B rofoBKy LWypyna v npu-
AaBUTe UHCTPYMEHT K Lypyny. Bkniounte UHCTpyMeHT
Ha MefNeHHOW CKOPOCTU 1 3aTeM NOCTEMNEHHO yBenu4yn-
BaviTe ee. OTNycTUTE TPUITEPHBIN NepeknovaTenb, kak
TonbKo cpaboTaeT cuenneHue.

» Puc.13

MPUMEYAHMUE: lMpwu 3akpyymBaHum LWypynos B
fepeBo NpeaBapuTenbHO NPOCBEPNUTE HanpaBnsio-
Liee oTBEPCTME, AMAaMETP KOTOPOTro paBeH 2/3 aname-
Tpa wypyna. 3To obnerynT 3akpyyvBaHve wypyna u
npefoTBPaTUT BO3HWKHOBEHME TPELLMH B AeTanu.

CBepneHue ¢ yagapHbiM AeNCTBUEM

ABHUMAHUE: Mpu yaape o cTepxHeByto apma-
TYpY, 3aNUTYI0 B GETOH, Py 3aCOPEHUM OTBEPCTUA
LWenoN M YacTMLaMM UK B criyyae, Koraa npoceepnu-
Baemoe OTBepCTMe CTAHOBUTCA CKBO3HBLIM, Ha MHCTPY-
MeHT/roNIoBKY CBepria Bo3AeiCTBYeT 3HaunTenbHas
MrHOBEHHasi Cuna CKpyuMBaHus.

CHauarna noBepHWTe KOMnbLO U3MEHEHUS pexrMa Aeit-
CTBUSA, YTOObI CTPENKa Ha KOpMyce MHCTPYMEHTa yKasbl-
Bana Ha otmetky U . PerynnmpoBoYHOe KomMbLO MOXHO
COBMECTUTb C MOOLIMU YPOBHAMM KPYTALLETO MOMEHTa
Ans Takow paboTbl.

McnonbayiiTe cBepno c ronoBkon U3 kapbuaa
Bonbdpama.

PacnonoxwuTe ronosky cBeprna B KenaeMoM MONOXEHNUM
B OTBEPCTUMW, 3aTEM HAXMUTE TPUITEPHbBIN NEPeKio-
YaTenb. He npunaraite N3MULHNX YCUINWIA K UHCTPY-
MeHTy. HebonbLuUoe ycunune Ha MHCTPYMEHT NPUBOAUT

K Ny4wmm pesynstatam. YaepXXuBanTe MHCTPYMEHT Ha
MecTe 1 He [onycKalTe ero cockanb3biBaHWs ¢ MecTa
BbINOIHEHUSI OTBEPCTMS.

He npumeHsiiTe JONOMHUTENBHOE AABMEHWUE, €CIU OTBEpPCTUE
3aCOPEHO LUEMKaMK MY NOCTOPOHHUMI YacTuLamu. Bmecto
3TOro JaiiTe UHCTPYMEHTY nopaboTaTb BXONOCTYIO U 3aTeM
YaCTWUYHO BbITALLMTE FOMOBKY CBEpPNA M3 0TBepCTUs. Ecnu aTy
npoLieaypy NpoAenatb HeCKONbLKO pa3, 0TBEPCTUE OYUCTUTCS
1 MOXHO 6yaeT BO306HOBUTL 0ObIYHOE CBEPREHME.

Mpywa ansA npoayBKu

HononHumenbHble npuHadnexHocmu

» Puc.14: 1. pywa ans npoayeku

Mocne cBepneHnst oTBepCcTUS BOCMONb3YNTECH rpyLUEn
ANS NpoayBKK, YTOObI yaanuTb MNbifb U3 OTBEPCTUS.

CHauana noBepHUTE KOMbLIO N3MEHEeHUs pexnma
paboTbl, 4TOBLI COBMECTUTL yKasaTernb C OTMETKON 2 .
3atem AencTByiTe Criedyowmm o6pasom.

CBepreHue gepeBa

lMpwv cBepneHun aepesa HaunyyLne pesynbTaThl JOCTUMa-
10TCA C NPUMEHEHNEM CBEpI NS lepeBa C HanpaensioLLmm
BUHTOM. HanpasnsioLwmin BUHT ynpoLLaeT CBeprexve, yaep-
XWBas ronoBKy cBepna B obpabaTbiBaemoii getanm.
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CsepneHue metanna OONONHUTENBHbIE

[ins npenoTBpaLleHnst CKONbXEHUs cBepna npu Havane

cBepneHuns caenante yrnyﬁneHme C NOMOLLbIO Kep- n P M HAH" E)KH OCTM

Hepa 1 MOornoTKa B TOUKE cBepreHusi. BctaBbTe ocTpue
ronoBKU CBEPNa B Yrny6neHne n Ha4HUTe CBEPIIEHNE.

Mpu cBeprneHnn MmeTanmnos Nonb3ynTecb CMa3o4yHO-0X- ABH”MAH”E-' [aHHble NpMHaANeXHOCTM unu

naxaatoLlen XnakocTbro. VcknoveHne coctaBnsaoT npucnoco6neHns peKkoMeHAYITCS ANS UCNONb-

ENe3o 1 NaTyHb, KOTOpble HaZlo CBEPRNTL HACYXO. 30BaHuA C MHCTpymeHTOM Makita, ykasaHHbIM B

HacTosLWeM PYKOBOACTBE. Vcnonb3oBaHue apyrux

ABHUMAHME: YpeamepHoe HaxaTue Ha NpVHAANEXHOCTEN UMW NPUCNOCOBNEHUI MOXET
MHCTPYMEHT He YCKOPUT cBeprieHne. Ha camom NPUBECTY K MOSy4YeHMIo Tpasmsbl. Vicnonbayite npu-
fene, YypeamepHoe AaBneHne TONbKO NoBpeauT HafNexHOCTb UNK NprcnocobneHne TomnbKO Mo yka-
HaKOHEYHVIK FOfTOBKM CBEpna, CHU3UT NPOM3BOAUTENb- 3aHHOMY Ha3HaYeHwIo.

HOCTb MHCTPYMEHTa N COKpPaTUT CPOK ero CJ'Iy)KGbI. .
Ecnu Bam Heobxoanmo copeincTeue B nonyyeHun

AB"”"’V’/‘U"ME-' Kpenko yaepxuBaiiTe MHCTPYMEHT OONONHUTENbHOM MHbopMaLMK MO 3TUM NPUHALTIEXHO-
1 6yAbTe OCTOPOXHBI, KOTAA rONOBKA CBEpNa Hauu- CTSIM, CBSXXUTECH C BalLMM cepBuc-LeHTpom Makita.
HaeT NPoXoAUTL CKBO3b 06pabaThiBaemMyto AeTanb. . TOnoBKY cBepn
B MOMEHT BbIxoAa ronoBkM CBepria U3 AeTtanu BO3HUKaeT . Hacamkn ns OTBEDTKN
OrPOMHOE YCUINNE Ha UHCTPYMEHT/CBEPIO. Ak1 A p

. [onoBka cBepna ¢ HakKOHEYHWKOM U3 kapbuaa
A BHUMAHME: 3aknunusiwas ronoeka cBepna BoNbpama

MoXeT 6bITb 6e3 npobnem nsBneyeHa u3 obpabarbl-
BaeMou ieTanu nyTeM u3MeHeHUs HanpaBneHus Bpa-
LLEHUA NPV NOMOLLY PeBEPCUBHOTO NepekntoyaTens.

. Mpywwa Ans npogyskn
. [Jepxatens Hacagok Ans OTBEPTKM

OpHako ecnu Bbl He GyfeTe Kpenko AepxkaTb UHCTPY- ° Kptouok

MEHT, OH MOXET Pe3Ko CABUHYTLCA Ha3aj,. . BokoBas py4yka

A BHUMAHME: Bcerna sakpennsiite 06pa6a- : Op"'r'l'\'/lHal?thb'” aKKyMynsTop 1 3apsaHoe ycTpou-
ThbiBaeMble AeTany B TUCKaX UM aHaNorMyHoM ¢80 Makita

3aXKMMHOM YCTPOMCTBE. NMPUMEYAHMUE: HekoTopble anemMeHTbl cnucka
ABHUMAHMUE: Ecnmn NHCTPYMEHT JKCnyaTy- MOryT BXOAWUTb B KOMMMNEKT MHCTPYMEHTA B KayecTBe

cTaHdapTHbIX npucnocobneHnin. OHU MOryT OTNn-

oBaricsi HenpepbIBHO A0 pa3psaa 6rnoka akkymy-
P pep A0 paspsn ymy 4aTbCA B 3@aBUCUMOCTU OT CTPaHbl.

nATopa, cAenanTe nepepbiB Ha 15 MUHYT nepepf
Havyanom pa6oTbl C 3apsXKeHHbIM aKKyMynATOPOM.

OBCIYXXUBAHUE

ABHUMAHME: Mepen nposeaeHneM NpoBepKU
unu paboT no Texo6cnykUBaHUIO Bcerga npose-
psiNTe, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, @ GNIOK aKKy-
MynSITOPOB CHAT.

MPUMEYAHUE: 3anpewaeTcs ncnonb3oBatb
6eH3UH, pacTBOPUTENU, CINPT U Apyrue noao6-
Hble XMAKOCTU. TO MOXET NPUBECTM K oGecLBe-
4MBaHuI0, AehOPMaLIMK U TPELUMHAM.

[ns o6ecneyveHnss BESONMACHOCTU n
HAOEXHOCTW obopynosaHust peMoHT, ntoboe apyroe
TexobenyKuBaHue Unu perynmpoBky HE06xoAMMo npo-
M3BOAUTb B YNONHOMOYEHHbIX cepBuc-ueHTpax Makita
UM CepBUC-LIEHTPax NPeAnpusiTUsi C UCMOMNb30BaHUEM
TONbKO CMEHHbIX YacTen npomssoacTea Makita.
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